МИНИСТЕРСТВО ТРУДА И СОЦИАЛЬНОЙ ПОЛИТИКИ УКРАИНЫ

 КОМИТЕТ ПО НАДЗОРУ ЗА ОХРАНОЙ ТРУДА

 ПРИКАЗ

 N 4 от 09.01.98 Зарегистрировано в Министерстве

 г. Киев юстиции Украины

 10 февраля 1998 г.

 vd980109 vn4 N 93/2533

 Об утверждении Правил безопасной эксплуатации

 электроустановок потребителей

 На выполнение требований Положения о проработке, принятии, пересмотре и отмене государственных межотраслевых и отраслевых нормативных актов об охране труда, утвержденного приказом Государственного комитета Украины по надзору за охраной труда от 16.03.94 N 19 ( z0094-94 ), зарегистрированного в Министерстве юстиции Украины 12.05.94 за N 94/303, ПРИКАЗЫВАЮ:

 1. Утвердить Правила безопасной эксплуатации электроустановок потребителей, которые прилагаются.

 2. Со вступлением в силу отмеченных Правил считать такими, что не применяются на территории Украины, "Правила техники безопасности при эксплуатации электроустановок потребителей", утвержденные Минэнерго СССР 21.12.84 (ДНАОП 0.00.1.21-84 ).

 3. Министерствам, другим центральным органам исполнительной власти, Совету Министров Автономной Республики Крым, областным, Киевской и Севастопольской городским государственным администрациям, предприятиям, учреждениям, организациям и их объединениям принять необходимые меры относительно соблюдения этих Правил.

 4. Начальникам управлений и отделов Комитета, территориальных управлений и инспекций, государственным инспекторам Госнадзорохрантруда обеспечить систематический контроль за соблюдением этих Правил.

 5. Главному управлению охраны труда подать заказ на издание этих Правил.

 6. Выполняющему обязанности начальника управления по надзору в металлургической промышленности, энергетике, строительстве и котлонадзору Андрееву С.А. - подать в течение двух недель главному управлению охраны труда Комитета соответствующие материалы для включения Правил в Государственный реестр ДНАОП и в банк данных автоматизированного информационного фонда нормативных актов по охране труда.

 7. Упразднить приказ Госнадзорохрантруда от 26.08.97 N 227 "Об утверждении Правил безопасности при эксплуатации электроустановок потребителей".

 8. Контроль за выполнением этого приказа возложить на заместителя Председателя Комитета Сорокина И.Д.

 Первый заместитель Председателя Комитета С.О.Сторчак

  Утверждено

  Приказ Госнадзорохрантруда

  Украины 09.01.98 N 4

 Правила

 безопасной эксплуатации электроустановок потребителей

 1. Общие положения

 1.1. Отрасль применения

 1.1.1. Требования этих Правил распространяются на работников, что обслуживают действующие электроустановки потребителей напряжением до 220 кВ включительно и являются обязательными для всех потребителей и производителей электроэнергии, независимо от их ведомственной принадлежности и форм собственности на средства производства.

 1.1.2. Требования этих Правил должны выполняться во время эксплуатации действующих электроустановок, электрических станций, электрической части ТАВ, ЗДТУ, районных котельных, что обслуживаются потребителями, во время выполнения в них монтажных, наладочных, испытательных, ремонтных и строительных работ.

 1.1.3. В этих Правилах изложены основные требования относительно обеспечения работников во время эксплуатации электроустановок.

 Мероприятия дополнительного повышения безопасности, которые предусматриваются непосредственно на месте проведения работ, не должны противоречить этим Правилам или ослаблять их действие.

 1.1.4. Средства защиты, которые применяются в соответствии с этими Правилами, должны быть исправны, испытуемы и удовлетворять требования "Правил применения и испытания средств защиты, используемых в электроустановках /Москва, Энергоатомиздат, 1987", утвержденных Минэнерго СССР 12.02.81.

 1.1.5. Первичные средства пожаротушения, которые применяются в электроустановках, должны отвечать Правилам пожарной безопасности в Украине, утвержденным Управлением Государственной пожарной охраны МВД Украины 22.06.95 N 400 ( z0219-95 ) и зарегистрированным в Минъюсте Украины 14.07.95 за N 219/755.

 1.1.6. Машины, механизмы, приспособления и инструмент, что применяются в электроустановках, должны быть исправны и испытуемы в соответствии с действующими нормативными документами и сроками.

 1.1.7. Электрооборудования, конструкции, комплектующие детали, узлы отечественного и иностранного производства должны отвечать требованиям действующих в Украине нормативных документов.

 Электрооборудование, которое подлежит в Украине обязательной сертификации, должно сопровождаться сертификатом соответствия или свидетельством о признании иностранного сертификата в соответствии с Государственной системой сертификации УкрСЕПРО.

 В случае поставки электрооборудования из-за границы организация-заказчик должна получить сертификат соответствия до заключения контракта на его поставку.

 Паспорт, инструкция и другая эксплуатационная документация, что поставляется с оборудованием или изделиями, должна иметь перевод украинским (или также и русским) языком.

 Возможные отклонения от нормативной документации должны быть согласованы с Госнадзорохрантруда, Госстандартом и организацией-заказчиком до заключения контракта на их поставку. Копии согласований и сертификаты приобщаются к паспорту оборудования или изделия.

 1.1.8. Во время выполнения строительно-монтажных работ в электроустановках обязательно соблюдение также требований СНиП-4-80* Техника безопасности в строительстве".

 1.1.9. Во время эксплуатации электроустановок необходимо следовать требованиям пожарной безопасности, установленным Правилами пожарной безопасности в Украине ( z0219-95 ).

 1.1.10. Требования действующих норм отраслевых правил безопасности во время эксплуатации электроустановок потребителей министерств и ведомств не должны противоречить этим Правилам и ослаблять их действие.

 1.2. Сокращения, термины, определения ------------------------|-----------------------------------------

 Сокращение, термин | Определения ------------------------|----------------------------------------- АВР Автоматическое включение резерва АГП Автоматическое гашение поля АСУ Автоматизирована система управления АТС Автоматическая телефонная станция БЭМЩ Безопасная экспериментальная максимальная

 щель - максимальная щель между фланцами

 оболочки, через которую не проходит пере-

 дача взрыва с оболочки в окружающую среду

 при любой концентрации смеси в окружа-

 ющей атмосфере СМО Строительно-монтажная организация ОРО Открытое распределительное оборудование ЭМП Электромагнитное поле ЗРО Закрытое распределительное оборудование ВЧ-связь Высокочастотная связь СДТУ Средства диспетчерского итехнологического

 управления в энергосистемах (кабельные и

 воздушные линии связи и телемеханика,

 высокочастотные каналы, устройства связи

 и телемеханика) КЗ Короткое замыкание КЛ Кабельная линия электропередачи КЛС Кабельная линия связи КРО (КРОВ) Комплектное распределительное оборудова-

 ние внутренней (внешней) установки КСУ Компрессорно-сигнальная установка КТП Комплектная трансформаторная подстанция МТС Местная телефонная станция НПП необслуживаемый усилительный пункт ОПП Обслуживаемый усилительный пункт РЗАиТ Релейная защита, автоматика и телемехани-

 ка ПБ Правила безопасности ПВЭ Правила устраивания электроустановок ВЛ Воздушная линия электропередачи ВЛС Воздушная линия связи ПТЭ Правила технической эксплуатации ППР Проект проведения работ ПИВРЭ Правила испытания взрывоопасного

 рудникового электрооборудования ПС Подстанция РО Распределительное оборудование ТАВ Устройства тепловой автоматики, теплотех-

 нического измерения и защиты, средства

 дистанционного управления, сигнализации и

 технические средства автоматизированных систем

 управление ТП Трансформаторная подстанция ТУ Технические условия Бригада (по наряду Два и больше работника,включительно с ру- или распоряжению) ководителем работ или надзирателем Вторичные(вспомогательные)Совокупность рядов зажимов и электричес- круги ких проводов,которые соединяют приборы и

 устройства управления,автоматики,измере-

 ния защиты и сигнализации

 "Допускается","может" Значит указаны требования Правил исполь-

 зуются как исключение,как вынужденные (по

 местным условиям) Допуск Комплекс мероприятий,осуществляемых допу-

 скателем, после выполнения которых брига-

 да имеет право стать к работе Допуск первичный Допуск к работе по наряду или розпоряже-

 нию Допуск повторный Допуск на рабочее место, где раньше уже

 проводилась работа по данному наряду Электроустановка Установка,в которой производится, превра-

 щается, передается, распределяется,

 потребляется электрическая энергия Электроустановка без Электроустановки ПЛ и КЛ,которые обслужи- местных дежурных вают ОВБ или оперативно-ремонтные работни- работников ки Электроустановка дейст- Электроустановка или ее участок,под вующая напряжением или на которые напряжение

 может быть подано включением коммутацион-

 ных аппаратов, а также ПЛ, которая разме-

 щена в зоне действия приведенного

 напряжения или имеет пересечение

 с действующей ПЛ Электроустановка до Электроустановка напряжением до 1000 В(по 1000 В действующему значению напряжения) Электроустановка Электроустановка напряжением 1000В сверх более 1000 В 1000В(по действующему значению напряжения) Электрооборудование Устройства, в которых производится,транс-

 формируется, превращается, распределяется

 электроэнергия; коммутационные аппараты в

 устройствах электроустановок;

 все виды защиты электроустановок Зона влияния электриче- Пространство,в котором напряженность ского поля электрополя превышает 5 кВ/м Зона экранирования Пространство вблизи зданий и сооружений,

 находящихся в электрическом поле, а также

 заземления металлоконструкций,фундаментов

 под оборудованием силовых трансформаторов

 и крупногабаритных объектов,в котором на-

 пряжение электрического поля не превышает

 5 кВ/м Коммутационный аппарат Электрический аппарат,предназначенный для

 комутации электрического круга (выключа-

 тель нагрузки, разъединитель,автомат

 рубильник, пакетный выключатель

 и тому подобное) Машины грузоподъем- Краны всех типов, краны-экскаваторы (экс- ные каваторы,предназначенные для работы с

 крюком подвешенным на канате), лебедки

 для поднимания груза и людей, на которые

 распространяются "Правила построения и

 безопасной эксплуатации грузоподьемных

 кранов" Механизмы Гидравлические подьемники,телескопические

 вышки, экскаваторы, трактора, автопогруз-

 чики, бурильно-крановые машины,выдвижные

 стремянки с механическим приводом и тому

 подобное Механический замок Замок,закрываемый ключом или съемной

 ручкой Напряженность неиспор- Напряженность электрического поля, не ис- ченого электрического порченого присутствием человека,определя- поля емого в зоне, где следует пребывать чело-

 веку в процессе работы Наряд-допуск (наряд) Составленное на специальном бланке роспо-

 ряжение на безопасное проведение работы,

 что определяет ее содержание, место, на-

 чало и конец, необходимые меры безопасно-

 сти бригады и лиц, ответственных за безо-

 пасное выполнение работы Нарядно-допускная Комплекс мероприятий,который обеспечива- система ет безопасное проведение работ в электро-

 установках

 Состоит с организационных и технических

 мероприятий.

 Технические мероприятия употребляют во

 время подготовки рабочего места Оперативно-выездная Выездная бригада оперативных дежурных ра- бригада (ОВБ) ботников,которые обучены и допущены к вы-

 полнению оперативных и отдельных

 видов ремонтных работ, предусмотренных

 производственными инструкциями Оперативное обслужива- Комплекс работ по: ние электроустановок ведению необходимого режима работы элект-

 роустановок;

 проведению переключений,осмотров оборудо-

 вания;

 подготовке к проведению ремонта (подго-

 товки рабочего места, допуска);

 технического обслуживания оборудования,

 что предусмотрено производственными инст-

 рукциями работников Охранная зона воздуш- 1. Зона вдоль ПЛ, которая есть земельным ных линий электропере- и воздушным пространством, ограниченным дачи и воздушных вертикальными плоскостями, которые распо- линий связи ложены с двух сторон линии от крайних про-

 водов при неотклоненном их положении на

 расстояние м:

 - для ПЛ напряжением до 1 кВ и ПЛЗ - 2

 - для ПЛ 1 - 20 кВ - 10

 - для ПЛ 35 кВ - 15

 - для ПЛ 110 кВ - 20

 - для ПЛ 154, 220 кВ - 25

 - для ПЛ 330, 400, 500, +- 400 кВ - 30

 - для ПЛ 750 кВ - 40

 2. Зона вдоль переходов ПЛ через водоемы

 (реки, каналы, озера и тому подобное),

 что есть воздушным пространством над по-

 верхностью ограниченной вертикальными

 плоскостями,которые расположены

 с обеих сторон линии при неотклоненном

 их положении для судоходных водоемов

 на расстоянии 100 м, для несудноплавных

 - на расстоянии, предусмотренном для ус-

 тановления охранительных зон вдоль ПЛ,

 что проходят суходолом Охранительная зона ка- 1. Участок земли вдоль подземных КЛ, ог- бельных линий электропе- раничена вертикальными плоскостями, что редачи кабельных линий расположены с обеих боков стороны линии связи от крайних кабелей на расстояние 1 м для

 КЛ и 2 м для КЛЗ

 2. Часть водного пространства от водной

 поверхности до дна вдоль подводных КЛ и

 КЛЗ, ограниченного вертикальными

 плоскостями,

 отдаленными по обе стороны линии от

 крайних кабелей на расстояние 100 м Работники администра- Руководители, начальники служб и отделов тивно-технические предприятий, заместители указанных лиц, а

 также инженеры, техники, мастера и другие

 лица, на которых возложены административ-

 ные функции Работники оперативные Работники, которые состоят на дежурстве в (дежурные) смене и допущены к оперативному руковод-

 ству и оперативным переключаниям: диспет-

 чера, дежурные инженеры и техники,началь-

 ники смен, дежурные по дому и щитах

 члены оперативно-выездных бригад Работники оператив- Ремонтные работники, специально обученые но-ремонтные и подготовленные для оперативного обслу-

 живания в утвержденном объеме закреплен-

 ных за ними электроустановок Работники ремонтные Работники, обученные и допущенные к ре-

 монту техническому обслуживанию оборудо-

 вания, устройств вторичных колов и устро-

 йств ЗДТУ в электроустановках Работники электротех- Работники, должность или профессия кот-

 орых нические связана с обслуживанием электроустановок

 что сдали экзамен по Правилам безопаснос-

 ти во время эксплуатации электроустановок

 потребителей и имеют группу по электро-

 безопасности Работники электротех- Работники,должность или профессия которых нологические связана с эксплуатацией электротехничес-

 кой части производственного оборудования,

 обязанности

 которых не касаются обслуживания его

 электропривода Подготовка рабочего Выполнение техмероприятий по обеспечению места проведения работ на рабочем месте Воздушная линия элект- Уклад для передачи электроэнергии по ропередачи проводах, расположенных открыто и

 прикрепленных при помощи изоляторов и

 арматуры к опорам или кронштейнам и стоя-

 кам на инженерных сооружениях(мостах,пу-

 тепроводах и тому подобное)

 Началом и концом ПЛ являются линейные

 порталы или

 линейные вводы РУ, а для ответвления -

 ответвляющая опора и линейный портал

 или линейный ввод РУ.В этом случае натяж-

 ные изолирующие подвески,установленные на

 линейных порталах со стороны ПЛ, а также

 все зажимы,

 закрепленные на проводах ПЛ,принад-

 лежат к ПЛ. Линейные порталы с натяжными

 изолировочными подвесками со стороны ПС,

 петли

 на этих порталах, спуски с проводов ПЛ к

 различному оборудованию ( коммутационным

 апаратам,разрядникам, конденсаторам связи

 и др.),а также высокочастотные оградители

 не принадлежащие к ПЛ Воздушная линия под ПЛ всех классов напряжения и ПЛЗ,что про- наведенным напряжением ходят по всей длине или на отдельных уча-

 стках вблизи действующих ПЛ напряжением

 35 кВ и выше или вблизи контактной сети

 электрификованой железной дороги

 переменного тока, и на разомкнутых

 проводах которых с различными схемами

 их заземления (в т.ч. и при отсут-

 ствии заземления и при наибольшем рабо-

 чем токе действующей ПЛ (контактной сети

 ) приводится напряжение больше 42 В

 "Должно", "Необходимо", Означают обязательность выполнения

 требований

 "Следует" Правил Работник с группой II, Работник, имеющий группу по электробезо- III и тому подобное пасности не ниже II, III и тому подобное Присоединение Электрический круг (оборудование и шины)

 одного назначения, названия и напряжения,

 присоединенные к шинам РУ, генератору,

 щиту, сборке,

 размещенное в пределах электростанции,

 подстанции и тому подобное.

 Электрические круги различного напряжения

 одного силового трансформатора

 (независимо от количества обмоток),

 одного двухскоростного

 электродвигателя считаются одним соедине-

 нием. В схемах многоугольников, полуторных

 и других устройств к присоединению линии,

 трансформатора принадлежат все

 коммутационные

 аппараты и шины, которыми эта линия или

 трансформатор присоединены к РУ Работа под напряжением Работа, которая выполняется с

 прикосновением к токопроводящим частям,

 которые пребывают под ра-

 бочим напряжением или на расстоянии к этим

 токопроводящим частям, меньшим допусти-

 мого Работы верхолазные Работы с монтажных приспособлений или не-

 посредственно с элементов конструкций,обо-

 рудования, машин и механизмов, выполняе-

 мые работником на высоте 5 м и выше от

 поверхности грунта,перекрытия или рабочего

 настила.При этом основным средством предо-

 хранения от падения работника с высоты

 является предохранительный пасок Работы на высоте Работы, которые выполняются на высоте 1,3м

 и больше от поверхности грунта, перекрытий

 или рабочего настила Работы ремонтные Комплекс работ по восстановлению

 исправности и (ремонт) роботоспособности оборудования и устройств

 К ремонтным работам, кроме обновительных,

 принадлежат различные виды испытания, наст-

 роечные работы и отдельные виды техническо-

 го обслуживания, что входят в состав

 регламентных работ Работы специальные Работы,к которым ставят дополнительные(по-

 вишеные) требования безопасности труда.

 К таким работам допускаются лица, которые

 прошли специальное обучение и проверку

 знаний с безопасных методов и приемов ис-

 полнения специальных работ и имеют в ква-

 лификационном удостоверении соответствую-

 щую запись Работы, выполняемые Выполнение оперативными или оперативно-ре- в порядке текущей монтными работниками самостоятельно таких эксплуатации работ на закрепленном за ними участке

 в течение рабочей смены, которые не

 требуют оформления наряда или

 распоряжения Рабочее место Участок электроустановки, на которой в

 случае употребления всех мероприятий

 безопасности (подготовка

 рабочего места, применения средств за-

 щиты, обеспечения безопасных расстояний

 и тому подобное) разрешается выполнение

 работы Распоряжение Задания на безопасное выполнение работы,

 что

 регистрируется в журнале, определяет ее

 содержание, место, время, меры

 безопасности (если они требуются)

 и лиц, которым поручено ее выполнение Токоведущая часть Часть электроустановки, которая нормально

 находится под напряжением Нетоковедущая часть Часть электроустановки, которая нормально

 не находится под напряжением,но может ока-

 заться под напряжением в аварийных режимах

 работы,- например, корпус электрической

 машины Техническое обслуживание Комплекс работ по поддержке роботоспособ-

 ности оборудования в период его использова-

 ния.

 К техническому обслуживанию электрооборудо-

 вания относятся: испытание оборудования

 и приспособлений, подвязка контактных

 соединений, доливание изоляционной смазки,

 испытание и измерение изоляционных

 характеристик и тому подобное.

 Часть работ по техническому обслуживанию

 в соответствии с должностными инструкциями

 выполняют дежурные работники

 1.3. Организация безопасной эксплуатации электроустановок

 1.3.1. Руководитель предприятия обязан обеспечить содержание, эксплуатацию и обслуживание электроустановок в соответствии с требованиями действующих нормативных документов.

 Для этого он должен:

 - назначить ответственного за исправное состояние и безопасную эксплуатацию электрохозяйство из числа инженерно-технических работников, которые имеют электротехническую подготовку и прошли проверку знаний в установленном порядке (далее - лицо, ответственное за электрохозяйство);

 - обеспечить достаточное количество электротехнических работников;

 - утвердить Положение об энергетической службе предприятия, а также должностные инструкции и инструкции по охране труда;

 - установить такой порядок, чтобы работники, на которых возложены обязанности по обслуживанию электроустановок, вели тщательное наблюдение за порученным им оборудованием и сетями - осмотром, проверкой действия, испытанием и измерением;

 - обеспечить проверку знаний работников в установленные сроки согласно требованиям этих Правил и "Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей /Москва, Энергоатомиздат, 1989", утвержденных Минэнерго СССР 21.12.84 (далее ПТЭ);

 - обеспечить проведение противоаварийных, приемно-сдаточных и профилактических испытаний и измерений электроустановок согласно правилам и нормам (ПТЭ);

 - обеспечить проведение технического осмотра электроустановок

 1.3.2. Специалисты служб охраны труда обязаны контролировать безопасную эксплуатацию электроустановок и должны иметь группу IV по электробезопасности.

 1.3.3. Запрещается возлагать на энергослужбу обязанности, что не входят в ее профессиональную компетенцию.

 2. Основные требования безопасности во время обслуживания

 электроустановок

 2.1. Требования к работникам

 2.1.1. Порядок обучения и проверки знаний работников должен быть соответствующим отраслевому положению об обучении, инструктаже и проверке знаний работников по вопросам охраны труда ( z0095-94 ), согласованного с Госнадзорохрантруда, а также требованиям к электротехническому расчету, которые содержатся в ПТЭ.

 2.1.2. Первичный (во время принятия на работу) и периодический (в течение трудовой деятельности) медицинский осмотр работников осуществляется согласно Положению о медицинском осмотре работников определенных категорий, утвержденным приказом Министерства здравоохранения Украины от 31.03.94 N 45 ( z0136-94 ), зарегистрированный в Министерстве юстиции Украины 21.06.94 за N 136/345.

 2.1.3. Работники, которые обслуживают электроустановки, обязаны знать эти Правила в соответствии с занимаемой должностью или работой, которую они выполняют, и иметь соответствующую группу по электробезопасности согласно таким требованиям:

 1) для получения группы 1, независимо от должности и профессии, необходимо пройти инструктаж по электробезопасности во время работы в данной электроустановке с оформлением в журнале регистрации инструктажей по вопросам охраны труда.

 Инструктаж по электробезопасности на 1 группу должно осуществлять лицо, ответственное за электрохозяйство, или, по его письменному распоряжению,- лицо с состава электротехнических работников с группой III.

 Минимальный стаж работы в электроустановках и выдача удостоверений работникам с группой 1 не требуются;

 2) лицам младше 18 лет, не разрешается присваивать группу выше II;

 3) для присвоения дежурной группы по электробезопасности необходимо иметь минимальный стаж работы в электроустановках с предыдущей группой, отмеченной в приложении 1 этих Правил;

 4) для получения групп II-III работники должны:

 а) четко осознавать опасность, связанную с работой в электроустановках;

 б) знать и уметь применить на практике эти и другие правила безопасности в объеме, нужном для работы, которая выполняется;

 в) знать строение и устройство электроустановок;

 г) уметь практически предоставлять первую помощь пострадавшим в случае несчастных случаев, в том числе применять способы искусственного дыхания и внешнего массажа сердца;

 5) для получения групп IV-V дополнительно необходимо знать компоновку электроустановок и уметь организовать безопасное проведение работ, уметь научить работников других групп Правилам безопасности и предоставления первой помощи пострадавшим от электрического тока;

 6) для получения группы V необходимо также понимать, чем вызваны требования пунктов Правил безопасной эксплуатации электроустановок.

 Работнику, который прошел проверку знаний Правил, выдается удостоверение установленной приложением 2 к этим Правилам формы, которое он обязан иметь при себе во время работы.

 Удостоверение о проверке знаний работника является документом, который удостоверяет право на самостоятельную работу в электроустановках на отмеченной должности по специальности.

 Удостоверение о проверке знаний выдается работнику комиссией по проверке знаний предприятия, организации после проверки знаний и являются действительным только после внесения соответствующих записей.

 Во время выполнения служебных обязанностей работник должен иметь с собой удостоверения о проверке знаний. При отсутствии удостоверения, или при наличии удостоверения с просроченными сроками проверки знаний, работник к работе не допускается.

 Удостоверение о проверке знаний подлежит замене в случае изменения должности или при отсутствии места для записей.

 Удостоверение о проверке знаний изымается у работника комиссией по проверке знаний в случае неудовлетворительных знаний, руководителем структурного подразделения - в случае истечения срока действия медицинского обзора.

 Удостоверение о проверке знаний состоит с твердой обложки и блока страниц.

 2.1.4. Запрещается допускать к работе в электроустановках лиц, которые не прошли обучение и проверку знаний этих Правил.

 Те работники, занятые выполнением специальных видов работ, к которым выдвигаются дополнительные требования безопасности, должны быть обучены безопасному выполнению таких работ и иметь соответствующую запись об этом в удостоверении проверки знаний по вопросам охраны труда.

 Перечень работ с повышенной опасностью утверждается руководством предприятия.

 Результаты проверки знаний фиксируются в журнале, порядок ведение и форма которого приведены в приложении 3.

 Страницы журнала должны быть пронумерованы, прошиты и скреплены печатью предприятия на листах формата А4.

 Во время проверки знаний группы работников в один день и при неизменном составе комиссии допускается подписывать протокол один раз после проверки всей группы экзаменованных в этот день, проверка знаний которых проведена.

 В графе 4 указывается: работник допускается к работе в электроустановках до 1000 В или к и выше 1000 В.

 Для инспектирующих работников и специалистов по охране труда указывается: "допускается как инспектирующее лицо".

 Ответственность за оформление, состояние и целостность журнала проверки знаний полагается на лицо, ответственное за электрохозяйство.

 Срок хранения журнала - 3 года после последней записи.

 Проверка знаний технологии работ (правила эксплуатации, производственные инструкции) может осуществляться Госэнергопотребнадзором отдельно от проверки знаний по безопасной эксплуатации электроустановок, в этом случае делается отдельная запись в журнале.

 2.1.5. Запрещается допускать к работе работников с признаками алкогольного или наркотического опьянения, а также с явными признаками заболевания.

 2.1.6. Запрещается выполнение распоряжений и заданий, что противоречат требованиям этих Правил.

 2.1.7. Каждый работник лично отвечает за свои действия в части соблюдения требований этих Правил.

 В случае, если работник самостоятельно не состоятельный употребить действенные мероприятия по устранению обнаруженных им нарушений Правил, он обязан немедленно сообщить об этом непосредственному руководителю, а в случае его отсутствия - руководителю высшего уровня.

 2.1.8. В случае несчастных случаев с людьми снятия напряжения для освобождения пострадавшего от действия электрического тока должно быть выполнено немедленно, без предыдущего разрешения.

 2.1.9. Работники, которые нарушили требования этих Правил, отстраняются от работы и несут ответственность (дисциплинарную, административную, уголовную) согласно действующему законодательству.

 2.1.10. Работники, которые допустили нарушения требований этих Правил, без внеочередной проверки знаний к работам в электроустановках не допускаются.

 2.2. Оперативное обслуживание

 2.2.1. Оперативное обслуживание электроустановок может осуществляться как местными оперативными или оперативно-ремонтными работниками, за которыми закреплена эта электроустановка, так и выездными, за которыми закреплена группа электроустановок.

 Вид оперативного обслуживания, количество оперативных работников в смену или на электроустановке определяются лицом, ответственным за электрохозяйство, при согласовании с руководством предприятия (организации) и указывается в местных инструкциях.

 2.2.2. К оперативному обслуживанию электроустановок допускаются работники, которые знают оперативные схемы, должностные и эксплуатационные инструкции, инструкции по охране труда, особенности оборудования и прошли обучение, дублирование и проверку знаний этих Правил и ПТЭ.

 2.2.3. Оперативные работники, которые обслуживают электроустановки единолично, и те старшие в смене или бригаде оперативные работники, за которыми закреплены электроустановки, должны иметь группу по электробезопасности IV в электроустановках напряжением более 1000 В и III - в электроустановках напряжением до 1000 В.

 2.2.4. Оперативные работники должны работать по графику, утвержденному лицом, ответственным за электрохозяйство предприятия или структурного подразделения.

 2.2.5. Оперативные работники, которые заступают на дежурство, должны принять смену от предыдущего дежурного, сдать смену следующему дежурному в соответствии с графиком.

 Прекращение дежурства без сдачи смены запрещается. В исключительных случаях оставление рабочего места является допустимым с разрешения оперативного работника высшей должности.

 2.2.6. Во время принятия смены оперативный работник обязан:

 - ознакомиться со схемой и состоянием и режимом работы оборудования на своем участке личным осмотром в объеме, установленном инструкцией;

 - получить от дежурного, который сдает смену, информацию о состоянии оборудования, за которым необходимо вести тщательный надзор для предотвращения аварий и неполадки, а также о состоянии оборудования, что пребывает в ремонте или резерве;

 - проверить и принять инструмент, материалы, ключи от помещений, средства защиты, оперативную документацию и инструкции;

 - ознакомиться со всеми записями и распоряжениями за время, с его последнего дежурства;

 - оформить принятие смены записью в журнале, ведомости, а также в оперативной схеме собственной подписью и подписью работника, который ее сдает;

 - доложить старшему смены о начале дежурства и о неполадках, обнаруженных во время принятия смены.

 2.2.7. Принятие и сдача смены непосредственно во время ликвидации аварии, выполнения переключений или операций по включению и выключению оборудования запрещается.

 Во время длительной ликвидации аварии сдача смены осуществляется с разрешения лица, ответственного за электрохозяйство.

 2.2.8. Запрещается принятие и сдача смены в случаях, когда на участке, который обслуживается, рабочие места не убраны, оборудование загрязнено.

 Принятие смены, когда оборудование неисправно или есть отклонение от нормального режима его работы, допускается только с разрешения лица, ответственного за электрохозяйство предприятия, или оперативного работника высшего уровня, о чем делается запись в оперативном журнале.

 2.2.9. Оперативные работники во время своего дежурства есть ответственными за правильное обслуживание и безаварийную работу всего оборудования на закрепленном за ними участке.

 2.2.10. Старший в смене оперативный работник или единолично, или совместно с администрацией предприятия (цеха, участка) должен выполнять обоснованные требования работников энергопоставляющей организации.

 2.2.11. Старший в смене оперативный работник обязан немедленно сообщить диспетчеру энергопоставляющей организации об аварии, которые повлекли отключения одной или нескольких линий электропередачи, которые питают предприятие.

 Список работников, которые имеют право проведения оперативных переговоров с энергопоставляющей организацией, определяется лицом, ответственным за электрохозяйство, утверждается руководителем, соглашается с Госнадзорохрантруда и передается в соответствующую оперативную службу энергопоставляющей организации.

 2.2.12. В случае нарушения режима работы, повреждении или аварии электрооборудования оперативный работник обязан немедленно принять меры по восстановлению схемы нормального режима работы и сообщить о том, что случилось, непосредственно старшему в смене работнику или лицу, ответственному за электрохозяйство.

 В случае неправильных действий оперативных работников во время ликвидации аварии старший в смене оперативный работник обязан принять на себя руководство и ответственность за дальнейшее течение ликвидации аварии.

 2.2.13. Оперативные работники должны проводить обходы и осмотры оборудования и производственных помещений на закрепленной за ним участком.

 Осмотр электроустановок может выполняться единолично:

 - административно-техническим работником с группой V в электроустановках более 1000 В и с группой IV - в электроустановках до 1000 В;

 - оперативным работником, который обслуживает эту электроустановку.

 Осмотр электроустановок неэлектротехническими работниками и экскурсии, при наличии разрешения руководства предприятия, могут осуществляться под наблюдением работника с группой IV, который имеет право единоличного осмотра.

 Осмотр должен осуществляться согласно требованиям этих Правил.

 Список административно-технических работников, которым разрешается единоличный осмотр, устанавливается лицом, ответственным за электрохозяйство и утверждается руководителем предприятия.

 2.2.14. Во время осмотра в электроустановках более 1000 В запрещается открывать двери помещений, каморок, что не оборудованы сетчатыми ограждениями или барьерами, если расстояние между дверями и токопроводящими частями меньше отмеченной в таблице 2.3. Перечень таких помещений и каморок утверждается лицом, ответственным за электрохозяйство.

 В электроустановках более 1000 В, в которых вход к помещениям, каморок оборудован сетчатыми ограждениями или барьерами, во время осмотра запрещается открывать двери сетчатых ограждений и проникать за ограждения или барьеры.

 2.2.15. Запрещается во время осмотра электроустановок выполнять любую работу.

 2.2.16. Осмотры, выявление и ликвидация неисправностей в электроустановках без местных дежурных работников выполняются централизованно выездными работниками, которые осуществляют надзор и работы на объекте (или группе объектов). Периодичность этих работ устанавливается лицом, ответственным за электрохозяйство, в зависимости от местных условий. Результаты осмотров фиксируются в оперативном журнале.

 2.2.17. Работники, которые не обслуживают данную электроустановку, допускаются к обзору по разрешению лица, ответственного за электрохозяйство предприятия, цеха, участка.

 2.2.18. Двери помещений электроустановок (щитов, сборок и тому подобное) должны быть постоянно закрыты.

 Для каждого помещения должно быть не меньше двух комплектов ключей, один из которых является запасным. Ключи от помещений РУ не должны подходить к дверям каморок и камер.

 2.2.19. Ключи должны быть пронумерованы и пребывать на хранении в оперативных или у административно-технических работников. В электроустановках без местных оперативных работников ключи должны состоять на пункте управления у оперативного работника, который является старшим по смене. Ключи следует выдавать под расписку:

 - во время осмотра работникам, которым разрешен единоличный осмотр, и оперативно-ремонтным работникам, в том числе и тем, что не состоят на смене, во время выполнения ими работ в электроустановках по наряду или распоряжению;

 - на время выполнения работ по наряду или по распоряжению - руководителю работ, допускателю или надзирателю.

 Ключи подлежат возврату ежедневно после окончания работы.

 Во время выполнения работ в электроустановках без местных оперативных работников ключи подлежат возврату не позже следующего дня после полного окончания работ.

 2.2.20. Личные ключи для входа в помещение разрешается иметь только оперативным работникам, которые принимают и сдают смену по телефону.

 В помещениях электроустановок запрещается хранение материалов и инструментов, которые не относятся к данной электроустановке.

 2.3. Выполнение работ

 2.3.1. Работы в электроустановках что касается мероприятий безопасности делятся на три категории:

 - со снятием напряжения;

 - без снятия напряжения на токопроводящих частях и вблизи них;

 - без снятия напряжения поодаль от токопроводящих частей, что находятся под напряжением.

 В случае одновременной работы в электроустановках напряжением до и более 1000 В категории работ определяются как для установок более 1000 В.

 2.3.2. К работам, которые выполняются со снятием напряжения, относятся работы, которые осуществляются в электроустановке (или ее части), в которой с токопроводящих частей снято напряжение и доступ в электроустановки (или их части), что находятся под напряжением, стало невозможным.

 2.3.3. К работам, которые выполняются без снятия напряжения на токопроводящих частях и вблизи них, относятся работы, что проводятся непосредственно на этих частях.

 В электроустановках напряжением более 1000 В, а также на ПЛ напряжением до 1000 В к этим самим работам относятся работы, которые выполняются на расстояниях от токопроводящих частей, меньших от указанных в таблице 2.3.

 Таблица 2.3. Допустимые расстояния к токопроводящим частям, что

 находятся под напряжением, м ----------------|-------------------------|----------------------- Напряжение, кВ |Расстояние от человека в |Расстояние от механизма

 |любом возможном его по- |той грузоподёемной

 |ложении и инструментов |машины в рабочем и

 |что используются им |транспортном положени-

 |от твременных |ях от стропов, грузоза-

 |ограждений, м, не меньше |хватных приспособлений

 | |и грузов, м,

 | |не меньше ----------------|-------------------------|----------------------- До 1:на ПЛ, в 0,6 1,0 остатке электро- не нормируется установок  1,0

 6 - 35 0,6 1,0

 110 1,0 1,5

 150 1,5 2,0

 220 2,0 2,5 ------------------------------------------------------------------

 В процессе определения допустимых расстояний в электроустановках других напряжений фактические напряжения следует относить к следующим большим значениям напряжений, указанных в приведенной таблице.

 Работы без снятия напряжения на токопроводящих частях и поблизости них следует выполнять не меньше как двум работникам, из которых руководитель работ должен иметь группу IV, другие - группу III.

 2.3.4. Работой без снятия напряжения поодаль от токопроводящих частей, которые находятся под напряжением, считается работа, во время какой является невозможным случайное приближение работников и ремонтной оснастки и инструмента, что применяются ими, к токопроводящим частям на расстояние, меньше отмеченного в таблице 2.3, проведение технических или организационных мероприятий для предотвращения такого приближения не требуется.

 2.3.5. В электроустановках напряжением более 1000 В работы без снятия напряжения на токопроводящих частях и вблизи них следует выполнять с применением средств защиты для изоляции работника от токопроводящих частей или от земли. В случае изоляции работника от земли работы следует выполнять согласно с специальными инструкциями или технологическими картами, в которых предусмотрены необходимые меры безопасности.

 2.3.6. Во время работы в электроустановках напряжением до 1000 В без снятия напряжения на токопроводящих частях или поблизости от них необходимо:

 - оградить расположеные вблизи рабочего места другие токопроводящие части, которые находятся под напряжением, и к которым возможно случайное прикосновение;

· работать в диэлектрической обуви стоя ли на изолировочный подставке или на диэлектрическом ковре;

 - применять инструмент с изолировочными рукавами (у отверток, кроме того, должен быть изолированный стержень); при отсутствии такого инструмента следует пользоваться диэлектрическими перчатками.

 2.3.7. Во время выполнения работ без снятия напряжения на токопроводящих частях при помощи изолировочных средств защиты необходимо:

 - держать изолировочные части средств защиты за рукава до ограничительного кольца;

 - размещать изолировочные части средств защиты так, чтобы не возникла опасность перекрытия по поверхности изоляции между токопроводящими частями двух фаз или замыкания на землю;

 - пользоваться только сухими и чистыми изолировочными частями средств защиты с неповрежденным лаковым покрытием.

 В случае выявления нарушений лакового покрытия или других неисправностей изолировочных частей средств защиты пользование ими запрещается.

 2.3.8. В процессе работы с применением электрозащитных средств (изолировочные штанги и клещи, электроизмерительные клещи, указатели напряжения) допускается приближение работника к токопроводящим частям на расстояние, которое определяется длиной изолировочной части этих средств.

 2.3.9. Без применения електрозахисних средств запрещается касаться изоляторов электроустановки, которая находится под напряжением.

 2.3.10 В электроустановках запрещается работать в согнутом состоянии, если в случае выпрямления расстояние до токопроводящих частей будет меньше от указанного в графе 2 таблицы 2.3.

 В процессе выполнения работ около неогражденных токопроводящих частей запрещается располагаться таким образом, чтобы эти части находились сзади или с двух сторон.

 2.3.11. Заносить длинные предметы (трубы, стремянки и тому подобное) и работать с ними в РУ, в которых невозможно случайное прикосновение к частям, которые находятся под напряжением, требуется вдвоем под постоянным наблюдением руководителя работ.

 Рыштовка и стремянки, которые применяются для ремонтных работ, должны быть изготовлены по ГОСТ, ДСТУ или ТУ на них. Опорная часть стремянок, которые устанавливаются на гладких поверхностях, должна быть оббита резиной, а на опорных частях стремянок, которые устанавливаются на земле, должны быть острые металлические наконечники. Стремянки должны верхним концом надежно опираться на крепкую опору. В случае необходимости обпереть стремянку на провод, она должна быть оборудована крючками в верхней части. Связанные стремянки применять запрещается.

 В случае установления приставных стремянок на подкрановых балках, элементах металлических конструкций и тому подобное необходимо надежно закрепить верхушку и низ стремянки на конструкциях.

 В процессе обслуживания и ремонта электроустановок применение металлических стремянок запрещается.

 Работу с применением стремянок выполняют два работника, один из которых находмтся снизу.

 Стоя на ящиках и других посторонних предметах выполнять работы запрещается.

 2.3.12. Работы на конечных опорах ПЛ, которые пребывают на территории ВРУ, следует выполнять согласно требованиям раздела 3.12 этих Правил.

 Ремонтные работники линий перед тем, как зайти в ВРУ, должны быть проинструктированы и заходить к месту работ в сопровождении оперативного работника с группой III; выходить из ВРУ после окончания работы или во время перерыва работникам разрешается под наблюдением руководителя работ.

 2.3.13. В пролете пересечения на ПЛ и в ВРУ в случае замены проводов (тросов) и изоляторов и арматуры этих проводов (тросов), что расположены ниже проводов под напряжением, через провода (тросы), что замещаются, следует перебросить канаты из растительных и синтетических волокон. Канаты следует перебрасывать в двух местах пересечения и закреплять их концы за якоря, конструкции и тому подобное. Поднятие провода (троса) следует осуществлять плавно, без рывков.

 Работы на проводах (тросах) и на изоляторах и арматуре этих проводов (тросов), расположенных выше от проводов (тросов), что находятся под напряжением, могут быть разрешены при условии составления плана выполнения работ, который утверждается руководством предприятия, в котором должны быть предусмотрены мероприятия, что препятствуют опусканию проводов (тросов), и меры относительно защиты от приведенного напряжения. Запрещается замена проводов и тросов во время этих работ без снятия напряжения с проводов, которые пересекаются.

 2.3.14. Работы на ПЛ в зоне приведенного напряжения, связанные с прикасанием к проводу (тросу), спущенному с опоры аж до земли, должны выполняться с применением электрозащитных средств (перчатки, штанги) или с металлической площадки, соединенной для выравнивания потенциала проводником с этим проводом (тросом). Допускается выполнение работ с земли без применения электрозащитных средств и металлической площадки при условии наложения заземления на провод (трос) непосредственно поблизости каждого места прикосновения, но не далее чем за 3 м от места работы.

 2.3.15. Во время приближения грозы следует прекратить все работы на ПЛ, ПЛЗ и в ВРУ, а в ЗРУ - работы на вводах и коммутационной аппаратуре, непосредственно соединенной с воздушными линиями.

 Во время снегопада, дождя, тумана запрещаются работы, которые требуют применения защитных изолировочных средств.

 2.3.16. В случае обнаружения замыкания на землю в электроустановках от 6 до 35 кВ запрещается приближаться на расстояние, меньше чем 4 м - в закрытых и меньше чем 8 м - в открытых РУ и на ПЛ.

 Большее от указанного в этом пункте приближения до этого места допустимое только для выполнения операций с коммутационной аппаратурой для ликвидации замыкания на землю, а также в случае необходимости высвобождения людей, которые попали под напряжение, и предоставление им первой помощи.

 В этих случаях обязательно следует пользоваться как основными, так и дополнительными электрозащитными средствами.

 2.3.17. Работникам следует помнить, что после исчезновения напряжения с электроустановки оно может быть подано опять без предупреждения.

 2.3.18. Установление и снятие предохранителей, как правило, проводится при снятом напряжении.

 Под напряжением, но без нагрузки допускается снимать и устанавливать предохранители на присоединениях, в схеме которых отсутствуют коммутационные аппараты, что позволяют снять напряжение.

 Под напряжением и под нагрузкой в осветительных сетях и во вторичных кругах допускается снимать и устанавливать предохранители трансформаторов напряжения, предохранители пробкового типа.

 2.3.19. Во время снятия и установления предохранителей под напряжением необходимо пользоваться:

 - в электроустановках напряжением более 1000 В - изолировочными клещами (штангой), диэлектрическими перчатками и защитными очками (маской);

 - в электроустановках до 1000 В - изолировочными клещами или диэлектрическими перчатками, а в случае наличия открытых плавких вставок - также и защитными очками (маской).

 2.3.20. Выключать и включать разъединитель, и выключатели напряжением более 1000 В с ручным приводом следует в диэлектрических перчатках.

 2.3.21. В темное время суток участки работ, рабочие места и подходы к ним должны освещаться. Освещенность должна быть равномерной, без ослепительного действия на работников осветительных устройств. Запрещается выполнение работ в неосвещенных местах.

 2.3.22. Все работники, которые находятся в помещениях с действующим электрооборудованием электростанций и подстанций (за исключением щитов управления релейных и им подобных помещений), в ЗРУ, ВРУ, в колодцах, тоннелях и траншеях, а также на ПЛ, обязаны пользоваться защитными касками.

 2.3.23. Во время выполнения земляных, сварочных, подрывных работ, работ с применением специальных подъемников, грузоподъемных, землеройных машин и других механизмов в охранительной зоне действующих ПЛ и КЛ следует руководствоваться соответствующими Правилами и нормами безопасного выполнения этих видов работ (Правила охраны электрических сетей, утвержденные постановлением Кабинета Министров Украины 04.03.97 N 209 ( 209-97-п ), СНиП III-4 80*; Правила построения и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, утверждены приказом Госнадзорохрантруда Украины 16.12.93 N 127).

 2.3.24. Выполнение работ в электроустановках с использованием специальных приспособлений, машин и механизмов следует осуществлять по технологическим картам и ППР.

 Технологические карты и ППР согласовываются с должностными лицами, которые непосредственно отвечают за безопасную эксплуатацию этих приспособлений, машин и механизмов, и службой охраны труда предприятия.

 Согласованные технологические карты и ППР должны быть утверждены руководителем предприятия.

 2.3.25. Выполнение в электроустановках любых работ в зоне действия другого наряда или распоряжения должно согласовываться с лицом, которое выдало этот наряд или распоряжение .

 3. Организационные мероприятия, которые обеспечивают безопасность работников во время работы

 3.1. Перечень основных мероприятий

 3.1.1. Работы в электроустановках что касается их организации делятся на такие, которые выполняются: по наряду-допуску (далее наряду), по распоряжению и в порядке текущей эксплуатации.

 3.1.2. Организационными мероприятиями, которыми достигается безопасность работ в электроустановках, есть:

 - утверждение перечня работ, которые выполняются по нарядам, распоряжениям и в порядке текущей эксплуатации;

 - назначение лиц, ответственных за безопасное проведение работ;

 - оформление работ нарядом, распоряжением или утверждением перечня работ, которые выполняются в порядке текущей эксплуатации;

 - подготовка рабочих мест;

 - допуск к работе;

 - надзор во время выполнения работ;

 - перевод на другое рабочее место;

 - оформление перерывов в работе и ее окончание.

 3.2. Работники, ответственные за безопасность работ

 3.2.1. Ответственными за безопасность работ, которые выполняются в электроустановках, есть:

 - работник, который выдает наряд, распоряжение;

 - работник, который дает разрешение на подготовку рабочего места;

 - работник, который готовит рабочее место, допуск;

 - работник, который допускает к работе (далее - допускатель);

 - руководитель работ;

 - работник, который присматривает за безопасным выполнением работ (далее - надзиратель);

 - члены бригады.

 3.2.2. Работник, который выдает наряд, распоряжение, устанавливает возможность безопасного выполнения работы. Он отвечает за достаточность и правильность отмеченных в наряде мероприятий безопасности, за качественный и количественный состав бригады и назначение работников, ответственных за безопасное выполнение работ, а также за соответствие групп по электробезопасности работников, которые отмечены в наряде, работе, который выполняется.

 Работник, который выдает наряд, обязан в случаях, предусмотренных этими Правилами, определить содержание строк наряда "Отдельные указания".

 Форма наряда-допуска и указания относительно его заполнения приведены в приложении 4.

 Право выдачи нарядов и распоряжений предоставляется административно-техническим работникам предприятия, которые имеют группу V в электроустановках более 1000 В и группу IV - в электроустановках до 1000 В.

 3.2.3. Лица, которые составляют и утверждают перечень работ, что выполняются в порядке текущей эксплуатации, определяют необходимость, возможность и периодичность безопасного выполнения этих работ учитывая местные условия, а также количественный и качественный состав исполнителей на каждый вид работы.

 3.2.4. Работник, который дает разрешение на подготовку рабочих мест и на допуск, несет ответственность за достаточность предусмотренных для безопасного выполнения работ мероприятий по выключению и заземлению оборудования и возможность их осуществления, а также за координацию времени и места работы бригад, которые допускаются.

 Давать разрешение на подготовку рабочих мест и на допуск имеют право оперативные работники с группой V - в электроустановках свыше 1000 В и группой IV - в электроустановках до 1000 В.

 3.2.5. Работник, который готовит рабочее место, отвечает за правильное выполнение мер относительно подготовки рабочего места, указанных в наряде, а также тех, которые требуются условиями работы (установление замков, плакатов, ограждений).

 Готовить рабочие места имеют право дежурные или оперативно-ремонтные работники, которые допущены к оперативным переключениям в данной электроустановке.

 3.2.6. Допускатель отвечает за правильность и достаточность употребленных мероприятий безопасности и их соответствие к характеру и месту работы, отмеченных в наряде, за правильный допуск к работе, а также за полноту и качество проведенного им инструктажа.

 Допускателями назначаются оперативные или оперативно-ремонтные работники.

 В электроустановках более 1000 В допускатели должны иметь группу IV, а в электроустановках до 1000 В - группу III.

 3.2.7. Руководитель работ отвечает за:

 - употребление мероприятий безопасности, предусмотренных нарядом или распоряжением, и их достаточность;

 - четкость и полноту инструктажа членов бригады;

 - наличие, исправность и правильное применение необходимых средств защиты, инструмента, инвентаря и приспособлений;

 - сохранность и постоянство пребывания на рабочем месте заземлений, ограждений, знаков и плакатов безопасности, запорных устройств в течение рабочей смены;

 - организацию и безопасное выполнение работ и соблюдение этих Правил.

 Руководитель работ должен осуществлять постоянный надзор за членами бригады и устранять от работы членов бригады, которые нарушают эти Правила, а также не допускать тех, которые пребывают в состоянии алкогольного или наркотического опьянения , или больных.

 Руководитель работ должен иметь группу по электробезопасности IV во время выполнения работ в электроустановках более 1000 В и группу III - в электроустановках до 1000 В.

 3.2.8. Надзиратель предназначается для надзора за бригадами строительных рабочих, разнорабочих, такелажников и других неэлектротехнических работников во время выполнения ими работ в электроустановках за нарядами и распоряжениями.

 Надзиратель за электротехническими работниками, в том числе отправленными, назначается в случае проведения работ в электроустановках в особенно опасных условиях, которые определяет лицо, ответственное за электрохозяйство предприятия.

 Надзиратель контролирует наличие установленных на месте работы заземлений, ограждений, плакатов, запорных устройств и отвечает за безопасность членов бригады относительно поражения электрическим током.

 Надзирателям запрещается сочетать надзор с выполнением любой работы и оставлять бригаду без надзора во время работы.

 Надзирателями назначаются электротехнические работники с группой III.

 3.2.9. Списки работников, которые имеют право на выдачу нарядов, распоряжений, руководителей работ, допускателей, отмеченных в пункте 3.2.1 этих Правил, перечни работ, которые выполняются за нарядами, распоряжениями и в порядке текущей эксплуатации, определяются лицом, ответственным за электрохозяйство, и утверждаются руководителем предприятия.

 Отмеченные списки и перечни подлежат ежегодному просмотру и поноввленному утверждению.

 3.2.10. Допускается совмещение обязанностей ответственных работников согласно таблице 3.2. В случае совмещения обязанностей ответственный работник должен иметь группу по электробезопасности не ниже той, которая требуется для работников, обязанности которых она совмещает.

 Таблица 3.2. Совмещение обязанностей ответственных работников ------------------------|-----------------------------------------

 Ответственный работник| Обязанности, что совмещаются ------------------------|----------------------------------------- Работник, который выдает Руководитель работ наряд Допускатель в электроустановках без

 местных дежурных работников Допускатель Работник,который готовит рабочее место

 Руководитель работ

 Член бригады Руководитель работ Работник,который готовит рабочее место

 Допускатель в электроустановках без

 местных дежурных работников ------------------------------------------------------------------

 3.3. Порядок выдачи и оформление наряда

 3.3.1. Наряд на работу выписывается в двух экземплярах при условии соблюдения четкости и ясности записей в обеих экземплярах. Заполнение наряда карандашом, исправление и перечеркивание написанного текста является недопустимым.

 3.3.2. Наряд передается оперативному работнику или работнику, который готовит рабочее место в электроустановках без местных дежурных работников, перед началом подготовки рабочего места.

 3.3.3. Допускается передача наряда по телефону работником, который выдает наряд, старшему в смене оперативному работнику отмеченному в наряде электроустановки, или руководителю работ. В этом случае наряд заполняется в трех экземплярах: один экземпляр заполняет работник, который выдает наряд, а два - работник, который принимает его по телефону.

 3.3.4. Наряд выписывают на одного руководителя работ (надзирателя) с одной бригадой. На руки руководителю работ выдается только один наряд.

 На однотипные работы, которые выполняются без снятия напряжения одной бригадой, может быть выдан один общий наряд для выполнения их в порядке очереди на нескольких присоединениях, в одном или различных РУ, в различных помещениях подстанций. Оформление перевода с одного рабочего места на второе требуется только в случае перехода с одного РУ на другое, с одного этажа РУ на другой.

 3.3.5. В электроустановках, где напряжение снято со всех токоведущих частей, в том числе и с выводов ПЛ и КЛ, и замкнутый вход к смежной электроустановке (сборки и щиты до 1000 В могут оставаться под напряжением), допускается выдавать один наряд для одновременной работы на всех присоединениях.

 3.3.6. В случае расширения рабочего места или изменения количества рабочих мест следует выдавать новый наряд.

 3.3.7. В случае замены руководителя работ, а также изменения состава бригады больше чем наполовину, должен быть выдан новый наряд.

 3.3.8. Оперативные работники во время дежурства с разрешения старшего в смене оперативного работника могут привлекаться к участию в работе ремонтной бригады без включения в наряд, с записью в оперативном журнале после целевого инструктажа и росписи за него.

 3.3.9. Наряд выдается на срок не больше 15 календарных дней от дня начала работы.

 Наряд может быть продолжен один раз на срок не больше 15- ти календарных дней от дня продолжения. Продолжить наряд может работник, который выдал наряд, или другой работник, который имеет право выдачи нарядов на работы в данной электроустановке.

 3.3.10. Система нумерации нарядов, порядок их регистрации и хранение устанавливается письменным распоряжением лица, ответственного за электрохозяйство.

 3.3.11. Наряды, работы по которым закончены полностью, хранятся в течение 30-ти суток.

 3.3.12. Форма журнала учета работ по нарядам и распоряжениям приведена в приложении 5.

 В каждом электрохозяйстве предприятия работы за нарядами и распоряжениями следует учитывать в предназначенном для этого журнале учета работ за нарядами и распоряжениями, по рекомендованой в приложении 5 форме.

 В журнале в соответствующих графах регистрируется первичный допуск к работе за нарядами и полное ее окончание, допуск к работе согласно распоряжению и ее окончание (за исключением работ согласно распоряжениям, которые выполняются наиболее оперативными работниками или под их надзором, запись о которых делается только в оперативном журнале). Кроме того, первичные и ежедневные допуски к работам по нарядам оформляются записями в журнале; в этом случае указывается только номер наряда и рабочее место.

 Ответственность за ведение и целостность журнала полагается на лицо, ответственное за электрохозяйство. Журнал должен быть пронумерован, прошит и скреплен печатью. Срок его хранения после последней записи - 6 месяцев.

 3.4. Состав бригады, которая работает по наряду

 3.4.1. Численность бригады и ее состав с учетом квалификации и групп по электробезопасности работников определяет работник, который выдает наряд (распоряжение), исходя из сложности работы, условий ее выполнения, а также потребности обеспечения возможности полноценного надзора за безопасным выполнением работ всеми членами бригады со стороны руководителя работ (надзирателя).

 3.4.2. В случае работы за нарядом бригада должна состоять не меньше чем с двух работников, включительно с руководителем работ.

 В состав бригады в расчете на каждого ее члена с группой III допускается включать одного работника с группой 1, но общее количество членов бригады с группой 1 должно быть не больше чем две лица.

 3.4.3. Менять состав бригады разрешается работнику, который выдал наряд, или другому работнику, который имеет право выдачи нарядов на выполнение работ в данной электроустановке. Указания об изменениях состава бригады могут быть переданы по телефону исполнителю работ или допускателю, который в наряде за своей подписью записывает фамилию и инициалы работника, который дал указание об изменении.

 В случае изменения состава бригады не должны быть нарушены требования пунктов 3.4.1, 3.4.2 этих Правил. Руководитель работ обязан проинструктировать работников, вновь введенных в состав бригады, о мероприятиях по безопасному проведению работ.

 3.4.4. Изменения в составе бригады оформляются работником, который выдал наряд, а при его отсутствии - работником, который имеет право выдачи нарядов на работы в данной электроустановке.

 3.5. Подготовка рабочего места и допуск к выполнению работ

 3.5.1. Подготовка рабочих мест и допуск могут осуществляться только с разрешения оперативных работников, а на предприятиях, где таких работников нет - с разрешения лица, которое выдало наряд или распоряжение за согласованием с лицом, ответственным за электрохозяйство.

 3.5.2. Запрещается менять предусмотренные нарядом (распоряжением) мероприятия по подготовке рабочих мест.

 В случае возникновения сомнения в достаточности и правильности мероприятий по подготовке рабочего места и возможности безопасного выполнения работы эта подготовка должна быть прекращена.

 3.5.3. Подготовку рабочих мест, как правило, выполняют два работника, которые имеют право на оперативные переключения в данной электроустановке. Разрешается выполнять подготовку рабочего места руководителю работ с одним из членов бригады, если они имеют права на оперативные переключения в данной электроустановке.

 Подготовку рабочего места может выполнять один работник, кроме установления переносных заземлений в электроустановках свыше 1000 В и выполнения переключений, которые осуществляются на двух и больше присоединениях в электроустановках более 1000 В, что не имеют действующих устройств блокировки разъединителей от неправильных действий.

 3.5.4. Допускатель вместе с руководителем работ должен проверить выполнение технических мероприятий по подготовке рабочего места.

 Если руководитель работ совмещает обязанности допускателя, то такую проверку он выполняет с одним из членов бригады, который имеет группу III.

 3.5.5. Допуск к работе по нарядам и распоряжениям следует осуществлять непосредственно на рабочем месте.

 3.5.6. Допуск осуществляется после проверки технических мероприятий подготовки рабочего места.

 В этом случае допускатель должен:

 - проверить, отвечает ли состав бригады отмеченному в наряде или распоряжении, и наличие у членов бригады удостоверений о проверке знаний;

 - провести инструктаж: ознакомить бригаду с содержанием наряда, распоряжения; отметить границы рабочего места и подходы к нему; показать ближайшее к рабочему месту оборудование и токоведущие части присоединений, которые ремонтируются, и смежных, к которым запрещается приближаться независимо от того, пребывают они под напряжением или нет;

 - доказать бригаде, что напряжение отсутствует показом установленных заземлений и проверкой отсутствия напряжения, если заземление не видно с рабочего места, а в электроустановках 35 кВ и ниже (где позволяет конструктивное выполнение) со следующим прикосновением рукой к токоведущим частям, после проверки отсутствия напряжения.

 3.5.7. После инструктажа допускателя бригаду должен проинструктировать руководитель работ относительно безопасного выполнения работ, использование инструмента, приспособлений, механизмов и грузоподъемных машин.

 Без проведения инструктажа допуск бригады запрещается.

 3.5.8. Проведение инструктажа и допуск оформляются подписями допускателя и руководителя работ (надзирателя) в таблице 3 наряду с указанием даты и времени.

 3.5.9. Допуск оформляется в обеих экземплярах наряда, с которых один остается у руководителя работ (надзирателя), а второй - у допускателя.

 Когда руководитель работ совмещает обязанности допускателя, допуск оформляют в одном экземпляре наряда.

 Во время работы за распоряжением время допуска регистрируют в журнале учета работ за нарядами и распоряжениями.

 3.6. Надзор во время выполнения работ за нарядом

 3.6.1. С момента допуска бригады к работам надзор за ней, с целью предотвращения нарушений требований этих Правил, полагается на руководителя работ или надзирателя. Руководитель работ и надзиратель должны все время состоять на месте работ, в меру возможности - на том участке, где выполняется наиболее ответственная и наиболее травмоопасная работа.

 Надзирателю запрещается сочетать надзор с выполнением любой работы.

 3.6.2. С разрешения руководителя работ возможно временное оставление рабочего места одним или несколькими членами бригады.

 Члены бригады с группой III могут выходить с РУ или возвращаться на рабочее место самостоятельно. Члены бригады с группой 1 и II - только в сопровождении члена бригады с группой III или лица, которое имеет право единоличного осмотра электроустановок. Количество членов бригады, которые остаются на рабочем месте, должно быть не меньше двух, включительно с руководителем работ. Члены бригады, которые вернулись, могут стать к работе только с разрешения руководителя работ.

 Во время кратковременных отлучений членов бригады выводить их с наряда не требуется. К их возвращению руководителю работ (надзирателю) запрещается оставлять рабочее место, если помещение, где размещается электроустановка, нельзя закрыть на замок.

 3.6.3. Оставаться в закрытых и открытых РУ одному руководителю работ или членам бригады без руководителя работ не разрешается, за исключением таких случаев:

 - в случае необходимости, вызванной условиями выполнения работы (например, регулирование выключателей или разъединителей, приводы которых вынесены в другое помещение, проверка, ремонт или монтаж вторичных кругов, прокладывание кабелей, испытания, проверка защиты и тому подобное), одновременного пребывания одного или нескольких работников с группой III с состава бригады в различных помещениях, на различных рабочих местах одного присоединения.

 Членов бригады, которые работают отдельно от руководителя работ, последний должен привести на их рабочее место и дать необходимые указания относительно безопасного выполнения работ;

 - в случае проведения работ одной бригадой на различных присоединениях (проверка диференционной защиты шин, кругов блокировки разъединителей с выключателями, проверка и регулирование устройств АВР и тому подобное).

 На такие работы может быть выписан один наряд для их одновременного проведения на различных присоединениях или, зависимо от характера работ, наряд с переводом по одному присоединению на другое с оформлением перевода в общем порядке.

 В РУ, с которых снято напряжение, можно оставаться на рабочем месте и продолжать работу одному работнику с состава бригады.

 3.6.4. В случае необходимости отлучиться руководитель работ (надзиратель), если на это время его не может заменить работник, который выдал данный наряд, или оперативный работник, обязан вывести бригаду с РУ и закрыть за собой двери; оформить перерыв в наряде.

 В случае вынужденной замены или временного отсутствия руководителя работ (надзирателя) наряд передается работнику, который его заменил.

 3.6.5. Работник, который выдал наряд, и оперативные работники должны периодически проверять соблюдение членами бригады правил безопасности. В случае выявления нарушений правил безопасности или выявлении других обстоятельств, которые угрожают безопасности работников, у руководителя работ изымается наряд и бригада выводится с места работы, наряд закрывается.

 После устранения обнаруженных нарушений и неполадок бригада опять может быть в общем порядке допущена к работе с оформлением допуска в наряде.

 Если нарушение правил безопасности было допущено одним из членов бригады, то он должен быть отстранен от работы.

 3.6.6. Рассредоточение членов бригады по различным рабочим местам допускается в случаях, когда наряд выдан для одновременного выполнения работ на различных рабочих местах.

 3.7. Оформление перерывов в работе

 3.7.1. Во время перерывов в работе в течение рабочего дня (на обед, за условиями проведения работ) бригада в полном составе выводится с рабочего места. Двери помещений РУ и ограждений электроустановки запираются на замок.

 Наряд остается у руководителя работ (надзирателя). Плакаты, ограждение, заземления остаются на месте.

 Члены бригады не имеют права возвращаться на рабочее место при отсутствии руководителя работ (надзирателя).

 Допуск бригады к работе после такого перерыва осуществляется руководителем работ без оформления в наряде.

 3.7.2. Во время перерывов в работе, связанных с окончанием рабочего дня, весь состав бригады выводится с рабочего места (РУ, электроустановки, ПЛ). Двери помещений РУ и ограждений электроустановки запираются на замок.

 Плакаты, ограждения, заземления остаются на месте.

 Окончание работы каждый день оформляется в таблице 4 наряда "Ежедневный допуск к работе и ее окончание" подписью руководителя работ (надзирателя).

 Руководитель работ (надзиратель) сдает наряд оперативному работнику, а при его отсутствии - оставляет наряд в папке действующих нарядов. В электроустановках без местных оперативных работников руководителю работ (надзирателю) разрешается после окончания рабочего дня оставлять наряд у себя.

 3.7.3. Повторный допуск в следующие дни на подготовленные рабочее место осуществляет допускатель. В этом случае разрешения от старшего в смене оперативного работника не требуется.

 Руководитель работ (надзиратель) с разрешения допускателя может самостоятельно допускать бригаду к работе на подготовленное рабочее место, если ему это поручено в строке наряда "Отдельные указания".

 Перед повторным допуском бригады на рабочее место руководитель работ (надзиратель) должен удостовериться в наличии необходимых заземлений, ограждений, плакатов и тому подобное.

 Повторный допуск, осуществленный дежурным или оперативно-ремонтным работником, оформляется в обеих экземплярах наряда; допуск, который проводится руководителем работ (надзирателем) - только в своем экземпляре наряда.

 3.7.4. Пробное включение электрооборудования на рабочее напряжение до полного окончания работы может быть проведено после выполнения таких условий:

 - бригада должна быть выведена с рабочего места;

 - наряд с оформленным перерывом сдается дежурному допускателю;

 - временные ограждения, заземления и плакаты должны быть сняты, а постоянные ограждения установленные на место (указанные операции, как правило, выполняются оперативными работниками). Разрешение на временное снятие и следующее установление заземлений оформляется в наряде в строке "Отдельные указания";

 - получено разрешение на пробное включение от дежурного или административно-технического работника, который имеет право выдавать распоряжение по вопросам оперативного обслуживания данной электроустановки. Подготовка рабочего места и допуск бригады к работе после пробного включения и следующего дня проводится в обычном порядке,- как и в случае первичного допуска, с оформлением допуска в графе 4 наряда.

 3.7.5. Оперативный работник до возвращения руководителем работ наряда с отметкой о полном окончании работ не имеет права включать выведенное в ремонт электрооборудование или вносить в схему изменения, что влияют на условия проведения работ.

 В аварийных случаях оперативный работник может включать электрооборудование при отсутствии бригады до возвращения наряда при соблюдении таких условий:

 - временные ограждения, заземления и плакаты должны быть сняты; стационарные ограждения поставлены на место, плакаты "Работать здесь" должны быть заменены плакатами "Стой! Напряжение";

 - к прибытию руководителя работ и возвращению им наряда в местах проведения работы должны быть расставлены люди, которые обязаны предупреждать как руководителя работ, так и членов бригады о том, что электроустановка включена и возобновление работ недопустимо.

 3.8. Перевод бригады на новое рабочее место

 3.8.1. В электроустановках более 1000 В, что эксплуатируются местными оперативными работниками, перевод бригады на другое рабочее место осуществляется допускателем.

 Это перевод может осуществлять работник, который выдал наряд, или руководитель работ, если об этом есть запись в строке наряда "Отдельные указания".

 Перевод на другое рабочее место оформляется записью в таблице 4 наряда.

 3.8.2. В электроустановках до 1000 В на различных рабочих местах одного присоединения, а также на различных рабочих местах одной ПЛ, ПЛЗ, КЛ любых напряжений перевод на другое рабочее место осуществляется руководителем работ без оформления в наряде.

 3.8.3. В случаях работ в электроустановках без снятия напряжения на токоведущих частях оформление допуска на другое рабочее место определяется только в случае перевода бригады с ВРУ одного напряжения у ВРУ другого напряжения, или с одного помещения ЗРУ в другое.

 3.8.4. Во всех электроустановках во время выполнения работ за распоряжением, оформление перевода на другое рабочее место не требуется.

 3.9. Окончание работ. Закрытие наряда

 3.9.1. После полного окончания работ рабочему месту следует придать надлежащее состояние.

 Последовательно выполняются:

 - вывод бригады с рабочего места;

 - снятия временных ограждений и плакатов;

 - снятие заземлений;

 - установление на место стационарных ограждений и плакатов, снятиея ограждений и плакатов, вывешенных перед началом работ;

 - закрытие на замки дверей, помещений.

 3.9.2. Наряд может быть закрытым только после осмотра оборудования и мест работы, проверки отсутствия людей, посторонних предметов и инструмента на рабочих местах и в случае придания надлежащей чистоты.

 3.9.3. Закрытие наряда оформляется руководителем работ записью в наряде и журнале учета работ за нарядами и распоряжениями.

 3.9.4. Контроль за правильностью оформления нарядов осуществляется работниками, которые выдали их, и руководящими электротехническими работниками, периодически выборочной проверкой.

 3.10. Оформление работ, которые выполняются за распоряжением и в порядке текущей эксплуатации

 3.10.1. Все работы, которые проводятся в электроустановках, что не требуют оформления наряда, выполняются:

 - по распоряжениям лиц, уполномоченных на это в соответствии с пунктом 3.2.2 этих Правил, с предыдущим оформлением в журнале учета работ по нарядам и распоряжениям или в оперативном журнале;

 - в порядке текущей эксплуатации.

 3.10.2. Распоряжение о проведении работ имеет разовый характер. Срок его действия определяется длительностью рабочего дня исполнителей. При необходимости продолжения работы, в случае изменения ее условий или состава бригады, распоряжение отдается вновь.

 3.10.3. Работник, который отдал распоряжение, назначает руководителя работ (надзирателя), членов бригады, определяет возможность безопасного проведения работ и определяет необходимые для этого организационные и технические мероприятия.

 3.10.4. Распоряжение записывается в журнал учета работ по нарядам и распоряжениям лицом, которое его отдало, или оперативным работником, где указывается:

 - кем отдано распоряжение;

 - содержание и место работы;

 - мероприятия безопасности;

 - время выполнения работы;

 - фамилии, инициалы, группы по электробезопасности руководителя работ (надзирателя) и всех членов бригады. Менять состав бригады, что работает за распоряжением, в процессе работы запрещается.

 3.10.5. Распоряжение о работе отдается руководителю работ и допускателю или работнику, который дает разрешение на подготовку рабочего места и на допуск.

 В электроустановках без местных дежурных работников в тех случаях, когда допуск к работе не требуется, распоряжение может быть отдано непосредственно работнику, который выполняет работу.

 3.10.6. Информация об окончании работ, выполненных за распоряжением, сообщается работнику, который отдал распоряжение, с соответствующей записью в журнале.

 3.11. Организационные мероприятия, которые обеспечивают безопасность работников во время работы в электроустановках электростанций, подстанций и на кабельных линиях электропередачи

 3.11.1. За нарядом выполняются работы в электроустановках электростанций, подстанций и на КЛ напряжением более 1000 В:

 - со снятием напряжения;

 - без снятия напряжения на токоведущих частях и вблизи них;

 - без снятия напряжения поодаль от токоведущих частей, что находятся под напряжением, когда нужно установление временных ограждений;

 - с применением в РУ механизмов и грузоподъемных машин.

 3.11.2. По распоряжению выполняется остаток работ в электроустановках более 1000 В длительностью не больше одной смены, в том числе:

 - работы в КРУ и КРУЗ, на тележках с оборудованием, которые выкатели с каморок при условии, что дверки или шторки каморок затворены;

 - работы в приводах и агрегатных шкафах, коммутационных аппаратах, в устройствах вторичной коммутации, релейной защиты, автоматики, телемеханики и связи.

 3.11.3. По наряду выполняются работы в электроустановках напряжением до 1000 В на сборных шинах РУ распределительных щитов, сборок, а также на присоединениях перечисленных устройств, по которым на сборные шины может быть подано напряжение.

 За распоряжением допускается выполнять работы на тупиковых присоединениях.

 3.11.4. Один наряд допускается выдавать для одновременной работы на всех присоединениях во время работы в электроустановках подстанций и на КЛ, на которых напряжение снято со всех токоведущих частей, в т.ч. с выводов ПЛ и КЛ при условии, что замкнут вход в соседние электроустановки (сборки и шины напряжением до 1000 В могут оставаться под напряжением).

 3.11.5. Один наряд разрешается выдавать для работы на шинах и на всех или части присоединений секций РУ до 10 кВ с одиночной системой шин и любым количеством секций в случае вывода в ремонт одной из них. Допуск на все рабочие места секции может осуществляться одновременно; разрешается рассредоточивание бригады по различным рабочим местам в пределах этой секции.

 Запрещается подготовка к включению или испытанию под напряжением любого присоединения секции до полного окончания работ за нарядом.

 3.11.6. Один наряд для одновременного или поочередного проведения работ на различных рабочих местах или нескольких присоединениях без оформления перевода с одного рабочего места на другое с рассредоточиванием бригады по различным рабочим местам допускается выдавать в таких случаях:

 - в случае испытания оборудования, проверки устройств защиты, блокировки, автоматики и тому подобное;

 - во время ремонта коммутационных аппаратов, когда их приводы находятся в другом помещении;

 - во время ремонта отдельного кабеля в тоннеле, коллекторе, колодце, траншее, котловане;

 - во время ремонта отдельного кабеля, который выполняется в двух котлованах или в ЗРУ и котловане, который находится рядом, когда расположение рабочих мест позволяет руководителю работ (надзирателю) осуществлять надзор за бригадой.

 3.11.7. В случае проведения работ согласно требованиям пунктов 3.12.5, 3.12.6 этих Правил все рабочие места должны быть подготовлены до начала допуска. В случае рассредоточения бригады по различным рабочим местам допускается пребывание одного или нескольких членов бригады, которые имеют группу III, отдельно от руководителя работ. Руководитель работ должен привести на рабочее место членов бригады, которые будут пребывать отдельно от него, и проинструктировать их относительно безопасного выполнения работ.

 3.11.8. Один наряд допускается выдавать на поочередное проведение однотипных работ на нескольких подстанциях, на одном или нескольких присоединениях каждой подстанции.

 К таким работам относятся: протирка изоляции, подтягивание зажимов, отбор проб и доливание масла, переключение ответвления трансформаторов, проверка устройств релейного защиты, автоматики, измерительных приборов, испытания повышенным напряжением от постороннего источника, проверка изоляторов измерительной штангой и тому подобное. Срок действия такого наряда - 1 сутки.

 Допуск на каждую подстанцию и на каждое присоединение оформляется в таблице 4 наряда. На подстанциях, где работа выполняется в соответствии с пунктом 3.12.3 этих Правил, допуск может быть выполнен одновременно на все присоединения, но ни одно из них нельзя готовить к включению до полного окончания работы на этой подстанции. Каждую из подстанций разрешается включать после полного окончания работ на ней по данному наряду.

 3.12. Организационные мероприятия, которые обеспечивают безопасность работникам во время работы на ПЛ

 3.12.1. По наряду выполняются работы на ПЛ:

 - со снятием напряжения (в том числе работы с монтажа и замены проводов и тросов в пролетах пересечения, в зоне действия приведенного напряжения, на одном отключенном круге многокруговой ПЛ 35 кВ и выше);

 - без снятия напряжения на токоведущих частях и вблизи них;

 - без снятия напряжения вблизи от токоведущих частей, что находятся под напряжением;

 - с подниманием выше чем на 3 м от уровня земли;

 - с разборкой конструкционных частей опоры;

 - с откапыванием стоек опоры на глубину больше 0,5 м;

 - с применением грузоподъемных машин и механизмов в охранительной зоне;

 - по расчищению трассы ПЛ, если есть потребность в употреблении мер относительно избежания падений на провода срубленных деревьев;

 - по расчищению трассы ПЛ, когда обрубание ветвей и сучков связанное с опасным приближением людей к проводам или возможностью падения ветвей и сучков на провода.

 3.12.2. За распоряжением допускается выполнять такие работы на ПЛ:

 - осмотр линии в легкопроходимой местности и при благоприятной погоде;

 - восстановление постоянных обозначений на опорах;

 - с подниманием до 3 м от уровня земли до ног человека;

 - без разборки конструкционных частей опоры;

 - с откапыванием стоек опоры на глубину менее 0,5 м;

 - с расчищения трассы ПЛ, когда нет потребности в мероприятиях, что препятствуют падению на провода деревьев или ветвей;

 - замерение габаритов приборами измерения углов;

 - противопожарная очистка площадок вокруг опор;

 - окрашивание бандажей на опорах;

 - инструментальные замеры во время определения дефектных опор.

 3.12.3. По отдельным нарядам выполняются работы на каждой ПЛ, а на многокруговых - на каждые круг выдается отдельный наряд.

 Допускается выдача одного наряда на несколько ПЛ, кругов в таких случаях:

 - во время работ, когда напряжение снято со всех кругов многокруговых ПЛ или в случае работ под напряжением, когда напряжение не снимается ни с одной многокруговой ПЛ;

 - во время работ на ПЛ в местах их пересечения;

 - во время работ на ПЛ до 1000 В, что выполняются поочередно, если трансформаторные пункты, от которых они питаются, отключены;

 - во время однотипных работ на нетоковедущих частях нескольких ПЛ, которые не нуждаются в их отключении;

 - в случае необходимости ремонта секционирующего разъединителя двух различных ПЛ со снятым напряжением.

 3.12.4. В наряде следует отметить, какие ПЛ, что пересекают линию, которая ремонтируется, следует выключить и заземлить. Такое же указание должно быть внесено в наряд относительно ПЛ, что проходят вблизи линии, которая ремонтируется, если их выключение требуется условиями работы. В этом случае заземления ПЛ, что пересекают линию, какая ремонтируется, или проходят поблизости, должно быть выполнено перед допуском к работам. Запрещается снимать с них заземление до полного окончания работ.

 В случае пофазного ремонта наряд может быть выдан для работ только на участке одного шага транспозиции.

 3.12.5. На выключенных ПЛ допускается рассредоточивание бригады на участке длиной не больше 2 км, за исключением работ по монтажу и демонтажу проводов (тросов) в пределах анкерного пролета большей длины. В этом случае протяженность участка работ одной бригады определяет работник, который выдает наряд.

 Во время выполнения работ, которые выполняются на токоведущих частях под напряжением, бригада должна состоять на одной опоре (в одном промежуточном пролете) или на двух смежных опорах.

 3.12.6. Во время выполнения работ за одним нарядом на различных участках, опорах ПЛ перевод бригады с одного рабочего места на другое в наряде не оформляется.

 3.12.7. В случае перерыва в работе в связи с окончанием рабочего дня заземления, установленные на рабочих местах ПЛ, не снимаются. На следующий день во время восстановления работы допуск осуществляется после проверки целости и надежности присоединения оставленных заземлений.

 3.13. Организация безопасного выполнения работ за нарядом на ПЛ, КЛ, ЗДТУ, в ВРУ и ЗРУ подстанций

 3.13.1. За нарядом выполняются работы на участках ПЛ, что проходят территорией РУ. Наряд выдается ответственными работниками, которые обслуживают ПЛ. В случае работы на конечной опоре в электроустановках с местными дежурными работниками дежурный должен проинструктировать бригаду, провести ее к этой опоре. В электроустановках без местных дежурных работников руководителю работ линейной бригады разрешается получить ключ от РУ и самостоятельно проходить к опоре.

 Во время работ на порталах ВРУ и на зданиях ЗРУ допуск линейной бригады с необходимым оформлением в наряде должен выполнять допускатель из дежурных или оперативно-ремонтныхработников, которые обслуживают РУ.

 Выходить с РУ руководитель работ с линейной бригадой может самостоятельно, а другие члены бригады - в порядке, предусмотренном этими Правилами.

 3.13.2. По наряду выполняются работы на конечных муфтах и заделах КЛ, размещенных в РУ и на КЛ, что проходят по территории и в кабельных каналах РУ. Наряд выдается работником, который обслуживает КЛ.

 Допуск к работам на конечных муфтах и заделах осуществляет работник, который обслуживает РУ.

 Допуск к работам на КЛ, которые проходят по территории и в кабельных каналах РУ, осуществляет работник, который обслуживает КЛ.

 На конечных заделах в РУ допускается работа работников, которые обслуживают данную КЛ на правах отправленных работников за нарядами, которые выдаются работником, который обслуживает РУ.

 3.13.3. По наряду выполняются работы на устройствах связи, расположенных в РУ. Наряд выдается работником ЗДТУ.

 Допуск к работам на устройствах связи осуществляет работник, который обслуживает РУ.

 Допускается выполнение работ на устройствах связи работниками ЗДТУ по нарядам, которые выдаются работником, который обслуживает РУ.

 3.13.4. По наряду выполняются работы в кругах электроизмерительных приборов и счетчиков, включенных через измерительные трансформаторы без таких испытательных блоков или таких специальных зажимов, которые позволяют шунтировать круги тока и выключать круги напряжения.

 3.14. Организация безопасного выполнения отдельных работ в электроустановках за распоряжением

 3.14.1. За распоряжением могут выполняться:

 - работы без снятия напряжения вдали от токоведущих частей, что находятся под напряжением, длительностью не больше одной смены;

 - аварийно-ремонтные работы длительностью до 1 часа;

 - работы со снятием напряжения с электроустановок напряжением до 1000 В длительностью не больше одной смены.

 3.14.2. Организационные мероприятия, которые обеспечивают безопасность работ, которые выполняются за распоряжением в электроустановках, должны выполняться в соответствии с требованиями пункта 3.1.2 этих Правил.

 Работы, которые разрешается выполнять за распоряжением, на усмотрение лица, которое выдает наряд (распоряжение), могут выполняться по наряду.

 3.14.3. За распоряжением в течение одной смены без снятия напряжения вдали от токоведущих частей могут выполняться такие работы:

 1) уборка коридоров и служебных помещений ЗРУ до постоянного ограждения, помещений щитов управления, в том числе уборка за панелями релейной, измерительной и другой аппаратуры и тому подобное (может выполнять работник с группой II);

 2) уборка и упорядочение территории ВРУ, скашивание травы, очистка от снега дорог и проходов, проезд по территории ВРУ автомашины, транспортировка грузов, их разгрузка или загрузка и тому подобное;

 3) ремонт осветительной аппаратуры и замена ламп, расположенных вне камеры и каморок (в случае снятия напряжения на участке осветительной сети, на которой проводятся работы); ремонт аппаратуры телефонной связи; уход за щетками электродвигателей и их замена; уход за кольцами и коллекторами электрических машин, восстановления надписей на кожухах оборудования и ограждения и тому подобное;

 4) ремонт строительной части ПЛ, КЛ, ТП, ЗРУ; ремонт фундаментов и порталов, перекрытий кабельных каналов, путей, ограждений и тому подобное, зданий ЗРУ и зданий, расположенных на территории ВРУ (могут выполняться неэлектротехническими работниками под надзором оперативных работников или надзирателя с группой III);

 5) надзор за сушкой временно выведенных со схемы трансформаторов и другого оборудования, обслуживания маслоочистительной и другой вспомогательной аппаратуры в процессе очистки и сушки масла оборудования, которое выведено со схемы;

 6) проверка сушильных фильтров и замена у них сорбентов.

 3.14.4. Работы, отмеченные в пункте 3.14.3 этих Правил, могут выполняться единолично электротехническим работником с группой III.

 3.14.5. За распоряжением в электроустановках до 1000 В могут выполняться те работы по монтажу, проверке, регулированию, снятию для ремонта и установления измерительных приборов, счетчиков, устройств релейной защиты, автоматики, телемеханики и связи, работы на приводах коммутационных аппаратов, во вторичных кругах и в кругах электроприводов схем автоматического и дистанционного управления, которые осуществляются:

 - в помещениях, где нет токоведущих частей напряжением более 1000 В;

 - в помещениях, где токоведущие части напряжением более 1000 В пребывают за постоянными сплошными или сетчатыми ограждениями, а также в приборных отсеках КРУ и КТП;

 - в коридорах управления ЗРУ,где неогражены токоведущие части напряжением более 1000 В расположенные над проходом на высоте не меньше 2,75 м под напряжением до 35 кВ включительно и на высоте 3,5 м под напряжением до 110 кВ включительно;

 - в шкафах релейной защиты ВРУ, в агрегатных шкафах и приводах выключателей, вынесенных за сетчатое ограждение.

 3.14.6. Работы, отмеченные в пункте 3.14.5 этих Правил, следует выполнять не меньше как двум ремонтным работникам или работникам специализированных служб, один из которых должен иметь группу IV, второй - группу III; единолично - оперативному работнику с группой IV.

 3.14.7. За распоряжением разрешается оперативным (оперативноремонтным) работникам или под их надзором другим электротехническим работникам проводить внеплановые работы, которые выполняются в течение 1 года:

 - со снятием напряжения в электроустановках более 1000 В, что выполняются с установлением заземлений. К таким работам принадлежат: отсоединение и присоединение кабеля к электродвигателю, замена предохранителей, переключение ответвления на силовом трансформаторе, подтягивание и зачищение одиночных контактов на шинах и оборудовании, доливание масла в маслонаполняющие вводы и устранение вытекания масла из них, доливание масла в отдельные аппараты.

 Эти работы осуществляют не меньше двух работников, включительно с надзирателем с группой III.

 Во время допуска к работе следует принять все необходимые для таких работ технические меры;

 - без снятия напряжения на токоведущих частях или вблизи них, которые не нуждаются в установлении заземлений. К таким работам принадлежат: работа на кожухах оборудования, очистка и мелкий ремонт арматуры кожуха, протирка масломерного стекла на расширителях трансформаторов и на баках выключателей, которые не находятся под напряжением, присоединение аппаратуры для сушения и очистки масла, измерение электроизмерительными клещами, замена предохранителей, проверка нагревания контактов штангой, определение штангой места вибрации шин, фазирование одиночная операция контроля изоляторов и соединительных зажимов штангой, измерения во время проверки фильтров присоединения высокочастотных каналов, установленных на ПЛ напряжением более 1000 В, доливание и взятие проб масла, если конструкция оборудования и наличие специальных приспособлений позволяют безопасно выполнять эти работы и тому подобное. Отмеченные работы проводят не меньше двух лиц, включительно с оперативным работником с группой IV, который осуществляет непрерывный надзор за работниками; второй работник может иметь группу III.

 3.14.8. К работам, которые выполняются за распоряжением в течение одного изменения со снятием напряжения в электроустановках до 1000 В, принадлежат: ремонт магнитных пускателей, пусковых кнопок, автоматических выключателей, рубильников, реостатов, контакторов и подобной им пусковой и коммутационной аппаратуры при условии установления ее вне щитов и сборок; ремонт отдельно расположенных магнитных станций и блоков управления; замена предохранителей; ремонт осветительной проводки; работы, которые выполняются в электроустановках с односторонним питанием; ремонт единичных эелектроприемников (электродвигателей, электрокалориферов и тому подобное).

 Отмеченные работы должны выполнять два лица с состава ремонтных работников, один из которых должен иметь группу III, другой - группу II. В отдельных случаях с ведома работника, который отдает распоряжение, допускается выполнять эти работы одному ремонтному работнику с группой III.

 3.14.9. Руководитель работ (надзиратель) с момента получения разрешения на проведение работ за распоряжением осуществляет надзор за работниками, которые входят в состав бригады, относительно соблюдения ими правил безопасности.

 После окончания работ руководитель работ должен вывести бригаду с места работы, проверить рабочее место и сообщить об этом работнику, который отдал распоряжение.

 Окончание работ оформляется в журнале учета работ по нарядам и распоряжениям

 3.15. Организация безопасного выполнения отдельных видов работ в электроустановках в порядке текущей эксплуатации

 3.15.1. В порядке текущей эксплуатации могут выполняться:

 - работы без снятия напряжения вдали от токоведущих частей, которые находятся под напряжением, отмеченные в пункте 3.14.3 (1,2,3) этих Правил;

 - работы со снятием напряжения в электроустановках напряжением до 1000 В, указанные в пункте 3.14.8 этих Правил.

 3.15.2. Обслуживание установок внешнего и внутреннего освещения, а также электроприемников, подключенных к групповым линиям с защитными аппаратами на номинальные токи до 20 А, на территории предприятия, в служебных и жилых помещениях, складах, мастерских и тому подобное может проводиться специально закрепленными работниками в порядке текущей эксплуатации с сообщением о месте, начале и окончании работ оперативным или административно-техническим работникам.

 3.15.3. Организационными мероприятиями, которые обеспечивают безопасность работ в порядке текущей эксплуатации, есть:

 - определение необходимости и возможности безопасного выполнения работ в порядке текущей эксплуатации;

 - составление и утверждение перечня работ, которые выполняются в порядке текущей эксплуатации, определенных в пунктах 3.14.3 (1,2,3) и 3.14.8 этих Правил, и дополнительных работ относительно к местным условиям с утверждением этого перечня руководителем;

 - назначение исполнителей (исполнителя) работ с группой по электробезопасности в соответствии с характером работ, которые выполняются.

 3.15.4. Виды работ, отмеченные в перечне согласно пункту 3.14.3 этих Правил, являются постоянно разрешенными работами, для выполнения которых не требуется оформление любых дополнительных распоряжений.

 3.16. Включение электроустановок после полного окончания работ

 3.16.1. Электроустановка может быть включена только после окончания работ.

 3.16.2. Включать электроустановку можно только после получения на это разрешения оперативного работника или работника, который имеет право отдавать распоряжение на оперативное обслуживание данной электроустановки.

 Разрешение на включение электроустановки в работу может быть выдано только после получения сообщений от всех допускателей и руководителей работ о полном окончании работ на данной электроустановке.

 3.16.3. Оперативные или оперативно-ремонтные работники, которые работают в смене и допущены к оперативному управлению и оперативным переключениям, получив разрешение на включение электроустановки после полного окончания работ, должны перед включением удостовериться в восстановлении постоянных ограждений.

 3.16.4. Право на включение электроустановки после полного окончания работ может быть предоставлено допускателю с состава оперативноремонтных работников. Предоставление права на такое включение должно быть записано в строке наряда "Отдельные указания". Право на такое включение может быть предоставлено только в том случае, когда к работам на данной электроустановке, ПЛ, КЛ или ее участку не допущены другие бригады.

 4. Технические мероприятия, которые создают безопасные

 условия выполнения работ

 4.1. Порядок подготовки рабочего места

 4.1.1. Для подготовки рабочего места к работе, которая требует снятия напряжения, следует употребить в указанном порядке таких технических мероприятий:

 - осуществить необходимые отключения и принять меры, которые препятствуют ошибочному или самовольному включению коммутационной аппаратуры;

 - вывесить запретные плакаты на приводах ручного и на ключах дистанционного управления коммутационной аппаратурой;

 - проверить отсутствие напряжения на токоведущих частях, которые следует заземлить для защиты людей от поражения электрическим током;

 - установить заземление (включить заземляющие ножи, установить переносные заземления);

 - оградить, по необходимости, рабочие места или токоведущие части, что остались под напряжением, и вывесить на оградительных плакатах безопасности. В зависимости от местных условий, токоведущие части оградить до или после их заземления.

 Во время оперативного обслуживания электроустановки двумя и больше работниками в смену перечисленные в этом пункте мероприятия должны выполнять два работника. В случае единоличного обслуживания их может выполнять одно лицо, кроме накладывания переносных заземлений и осуществления переключений, которые проводятся на двух и больше присоединениях в электроустановках напряжением более 1000 В, которые не имеют действующих устройств блокировки разъединитель от неправильных действий.

 4.2. Выключение (снятие напряжения)

 4.2.1. В случае работы на токоведущих частях, которые нуждаются в снятии напряжения, должны быть выключены:

 - токоведущие части, на которых будет выполняться работа;

 - неогражденные токоведущие части, к которым возможно приближение людей, или ремонтной оснастки и инструмента, механизмов и грузоподъемных машин на расстояние, меньше отмеченного в таблице 2.3.

 Во время работы на выключенной ПЛ, когда не исключена возможность приближения элементов этой ПЛ на расстояния, меньше отмеченных в третьей графе таблицы 2.3, к токоведущим частям других ПЛ, которые находятся под напряжением, последние должны быть выключены. ПЛЗ, радио, подвешенные совместно с ПЛ, что ремонтируется, также должны быть выключены.

 Если отмеченные в этом пункте токоведущие части не могут быть выключены, то они должны быть огорожены.

 4.2.2. В электроустановках более 1000 В с каждой из сторон, с которых коммутационным аппаратом может быть подано напряжение на рабочее место, должен быть видимый разрыв, образованый отсоединением или снятием шин и проводов, отключением разъединителей, снятием предохранителей, а также отключением отсоединителей и выключателей нагрузки, за исключением тех, в которых атоматическое включение осуществляется пружинами, которые установлены на самих аппаратах.

 Трансформаторы напряжения и силовые трансформаторы, связанные с выделенным для работ участком электроустановки, должны быть выключены также и со стороны напряжения до 1000 В для создания невозможности обратной трансформации.

 4.2.3. Во время подготовки рабочего места после выключения разъединителей и выключателей нагрузки с ручным управлением необходимо визуально удостовериться в их выключенном положении и отсутствии шунтовых перемычек.

 4.2.4. В электроустановках напряжением более 1000 В для предотвращения ошибочного или самовольного включения коммутационных аппаратов, которыми может быть подано напряжение к месту работы, следует принять такие меры:

 - у разъединителей, отсоединителей, выключателей нагрузки ручные приводы в выключенном положении закрыть механическим замком;

 - у разъединителей, управление которыми осуществляется оперативной штангой, стационарные ограждения следует замкнуть механическим замком;

 - у приводов коммутационных аппаратов, которые имеют дистанционное управление, следует отключить круги силовые и управление, а у пневматических приводов и, кроме того, на трубопроводе, который подводит сжатый воздух - затворить и закрыть на механический замок задвижку, а сжатый воздух - выпускать, выпускные клапаны оставить в открытом положении;

 - у грузовых и пружинных приводов груз или пружины, что их включают, следует привести в нерабочее состояние.

 Мероприятия по предотвращению ошибочного включения коммутационных аппаратов КРУ с выкатывающимися тележками должны быть осуществлены в соответствии с требованиями этих Правил.

 4.2.5. В электроустановках напряжением от 6 до 10 кВ с однополюсными разъединитель для предотвращения их ошибочного включения разрешается устанавливать на ноже специальные изоляционные накладки.

 4.2.6. В электроустановках до 1000 В со всех сторон токоведущих частей, на которых будет проводиться работа, напряжение должно быть снято отключением коммутационных аппаратов с ручным приводом, а при наличии в схеме предохранителей - снятием последних. В случае отсутствия в схеме предохранителей предотвращения ошибочного включения коммутационных аппаратов должны быть обеспеченные такими мероприятиями, как замыкание рукояток или дверки шкафа, закрытие кнопок, установление между контактами коммутационного аппарата изолировочной накладки и тому подобное. В случае снятия напряжения коммутационным аппаратом с дистанционным управлением необходимо отключить пусковую катушку.

 Если позволяет конструктивное выполнение аппаратов и характер работы, то перечисленные выше мероприятия могут быть заменены расшиновкой или отсоединением концов кабеля, проводов от коммутационного аппарата или от оборудования, на котором следует осуществлять работу.

 Расшиновку или отсоединение кабеля во время подготовки рабочего места может выполнять ремонтный работник, который имеет группу III, под надзором дежурного или оперативно-ремонтного работника. С ближайших к рабочему месту токоведущих частей, доступных для прикосновения, необходимо снять напряжение или оградить эти части.

 4.2.7. Выключенное положение коммутационных аппаратов до 1000 В с недоступными для осмотра контактами (автоматы невкатываемого типа, пакетные выключатели, рубильники в закрытом выполнении и тому подобное) определяется проверкой отсутствия напряжения на их зажимах или на шинах, которые отходят, проводах или зажимах оборудования, которое включается этими коммутационными аппаратами.

 4.3. Вывешивание плакатов безопасности. Ограждение рабочего

 места

 4.3.1. На приводах разъединителей, отсоединителей и выключателей нагрузки, напряжением более 1000 В, на ключах и кнопках дистанционного управления, на коммутационной аппаратуре до 1000 В (автоматические и другие выключатели, рубильники), во время включения которых может быть подано напряжение на рабочее место, должны быть вывешены плакаты "Не включать! Работают люди".

 У разъединителей, которые направляются оперативной штангой, плакаты вывешиваются на ограждениях, а у однополюсных разъединителей - на приводе каждого полюса. В КРУ плакаты вывешиваются на ключах дистанционного управления.

 На задвижках, которые закрывают доступ воздуха в пневматические приводы коммутационной аппаратуры, вывешивается плакат "Не открывать! Работают люди!".

 На присоединениях напряжением до 1000 В, которые не имеют автоматических и других выключателей или рубильников, плакат вывешивается около снятых предохранителей, во время установления которых может быть подано напряжение на место работы.

 4.3.2. На приводах разъединителей, которыми отключена для работ ПЛ или КЛ, независимо от количества бригад, которые работают, должен быть вывешен один плакат "Не включать! Работа на линии". Этот плакат вывешивается и снимается по указанию работника, который отдает распоряжение на подготовку рабочих мест и ведет учет количества бригад, которые работают на линии.

 В случае одновременного выполнения работ на линии и линейном разъединителе в той электроустановке, к которой принадлежит линейный разъединитель, плакаты "Не включать! Работа на линии" вывешиваются на приводах тех ближайших по схеме разъединителей, которыми может быть подано напряжение на линейный разъединитель.

 4.3.3. Неотключенные токоведущие части, доступные для случайного прикосновения, должны быть на время работы огорожены.

 Для временного ограждения токоведущих частей, которые остались под напряжением, могут применяться щиты, ширмы, экраны и тому подобное, изготовленые с изоляционных материалов.

 В случае установления временных ограждений расстояние от него до токоведущих частей должно быть не меньшим чем отмечено в таблице 2.3.

 Необходимость установления временных ограждений, их вид, способ установления определяются лицом, которое выполняет подготовку рабочего места.

 На временные ограждения следует написать "Стой! Напряжение" или прикрепить соответствующие плакаты безопасности.

 4.3.4. Допускается применение специальных передвижных ограждений - клеток, покатых щитов и тому подобное, конструкция которых обеспечивает безопасность их установления, обеспечивает стойкость и должное закрепление.

 4.3.5. В электроустановках напряжением до 10 кВ в тех случаях, когда исключено оградить токоведущие части щитами, допускается применение изолировочной накладки, размещенных между выключенными и теми, которые находятся под напряжением, токоведущими частями.

 Эти изолировочные накладки могут касаться токоведущих частей, которые находятся под напряжением.

 Устанавливать и снимать накладки должны два работника с группой IV и III (один из них с состава оперативных или оперативно-ремонтных), пользуясь диэлектрическими перчатками и изолировочными штангами или клещами с применением защитных очков.

 4.3.6. После включения заземлительных ножей или установления переносных заземлений вывешивается плакат "Заземлено". На сетчатых или сплошных ограждениях каморок, соседних с местом работ и расположенных напротив, должны быть вывешены плакаты "Стой! Напряжение".

 Соседние каморки и каморки, расположенные напротив места работы, которые не имеют отмеченных ограждений, а также проходы, куда работникам не следует заходить, должны быть ограждены переносными щитами (ширмами) с такими же плакатами на них. Переносные щиты следует устанавливать с таким расчетом, чтобы они не препятствовали выходу работников из помещения в случае возникновения опасности.

 4.3.7. В ВРУ во время работ, которые осуществляются с земли, и на оборудовании, установленном на фундаментах и отдельных конструкциях, рабочее место следует оградить (с оставлением прохода) канатом, бечевкой или шнуром с растительных или синтетических волокон с вывешенными на них плакатами "Стой! Напряжение", повернутыми внутрь огражденного пространства.

 Разрешается пользоваться для подвешивания каната конструкциями, не включенными в зону рабочего места, при условии, что они остаются вне огороженного пространства.

 В случае снятия напряжения со всего ВРУ, за исключением линейных разъединителей, последние должны быть огорожены канатом с плакатами "Стой! Напряжение", обращенными наружу огороженного пространства. В ВРУ во время работы, которое выполняется во вторичных кругах за распоряжением, ограждать рабочее место не требуется.

 4.3.8. В ВРУ на участках конструкций, по которым можно пройти от рабочего места до соседних участков, где есть напряжение, должен быть установлен хорошо видимый плакат "Стой! Напряжение". Этот плакат может устанавливать работник с группой III с оперативно-ремонтников или ремонтников под руководством допускателя.

 На конструкциях, соседних с той, по которой разрешается подниматься, внизу следует вывесить плакат "Не взлезать! Убьет".

 На стационарных стремянках и конструкциях, по которым разрешается подниматься, должен быть вывешен плакат "Влезать здесь".

 4.3.9. В электроустановках, кроме ПЛ и КЛ, на всех подготовленных рабочих местах после установления заземления и ограждения рабочего места должен быть вывешен плакат "Работать здесь".

 4.3.10. На время работы запрещается переставлять или забирать плакаты и установленные временные ограждения.

 4.4. Проверка отсутствия напряжения

 4.4.1. Проверять отсутствие напряжения необходимо указателем напряжения заводского изготовления, исправность которого перед применением следует проверить при помощи предназначенных для этого специальных приборов или приближением к токоведущим частям, расположенным поблизости, которые явно находятся под напряжением.

 В электроустановках напряжением более 1000 В пользоваться указателем напряжения необходимо в диэлектрических перчатках.

 Если указатель напряжения падал или был поддан механическим ударам, то пользоваться им без повторной проверки запрещается.

 4.4.2. В ВРУ напряжением до 220 кВ проверять отсутствие напряжения указателем разрешается только в сухую погоду.

 Во время тумана, дождя, снегопада отсутствие напряжения допускается проверять тщательным прослеживанием схемы в натуре. В этом случае отсутствие напряжения на линии, которая отходит, подтверждается оперативными работниками.

 Если во время проверки схемы будут замечены признаки наличия напряжения (корона на ошиновке и другом оборудовании, или искрение во время коммутации разъединителя), то схему следует проверить повторно, о своих замечаниях относительно состояния оборудования сообщить оперативным работникам.

 4.4.3. Проверку отсутствия напряжения на отключенном оборудовании должен осуществлять допускатель после вывешивания предупредительных плакатов.

 Проверку отсутствия напряжения следует осуществлять между всеми фазами и между каждой фазой и землей, а также каждой фазой и нулевым проводом, а на выключатели и разъединители - на всех шести вводах, зажимах.

 Если на месте работ есть разрыв электрического круга, то отсутствие напряжения проверяется на токоведущих частях с обеих сторон разрыва.

 Постоянные ограждения снимаются или открываются непосредственно перед проверкой отсутствия напряжения.

 4.4.4. Проверять отсутствие напряжения выверянием схемы в натуре разрешается в ВРУ, КРУ и КТП внешней установки, а также на ПЛ во время тумана, дождя, снегопада в случае отсутствия специальных указателей напряжения.

 Во время выверяния схемы в натуре отсутствие напряжения на вводах ПЛ и КЛ подтверждается дежурным, в оперативном управлении которого состоят линии.

 На ПЛ выверяние схемы в натуре заключается в проверке направления и внешних признаков линии, а также обозначений на опорах, которые должны отвечать диспетчерским наименованием линий.

 4.4.5. Проверять отсутствие напряжения в электроустановках подстанций и в РУ разрешается одному работнику с состава оперативных или оперативно-ремонтных работников с группой IV в электроустановках более 1000 В и с группой III - в установках до 1000 В.

 На ПЛ проверку отсутствия напряжения должны выполнять два работника: на ПЛ напряжением более 1000 В с группами не ниже IV и III, на напряжением до 1000 В - с группой III.

 4.4.6. На деревянных и железобетонных опорах напряжением от 6 до 20 кВ, а также во время работы с телескопической вышки в случае проверки отсутствия напряжения указателем, основанным на принципе прохождения емкостного тока, должна быть обеспечена его необходимая чувствительность. Для этого указатель необходимо заземлить проводом с поперечным сечением не меньше 4 квад.мм, если другое не требуется заводской инструкцией.

 4.4.7. На ПЛ в случае подвешивания проводов на различных уровнях проверять отсутствие напряжения указателем и устанавливать заземление следует пофазно снизу вверх, начиная с нижнего провода. В случае горизонтального подвешивания проверку следует начинать с ближайшего провода.

 4.4.8. В электроустановках напряжением до 1000 В с заземленной нейтралью в случае применения двухполюсного указателя проверять отсутствие напряжения требуется как между фазами, так и между каждой фазой и обнуленным корпусом оборудования или нулевым проводом. Допускается применять преварительно проверенный вольтметр. Пользоваться "контрольными" лампами запрещается.

 4.4.9. Устройства, которые сигнализируют об отключенном состоянии аппаратов, блокировочных устройствах, постоянно включенных вольтметрах и тому подобное являются только вспомогательными средствами, на основании показаний или действии которых не допускается делать выводы об отсутствии напряжения.

 4.4.10. Показания сигнальных устройств о наличии напряжения является безусловным признаком недопустимости приближения к данному оборудованию.

 4.5. Установление заземлений. Общие требования

 4.5.1. Устанавливать заземление на токоведущие части необходимо непосредственно после проверки отсутствия напряжения.

 4.5.2. Переносные заземления сначала нужно присоединить к заземлительному устройству, а потом, после проверки отсутствия напряжения, установить на токоведущие части.

 Снимать переносное заземление необходимо в обратной последовательности: сначала снять его с токоведущих частей, а потом от заземлительного устройства.

 4.5.3. Установление и снятие переносных заземлений следует выполнять в диэлектрических перчатках с применением в электроустановках более 1000 В изолировочной штанги. Закреплять зажимы переносных заземлений следует этой же штангой или непосредственно руками в диэлектрических перчатках.

 4.5.4. Запрещается пользоваться для заземления проводниками, не предназначенными для этого, а также - присоединять заземление при помощи скручивания.

 4.6. Установление заземлений в электроустановках подстанций и в распределительных оснащениях

 4.6.1. В электроустановках более 1000 В заземлять следует токоведущие части всех фаз (полюсов) отключенного для работ участка со всех сторон, с которых может быть подано напряжение, за исключением отключенных для работ сборных шин, на которые достаточно установить одно заземление.

 Во время работ на отключенном линейном разъединителе на провода спусков со стороны ПЛ, независимо от наличия заземлительных ножей, должно быть установлено такое дополнительное заземление, которое не нарушается во время выполнения операций с разъединителем.

 4.6.2. Заземленные токоведущие части должны быть отделены от токоведущих частей, которые находятся под напряжением, видимым разрывом (выключенными выключателями, разъединителями, отсоединителями или выключателями нагрузки, снятыми предохранителями, демонтированными шинами или проводами).

 Непосредственно на рабочем месте заземления дополнительно устанавливается в тех случаях, когда эти части могут оказаться под приведенным напряжением (потенциалом), которое может вызывать поражение током, или когда на них может быть подано напряжение более 42 В переменного и 110 В постоянного тока от постороннего источника.

 4.6.3. В ЗРУ переносные заземления устанавливаются на токоведущие части в предназначенных для этого местах. Эти места очищаются от краски и окаймляются черными полосами.

 В ЗРУ и ВРУ места присоединения переносных заземлений к магистралям заземлений или к заземленным конструкциям должны быть очищены от краски и адаптированы для закрепления.

 4.6.4. В электроустановках, конструкция которых такая, что установление заземлений опасное (например, в некоторых распределительных сундуках, КРУ отдельных типов, сборках с вертикальным расположением фаз), во время подготовки рабочего места следует принять дополнительные меры безопасности, которые препятствуют ошибочному предоставлению напряжения к месту работы: приводы и выключенные аппараты запираются на замок; на ножи или верхние контакты разъединителя рубильников, автоматов и тому подобное устанавливаются резиновые колпаки или специальные накладки с изоляционных материалов; предохранители, включенные последовательно с коммутационными аппаратами, снимаются. Эти технические меры должны быть указаны в местной инструкции по эксплуатации. В случае невозможности употребления отмеченных дополнительных мероприятий должны быть отсоединены концы линии питания - в РУ, на щите, сборке или непосредственно на месте работы.

 Список таких электроустановок определяется и утверждается лицом, ответственным за электрохозяйство.

 4.6.5. Установление заземления не нужно во время работы на электрооборудовании, если от него со всех сторон отсоединены шины, провода и кабеля, которыми может быть подано напряжение; если на него не может быть подано напряжение обратной трансформацией или от постороннего источника и при условии, что на этом оборудовании не приводится напряжение. Концы отсоединенных кабелей в этом случае должны быть замкнуты накоротко и заземлены.

 4.6.6. Во время работ в РУ устанавливать заземление на противоположных концах линий, которые питают это РУ, не требуется, кроме случаев, когда во время проведения работ необходимо снимать заземление с выводов линий.

 4.6.7. В электроустановках до 1000 В во время работ на сборных шинах РУ, щитов, сборок напряжение с шин должно быть снято и шины (за исключением шин, которые выполнены изолированным проводом) должны быть заземлены. Необходимость и возможность установления заземления на присоединение этих РУ, щитов, сборок и подключенного к ним оборудования определяет лицо, которое выдает наряд (распоряжение).

 4.6.8. В электроустановках напряжением до 1000 В все операции по установлению и снятию заземлений разрешается выполнять одному лицу с группой III из числа оперативных или оперативно-ремонтных работников.

 Установление переносных заземлений в этом случае проводится с земли при условии применения специальной изолировочный штанги, которой можно не только устанавливать, но и закреплять эти заземления.

 4.6.9. В электроустановках напряжением более 1000 В:

 - включать заземлительные ножи разрешается одному лицу с группой IV из оперативных или оперативно-ремонтных работников;

 - устанавливать и снимать переносные заземления должны два работника с оперативных или оперативно-ремонтных работников с группами IV и III. Второй работник с группой III может быть с состава ремонтных, в этом случае он должен пройти инструктаж и ознакомиться со схемой электроустановки;

 - выключать заземлительные ножи может работник с группой III из оперативных или оперативно-ремонтных работников.

 4.6.10. Допускается временное снятие заземлений, установленных во время подготовки рабочего места, если это требуется характером работ, которые выполняются.

 Временное снятие и повторное установление заземлений выполняется оперативным работником или (под его надзором) членом бригады с группой III.

 Разрешение на временное снятие заземлений, а также на выполнение этих операций руководителем работ, следует оговаривать в строке наряда "Отдельные указания" с записью о том, где и с какой целью должны быть сняты заземления.

 4.7. Заземление воздушных линий электропередачи

 4.7.1. ПЛ напряжением более 1000 В заземляются во всех РУ и около секционирующих коммутационных аппаратов, где отключена линия.

 Допускается:

 - ПЛ напряжением 35 кВ и высшей с ответвлением - не заземлять на подстанциях, подключенных к этому ответвлению, при условии, что линия заземлена с двух концов, а на этих подстанциях заземления установлены за отключенными линейными разъединителями (со стороны подстанции);

 - ПЛ напряжением от 6 до 20 кВ - заземлять только в одном РУ или около одного секционирующего аппарата, или на ближайшей к РУ или секционирующего аппарата опоре. В остатке РУ этого напряжения и около секцiонувальних коммутационных аппаратов, где ПЛ выключен, допускается ее не заземять при условии, что на ПЛ будут установленные заземления между рабочим местом и этими РУ или секционирующими коммутационными аппаратами. На ПЛ отмеченные заземления следует устанавливать на опорах, которые имеют заземлительные устройства;

 - на ПЛ напряжением до 1000 В достаточно установить заземление только на рабочем месте.

 4.7.2. Во время пофазного ремонта ПЛ заземлять в РУ провод отключенной фазы запрещается.

 4.7.3. Дополнительно к заземлениям, отмеченным в пункте 4.7.1 этих Правил, на рабочем месте каждой бригады должны быть заземлены провода всех фаз, а в случае необходимости и тросы.

 4.7.4. На однокруговых ПЛ заземление на рабочем месте необходимо устанавливать на опоре, на которой осуществляется работа, или на соседней. Допускается установление заземлений с обеих сторон участка ПЛ, на котором работает бригада, при условии, что расстояние между заземлениями не превышает 2 км.

 4.7.5. Во время выполнения работ на проводах ПЛ в пролете пересечения с другой ПЛ, которая находится под напряжением, заземление необходимо устанавливать на той опоре, где осуществляется работа.

 Если в этом пролете подвешиваются заменяются ли проводы или тросы, то с обеих сторон от места пересечения заземляются как подвешиваемый, так и тот, который заменяется, провод (трос).

 4.7.6. Во время работы на изолированном от опоры молниезащитном тросе или на конструкциях опоры, когда требуется приближение к этому тросу на расстояние меньшую 1,0 м, трос заземляют.

 Заземление нужно устанавливать в сторону пролета, в которой трос изолированный, или в этом пролете.

 Если на этом тросе предусмотрено плавление гололедицы, то перед началом работы трос должен быть выключен и заземлен с тех сторон, откуда на него может быть подано напряжение.

 4.7.7. Перед разрывом электрического круга на рабочем месте (разъединение проводов, тросов, отключения секционирующего разъединителя) заземление устанавливается с обеих сторон разрыва.

 4.7.8. Переносные заземления следует присоединять: на металлических опорах - к их элементам, на железобетонных и деревянных опорах с заземлительными спусками - к этим спускам после проверки их целости.

 На железобетонных опорах допускается присоединять переносное заземление к арматуре или к металлическим элементам опоры, которые имеют металлическую связь с арматурой.

 В электросетях напряжением до 1000 В с заземленной нейтраллю при наличии повторного заземления нулевого провода допускается присоединять переносные заземления к нулевому проводу.

 Места присоединения переносных заземлений к заземлительным проводникам или к конструкциям должны быть очищены.

 На деревянных опорах, которые не имеют заземлительных устройств, переносное заземление на рабочем месте можно присоединять к специальному заземлителю, углубленному в почву на глубину, не меньшую чем 0,5 м, или, в зависимости от местных условий, к заземлителю других типов.

 4.7.9. На ПЛ напряжением до 1000 В во время работ, которые выполняются с опор или с телескопической вышки без изолировочной секции, заземление должно быть установлено как на проводе линии, который ремонтируется, так и на все другие подвешенные на этих опорах неизолированные провода, в том числе на провода связи, радиотрансляции и телемеханики.

 4.7.10. На ПЛ, в случае подвешивания проводов на различных уровнях, заземление устанавливается снизу вверх, начиная с нижнего провода, а в случае горизонтального подвешивания - начиная с ближайшего провода.

 4.7.11. Во время работ, которые выполняются с опор, на проводах (тросах) ПЛ, что проходит в зоне приведенного напряжения, или на отключенном круге многокруговой ПЛ, другие круги которой находятся под напряжением, заземление устанавливается на каждой опоре, где осуществляется работа.

 4.7.12. Если работы осуществляются на проводах (тросах) в зоне приведенного напряжения с телескопической вышки или другого механизма для поднимания людей, и если эти вышки или механизмы не имеют изолировочной секции, то их рабочие площадки соединяются при помощи переносного заземления с проводом (тросом), а сама вышка или механизм заземляются. Провод (трос) в этом случае должен быть заземлен на ближайшей опоре.

 4.7.13. На ПЛ устанавливать переносные заземления и включать заземлительные ножи должны два оперативных работника (оперативно-ремонтные), один из которых - руководитель работ, с группой IV на ПЛ напряжением более 1000 В и с группой III - на ПЛ напряжением до 1000 В, а второй работник - член бригады, который имеет группу III. Снимать переносные заземления допускается двум работникам, которые имеют группу III.

 Во время установления и снятия заземлений один из двух работников, которые выполняют эти операции, должен оставаться на земле и вести надзор за другим.

 Отключать заземлительные ножи разрешается одному работнику с группой по электробезопасности III из числа оперативных или оперативно-ремонтных работников.

 4.8. Хранение и учет заземлений

 4.8.1. Комплекты переносных заземлений должны быть пронумерованы и храниться в отведенных для этого местах. Специальные места для развешивания или заключения переносных заземлений должны быть обозначены в соответствии с номерами, которые имеют эти комплекты.

 4.8.2. Установленные переносные заземления, включены заземлитеьные ножи должны быть отображены на оперативной или мнемонической схеме, в оперативном журнале и в наряде.

 4.8.3. Все переносные заземления следует учитывать по номерам с указанием мест их размещения.

 5. Проведение работ относительно предотвращения аварий и

 ликвидация их последствий. Кратковременные работы

 5.1.1. В исключительных случаях кратковременные работы, нетерпящие замедления, по устранению неисправностей оборудования, которые могут привести к аварии, допускается выполнять без наряда - за распоряжением с записью в оперативный журнал:

 - оперативным работникам (в электроустановках напряжением более 1000 В - не меньше чем двум);

 - ремонтникам под надзором дежурного, если выписывание и оформление наряда приводит к задержке ликвидации последствий аварии;

 - ремонтникам под надзором административно-технического работника с группой V (в электроустановках напряжением до 1000 В - с группой IV) в случае занятости оперативных работников, а также в случае отсутствия местных дежурных.

 5.1.2. В случае отсутствия административно-технических работников, которые имеют право выдачи нарядов или распоряжений, право выдавания наряда или распоряжения на работу, целью которой является предотвращение аварии или ликвидация ее последствий, предоставляется оперативному работнику с группой IV.

 5.1.3. Во всех случаях во время работ должны выполняться все организационно-технические мероприятия, которые обеспечивают работников во время работ.

 5.1.4. Участие оперативных работников в ликвидации аварий и их последствий (непосредственная, путем надзора за работниками во время работ без наряда) разрешается с ведома старшего в смене оперативного работника. В случае отсутствия связи со старшим в смене оперативным работником такое разрешение не нужно.

 5.1.5. В случае проведения в электроустановках предприятий аварийных работ дежурными бригадами электропоставляющих организаций необходимы выдача наряда и оформление допуска к работам в соответствии с требованиями этих Правил. В таких случаях с целью наиболее быстрой ликвидации аварии в случае отсутствия в данный момент на предприятии работников, которые имеют право выдачи наряда, выдавать его имеет право дежурный или оперативно-ремонтный работник предприятия по указанию лица, ответственного за электрохозяйство.

 6. Правила безопасности во время выполнения отдельных видов

 работ в электроустановках общего назначения

 6.1. Воздушные линии электропередачи

 Работа на опорах

 6.1.1. Подниматься на опору и работать на ней разрешается только в тех случаях, когда есть полная уверенность в ее достаточной прочности и стойкости. Необходимость укрепления опоры и безопасные средства определяются на месте руководителем работ и отображаются в ППР.

 6.1.2. Работы по укреплению опоры, механическая прочность и стойкость которой вызывает сомнения решаться, выполняются методом закрепления тросов, вытяжек, или специальных устройств для раскрепления на опоре. В этом случае поднимания на опору запрещается. Работы выполняются с телескопической вышки или другого механизма для поднимания людей, или с установленной возле другой опоры.

 В случае применения вытяжек с крюками, последние должны иметь предохранительные замки.

 6.1.3. Подниматься на опору разрешается членам бригады, которые имеют:

 - группу III - во время всех видов работ к верху опоры;

 - группу II - во время работ со снятием напряжения - к верху опоры, а во время работ без - снятие напряжения вдали от токоведущих частей, которые находятся под напряжением,- не выше 2 м до уровня расположения нижних проводов, с группой 1 - во время всех видов работ - не выше 3 м от земли (к ногам работника).

 6.1.4. Те опоры, которые не рассчитаны на одностороннее притяжение от проводов и тросов, но временно подвергаются такой нагрузке, должны быть преварительно укреплены для предотвращения их падения.

 6.1.5. Запрещается нарушать целостность проводов и снимать вязки на промежуточных опорах без предыдущего укрепления опор. Запрещается поднимание на промежуточную опору, если на ней закреплено меньше как два провода.

 6.1.6. На угловых опорах со штыревыми изоляторами подниматься и работать со стороны внутреннего угла запрещается.

 6.1.7. Во время работы на стойке опоры располагаться следует таким образом, чтобы не выпускать с поля зрения ближайшие провода, которые находятся под напряжением.

 6.1.8. Во время поднимания на опору следует закрепляться стропом предохранительной паска.

 6.1.9. Во время замены деталей опор следует сделать невозможным их смещение или падение опоры.

 6.1.10. Запрещается во время замены приставок П и АП-подобных опор, откапывать одновременно обе стойки опоры.

 Установление приставок следует начинать с одной стойки опоры, и только после замены на ней приставок, закрепление бандажей и трамбование почвы можно начать замену приставок на второй стойке. Заменять сдвоенные приставки следует поочередно.

 Запрещается во время вытягивания или спускания приставки находиться в котловане.

 Работа на ПЛ со снятием напряжения

 6.1.11. На многокруговой ПЛ с горизонтальным расположением кругов работать со снятием напряжения с одного круга разрешается только со стороны этого круга. Переходить на участке траверс, который поддерживает круги, которые находятся под напряжением, запрещается.

 6.1.12. Работать на отключенном круге многокруговой ПЛ с расположением кругов друг над другом разрешается только при условии что этот круг подвешен ниже кругов, которые находятся под напряжением. Подниматься на опору разрешается только со стороны отключенного круга. Заменять и регулировать провода отключенного круга запрещается.

 6.1.13. На многокруговой ПЛ напряжением 220 кВ во время работы на опорах со снятием напряжения с одного кола на стойках на высоте от 2 до 3 м от земли устанавливаются красные флажки со стороны кругов, которые остались под напряжением. Флажки устанавливает руководитель работ с членом бригады, который имеет группу по электробезопасности III.

 6.1.14. В случае проведения работ с опоры, телескопической вышки без изолировочной секции или с другого механизма для поднимания людей расстояние от человека, или от инструмента и пристособлений, что применяются, к проводам ПЛ напряжением до 1000 В, связи, радиотрансляции, телемеханики должен быть не меньше 0,6 м.

 Если во время работ сделанное невозможным приближение к указанным проводам на меньшее расстояние, то они должны отключаться и заземляться на месте проведения работ.

 6.1.15. Перетягивание и замена проводов на ПЛ напряжением до 1000 В, подвешенных на опорах совместно с другими ПЛ напряжением к и более 1000 В, осуществляются с отключением и заземлением на рабочих местах или с двух сторон участка работ всех ПЛ к и более 1000 В.

 6.1.16. Во время работ на гирляндах изоляторов разрешается перемещаться по поддерживающим гирляндам - как одноцепных, так и сложенных с двух и больше цепей.

 Работать на одноцепной натяжной гирлянде разрешается, пользуясь специальными приспособлениями, а в случае их отсутствия - лежа на гирлянде и зацепившись ногами за траверс для фиксации положения тела.

 6.1.17. Во время работы на поддерживающей гирлянде строп предохранительного паска закрепляется за траверс. Если длина стропа недостаточная, то необходимо пользоваться закрепленными за пояс двумя страховочными канатами. Один канат привязывают к траверсу, а второй, преварительно заведенный за траверс, член бригады, который подстраховывает, отпускает в меру необходимости.

 6.1.18. Во время работы на натяжной гирлянде строп предохранительного пояса закрепляется за траверс или за предназначенные для этого приспособления.

 6.1.19. На поддерживающих натяжных гирляндах, сложенных с двух и больше цепей, разрешается закреплять строп предохранительного паска за один из цепей, на котором работа не проводится. Закреплять этот строп за гирлянду, на которой выполняется работа, запрещается.

 6.1.20. В случае выявления неисправности, которая может привести к расцеплению гирлянды, работа должна быть прекращена.

 6.1.21. Во время поднимания (или опускание) на траверсы проводов, тросов, изоляторов стоять на траверсах, на которых поднимается груз, или на стойках под этими траверсами, запрещается.

 Выбирать схемы поднимания груза и размещать подъемные блоки следует с таким расчетом, чтобы не возникали усилия, которые могут вызывать повреждение опоры.

 6.1.22. Во время окрашивания опоры следует принимать мер для предотвращения попадания краски на изоляторы и провода (например, применять поддоны).

 Работа на ПЛ без снятия напряжения на токоведущих частях и

 вблизи них

 6.1.23. Работы на ПЛ, которые находятся под напряжением, могут осуществляться по двум схемам:

 "провод - человек - изоляция - земля", если работник находится под потенциалом провода и изолированный от земли;

 "провод - изоляция - человек - земля", если работник изолированный от провода.

 6.1.24. Роботу под потенциалом провода допускается выполнять при соблюдении условий изоляции человека от земли, применение комплекта одежды и выравнивание потенциалов экрановочного комплекта, рабочей площадки и провода.

 Выравнивание потенциалов осуществляется специальной штангой для переноса потенциала.

 Расстояния от человека до заземленных частей и элементов оборудования во время выполнения этих работ должны быть не меньшими от отмеченных в табл. 2.3.

 Конкретные виды работ под потенциалом провода следует выполнять согласно со специальными инструкциями за технологическими картами.

 6.1.25. Работы под напряжением с изоляцией человека от провода должны проводиться с применением электрозащитных средств для соответствующего напряжения.

 6.1.26. Члены бригады, которые имеют право на выполнение работ под потенциалом провода (с непосредственным прикасанием к токоведущим частям), должны иметь группу IV, а другие члены бригады - группу III.

 6.1.27. Запрещается прикасаться к изоляторам и арматуре изолировочных подвесок, которые имеют другой, чем провод, потенциал, а также передавать или брать инструмент или приспособление работникам, которые не состоят на той самой рабочей площадке, во время выполнения работ с площадки изолировочного устройства, которое находится под потенциалом провода.

 Во время соединения тех элементов ремонтированной фазы, которые имеют различный потенциал (например, проводы и изолировочный подвески), или во время их разъединения необходимо пользоваться диэлектрическими перчатками.

 6.1.28. Перед началом работ на изолировочных подвесках необходимо проверять измерительной штангой электрическую прочность подвесных изоляторов и наличие всех шплинт и замков в арматуре. При наличии выпускных зажимов следует заклинить их на опоре, на которой проводится работа, и на соседних опорах, если этого требует рельеф трассы.

 6.1.29. Работы на изолировочный подвеске по ее перецеливанию, замены отдельных изоляторов, арматуры, которые осуществляются монтерами, которые состоят на изолировочных устройствах или траверсах, допускаются при количестве исправных изоляторов на подвеске не меньше 70%.

 6.1.30. Во время перецепливания изолировочных подвесок, которые выполняются с траверса, устанавливать и отцеплять от траверса необходимые приспособления следует в диэлектрических перчатках.

 Разрешается прикасаться: на ПЛ 35 кВ - к шапке первого изолятора в случае наличия двух исправных изоляторов в изолировочный подвеске, а на ПЛ 110 кВ и выше - к шапкам первого и второго изоляторов. Отсчет изоляторов ведется от траверсы.

 6.1.31. Установление трубчатых разрядников на ПЛ 20,35,110 кВ под напряжением допускается при условии применения изолировочных подвесных габаритников, которые сделают невозможным приближение внешнего электрода разрядника к проводу на расстояние, меньшее от заданного.

 Запрещается пребывать в зоне возможного выхлопа газов в случае приближения внешнего электрода разрядника к проводу или во время отведения провода в случае снятия разрядника. Приближать или отводить внешний электрод разрядника следует при помощи изолировочный штанги.

 6.1.32. Запрещается приближаться к изолированному от опоры молниезащитному тросу на расстояние меньше 1 м.

 В случае использования троса в схеме плавления гололедицы допустимое приближение к тросу следует определять в зависимости от напряжения

 плавления.

 6.1.33. Запрещается работать на тех ПЛ и ПЛЗ, которые находятся под напряжением, в туман, дождь, снегопад, в темное время суток, а также во время ветра, которое усложняет работы на опорах.

 6.1.34. Переход с изолировочного устройства на его рабочую площадку и назад разрешается только после отдаления площадки с монтером от провода больше 0,5 м - на ПЛ напряжением до 110 кВ включительно, и больше 1 м - на ПЛ напряжением 150, 220 кВ и снятия потенциала с рабочей площадки.

 Работы на ПЛ в пролетах пересечения; на одном отключенном круге многокруговой ПЛ; пофазный ремонт

 6.1.35. Во время монтажа и замены проводов (требования этого и следующих пунктов касаются также и тросов) раскатывать их следует медленно, без рывков, тяговые канаты направлять так, чтобы избежать подсечения и приближения к проводам, расположенным выше, что находятся под напряжением. Для оттяжек и контроттяжек следует использовать канаты с растительных или синтетических волокон минимальной длины, натягивая их без послаблений, не допуская свисания концов. Лебедки и стальные канаты, которые используются во время работы, должны быть заземлены.

 6.1.36. Во время раскатывания провод каждого барабана должен быть заземлен. В случае раскатывания с раскатывающей тележки заземлять следует неподвижный конец провода.

 Во время раскатывания с барабана, установленного на одном месте, провод заземляется присоединением его конца к втулке барабана, а вала барабана - к заземлителю или на опоре, ближайшей к барабану.

 6.1.37. Перед началом монтажных работ (визировка, натяжка, перекладка с роликов в зажиме) развернутый провод заземляется в двух местах: около начальной анкерной опоры поблизости натяжного зажима и на конечной опоре, через которую проводится натягивание. Кроме того, заземления устанавливаются на провод на каждой промежуточной опоре, где проводится работа.

 6.1.38. Для провода, который лежит в металлических раскатывающих роликах или зажимах, достаточным является заземление обойм этих роликов (зажимов). При наличии металлического контакта между металлической обоймой ролика (зажима) и телом металлической или арматурой железобетонной опоры дополнительные мероприятия по заземлению металлического ролика (зажима) не нужны.

 6.1.39. Во время работы на проводах, которая выполняется с телескопической вышки (подъемника), рабочая площадка вышки должна быть объединена при помощи специальной штанги для переноса потенциала гибким медным проводником сечением не меньше 10 квад.мм с проводом, а сама вышка заземлена. Провод в этом случае следует заземлить на ближайшей опоре или в пролете.

 Запрещается заходить в кабину вышки и выходить из нее, а также прикасаться к корпусу вышки стоя на земле, после соединение площадки телескопической вышки с проводом.

 6.1.40. Во время выполнения работы на проводах ПЛ в пролете пересечения с другой ПЛ, которое находится под напряжением, заземления необходимо устанавливать на той опоре, на которой осуществляется работа.

 Если в этом пролете подвешиваются или заменяются провода, то с обеих сторон от места пересечения должны быть заземлены провода - как тот, который подвешивается, так и тот, который заменяется.

 6.1.41. Работы на проводах, которые выполняются с опор, с телескопической вышки, которая не имеет изолировочный секции, или другого механизма для поднимания людей, и работы на проводе, опущенном с опоры вплоть до земли, должны осуществляться в соответствии из 4.7.12 этих Правил.

 6.1.42. После окончания монтажных работ в анкерном пролете провода заземляются на начальной анкерной опоре или на одной из промежуточных опор. Не допускается заземлять провода на конечной анкерной опоре смонтированного анкерного пролета для предотвращения поражения людей, которые работают на следующем анкерном пролете, грозовыми разрядами на провода уже готового участка.

 6.1.43. Соединение шлейфов на анкерной опоре проводится только после окончания монтажных работ в смежных с этой опорой анкерных пролетах.

 Шлейфы ПЛ напряжением 110 кВ и выше до их соединения закрепляются за провода или за натяжные гирлянды, но не ближе чем за четвертый изолятор, считая от траверсы, а ПЛ напряжением 35 кВ и ниже - только за провода.

 6.1.44. После соединения шлейфов на анкерных опорах смонтированного участка ПЛ провода заземляются на начальной анкерной опоре и на одной из промежуточных опор. Заземлять эти провода на конечной анкерной опоре запрещается.

 6.1.45. На отключенном круге многокруговых ПЛ с вертикальным расположением кругов друг над другом можно работать только при условии, что этот круг подвешен ниже кругов, которые находятся под напряжением. Запрещается замещать и регулировать провода отключенного круга.

 6.1.46. Во время работы на одном отключенном круге многокруговой ПЛ с горизонтальным расположением кругов на стойках должны быть вывешены красные флажки со стороны кругов, которые остались под напряжением. Флажки вывешивают на высоте 2-3 м от земли руководитель работ с членом бригады, который имеет группу III.

 6.1.47. Подниматься на опору следует под надзором руководителя работ или члена бригады с группой III, которые стоят на земле. Подниматься на опору со стороны круга, которая находится под напряжением, и переходить на участок траверсы, что поддерживает этот круг, запрещается.

 6.1.48. Во время работы с опор на проводах отключенного кола многокруговой ПЛ, остаток кругов которой находится под напряжением, заземление необходимо устанавливать на каждой опоре, на которой проводятся работы.

 6.1.49. Запрещается во время пофазового ремонта ПЛ заземлять в РУ провод отключенной фазы. Провод должен быть заземлен только на рабочем месте. На ПЛ 35 кВ и выше во время работ на проводе одной фазы или поочередно на проводах каждой фазы допускается заземлять на рабочем месте провод только той фазы, на которой выполняется работа. В этом случае запрещается приближаться к проводам других, незаземленных фаз на расстояние, меньшее от отмеченного в таблице 2.3.

 6.1.50. Во время пофазового ремонта заземление должно быть двойным и состоять из двух отдельных, установленных параллельно заземлений. Работать на проводе разрешается не далее чем за 20 м от установленного заземления.

 В случае одновременной работы нескольких бригад отключенный провод должен быть разъединен на электрически несвязанные участки. Каждой бригаде выделяется отдельный участок, на котором устанавливается одно двойное заземление.

 6.1.51. Во время пофазового ремонта ПЛ 110 кВ и выше для локализации дугового разряда перед установлением или снятием заземления провод должен быть преварительно заземлен с помощью штанги с дугогасящим устройством. Заземляющий провод штанги должен быть предварительно присоединен к заземлителю. Эта штанга может быть снята только после установления (или снятие) переносного заземления.

 6.1.52. Запрещается во время пофазового ремонта на ПЛ с горизонтальным размещением фаз переходить на участки тех траверс, что поддерживают провода фаз, которые находятся под напряжением.

 Работы на токоведущих частях электроустановок и воздушных линий электропередачи под приведенным напряжением 1 _______________

 1 - Требования этого раздела относятся к работам на проводах, тросах и линейном оборудовании электростанций (подстанций).

 6.1.53. К работам на токоведущих частях электроустановок под приведенным напряжением должны допускаться лица, которые прошли специальное обучение методам безопасного выполнения таких работ, с проверкой знаний, записью в удостоверении о предоставлении права на их проведение.

 Члены бригады (за исключением водителей машин и механизмов) должны иметь группу по электробезопасности не ниже III.

 6.1.54. Работники, которые обслуживают электроустановки и ПЛ, должны знать перечень ПЛ и линейного оборудования электростанций и подстанций, которые находятся под приведенным напряжением после их выключения.

 6.1.55. С числа ПЛ, что находятся под приведенным напряжением, следует определить измерениями или расчетами линии, во время выключения и заземления которых по концам (в РУ) и на месте выполнения работ на заземлитель остается потенциал приведенного напряжения более 42 В наибольшего рабочего тока действующих ПЛ. В дальнейшем измерения или расчеты следует выполнять во время изменения режима, схемы сети.

 6.1.56. Во время работы в зоне слабого действия приведенного напряжения линия должна быть заземленной в РУ электростанции и подстанции.

 6.1.57. Работы в зоне сильного действия приведенного напряжения следует выполнять без заземления ПЛ в РУ электростанций и подстанций. Исключение составляют работы, которые выполняют:

 - на участке совместимого прохождения воздушных линий поблизости РУ электростанций (подстанций), но не далее как за 2 км от них - в этих случаях ПЛ заземляется в конечных РУ;

 - на участке одиночного прохождения, который примыкает к РУ электростанций (подстанций) - в этих случаях линию нужно заземлить в РУ, которое примыкает к участку работ.

 6.1.58. Во время выполнения работ на ПЛ в зоне сильного действия приведенного напряжения, когда эта линия не заземлена в РУ электростанции и подстанции, нужно принять дополнительные меры относительно предотвращения ошибочного или самовольного включения коммутационных аппаратов. Для этого дополнительно к требованиям пункта 4.2.4 этих Правил схема выключателя должна быть разобрана разъединителем с обеих сторон, а на линейном разъединителе должны быть включены заземляющие ножи в сторону выключателя. При наличии обходной системы шин она также должна быть заземленной.

 6.1.59. Токоведущие части электроустановки, которые находятся под приведенным напряжением, должны быть заземлены на каждом рабочем месте с присоединением заземляющих проводников к контуру заземления опоры или к заземляющему устройству электростанции или подстанции. Допускается использовать групповой заземлитель. Использование одинарного стержневого заземлителя допускается только во время работ в зоне слабого действия приведенного напряжения.

 6.1.60. С момента заземления провода заземлитель, заземлительные проводники, опоры и их элементы, монтажные канаты, машины и механизмы следует считать такими, которые пребывают под напряжением, поэтому прикасаться к ним стоя на земле без применения электрозащитных средств (диэлектрических перчаток, обуви), а также заходить в кабину механизма и выходить из нее - запрещается.

 6.1.61. В зоне сильного действия приведенного напряжения работы, что выполняются без заземления ПЛ в РУ электростанции и подстанции, должны проводиться с установлением базового заземления на участке выполнения работ. Во время работы на участке совместного прохождения ПЛ базовое заземление нужно устанавливать не далее как за 1 км от рабочего места, а на участке одиночного прохождения линии - его можно расположить произвольно в пределах этого участка. Не допускается устанавливать базовое заземление на опоре, на которой выполняются работы.

 6.1.62. Установление и снятие базового заземления выполняется с заземением проводов всех фаз на контур заземления опоры, а в случае отсутствия такого контура - на групповой заземлитель. В зависимости от местных условий допускается устанавливать и снимать базовое заземление без заземления ПЛ в РУ электростанции (подстанции) с записью в оперативном журнале или временным заземлением ПЛ в этих РУ. Установление и снятие базового заземления должен выполнять руководитель работ с двумя членами бригады с группами IV и III.

 В строке "Отдельные указания" наряда необходимо указать расчетные уровни приведенного напряжения до установления базового заземления и после подготовки рабочего места.

 Базовое заземление устанавливается перед началом подготовительных работ и снимается после полного окончания работ и снятия рабочих заземлений.

 6.1.63. В зоне сильного действия приведенного напряжения, во время совместного прохождения ПЛ, работы нужно выполнять на одной или двух смежных опорах и пролете между ними. В случае совместного прохождения ПЛ в зоне сильного действия приведенного напряжения допускается одновременное проведение работ несколькими бригадами, когда длина участка работ не превышает 2 км, при условии выполнения требований пункта 6.1.61 этих Правил. По необходимости превышения отмеченной длины участка работ, ПЛ должна быть разделена на электрически не связанные между собой участки с установлением на каждой из них базового заземления.

 Во время выполнения таких работ на участке одиночного прохождения линии, а также всех видов работ в зоне слабого действия приведенного напряжения длина участка, на которой осуществляются работы, не ограничивается.

 Совмещение работ в зоне сильного действия приведенного напряжения на участках совместного и одиночного прохождения допускается только при условии разделения линии на электрически несвязанные участки.

 6.1.64. В случае прохождения ПЛ на участке одиночного направления на территории различных предприятий на каждом участке работ должно устанавливаться свое базовое заземление.

 6.1.65. Перед началом работ под приведенным напряжением должны быть уровненные потенциалы провода, опор и их элементов, монтажных канатов, машин и механизмов через заземление их на общий заземлитель. В этом случае провод следует заземлять в последнюю очередь - после монтажа такелажной схемы на земле и ее заземления. Разбирать такелажную схему необходимо в обратной последовательности.

 6.1.66. Работы, связанные с прикосновением к проводу, опущенному на землю, должны проводиться с применением электрозащитных средств или с металлической площадки, которая объединена с проводом для выравнивания потенциалов. Запрещается входить на площадку или сходить с нее, а также давать металлические предметы, стоя на земле без диэлектрической обуви.

 6.1.67. Перед тем как разрезать провод, его необходимо заземлить с обеих сторон от места разрыва на контур заземления опоры или, во время выполнения таких работ в пролете - на общий групповой заземлитель, на который должны заземляться также монтажные канаты, машины и механизмы.

 6.1.68. Во время приближения к заземлителю на расстояние меньше 3 м для защиты от напряжения шага после заземления провода на месте работ необходимо обувать диэлектрическую обувь.

 6.1.69. Во время монтажа и замены проводов под приведенным напряжением все работы, связанные с прикосновением к проводу, машинам и механизмов, должны выполняться с заземлением их на месте работ и применением электрозащитных средств. Перед раскатыванием заземлять провод непосредственно около барабана не требуется.

 6.1.70. Поднимание и опускание провода должно проводиться с заземлением его на каждой опоре, где осуществляется монтаж, при условии, что длина участка не превышает 2 км. Натягивание и визировку провода нужно выполнять с заземлением его на анкерной опоре, через которую осуществляется натягивание.

 6.1.71. Перекладывание провода с раскатывающих роликов в зажимы должен выполняться после заземления его на месте работ или на соседней опоре. Для провода, который лежит на металлических роликах или в поддерживающих зажимах, достаточно заземлить их на контур заземления опоры, а при наличии естественного контакта между ними установление дополнительного заземления на месте работ не требуется. Смежный анкерный пролет, в котором перекладывание провода уже закончено, следует считать таким, которое пребывает под напряжением.

 6.1.72. К работе по соединению проводов в петлях анкерных опор ПЛ 110 кВ и выше их следует закреплять за провода или за натяжные изолировочные подвески (но не ближе, чем за четвертый изолятор от траверсы), а на ПЛ 35 кВ и ниже - только за провода.

 6.1.73. Начинать соединять провода в пролете анкерных опор можно только после полного прекращения работ в смежных анкерных пролетах и снятия с них всех заземлений. Линия должна быть заземлена в одном месте - на анкерной опоре, где осуществляются работы, с заземлением концов соединительных проводов на контур заземления опоры. Перед установлением заземлений нужно придерживаться повышенной осторожности и не приближаться к незаземленным проводам из-за наличия на них приведенного электростатического потенциала.

 6.1.74. Работы на оборудовании электростанций и подстанций, которое находится под приведенным напряжением, необходимо выполнять с установлением на спуски проводов со стороны ПЛ по одному переносному заземлению или со включением заземляющих ножей на обходном разъединителе, если на нем не выполняются работы. Установление и снятие переносных заземлений необходимо выполнять при условии включения заземляющих ножей в сторону линии.

 6.1.75. Во время работы в электроустановках под приведенным напряжением с применением телескопических вышек и гидроподъемников рабочая площадка должна быть объединена с заземленным на месте работ проводом перемычкой с гибкого медного провода с помощью специальной штанги, а сам механизм должен быть заземлен на общий с проводом заземлитель. Пересечение перемычки и заземляющего проводника должен быть не меньше 25 квад.мм. Механизмы должны иметь инвентарный заземлитель, на рабочих площадках должны быть обозначенные места для присоединения перемычек, которые должны быть тщательно очищены от краски, ржавчины и загрязнения.

 Защита работников от поражений в случае выноса потенциала на рабочее место

 6.1.76. Для защиты работников от поражения, вызванного выносом потенциала на рабочее место в аварийном режиме, следует принять дополнительные меры безопасности. Во время работ на ПЛ 6,10,35,110 кВ, что отходят от ПС 110, 150 кВ по схеме "короткозамыкатель - отделитель", запрещается заземлять токоведущие части в РУ на контуре заземляющих устройств подстанций. Линия должна быть заземленной со всех тех сторон, откуда может быть подано напряжение, с установлением заземлений между рабочим местом и РУ подстанций или секционирующими аппаратами, а также на месте работ.

 В этом случае заземления следует устанавливать на опорах, что имеют заземляющие устройства.

 Для предотвращения ошибочного или самовольного включения коммутационных аппаратов, которыми может быть подано напряжение к месту работ, дополнительно к предусмотренным этими Правилами мероприятиям безопасности на линейном разъединителе следует включать заземляющие ножи в сторону выключателя.

 6.1.77. Во время работ на ПЛ (КЛ) 6, 10 кВ, что отходят от ПС 35 кВ по схеме " короткозамыкатель - отделитель ", дополнительные мероприятия безопасности по защите работников от вынесенного потенциала в аварийном режиме не требуются.

 6.1.78. Работы на ПЛ (КЛ) 6, 10, 35 кВ и ПЛ 110 кВ и выше, что отходят от подстанций с выключателем на стороне высокого напряжения, следует выполнять с отключением и заземлением токоведущих частей в РУ электростанций (подстанций) и на месте работ в соответствии с требованиями этих Правил. Во время работ на ПЛ 110 кВ и выше, для защиты от вынесенного потенциала должны быть уравнены потенциалы всех элементов.

 Обслуживание сетей внешнего освещения

 6.1.79. Замена ламп и чистка арматуры светильников любой конструкции, установленных на опорах всех типов или на кронштейнах, а также подвешенных на тросах, в случае проведения работы с телескопической вышки с изолировочной секцией допускается выполнять за распоряжением без снятия напряжения с проводов.

 В светильниках, установленных ниже фазных проводов на деревянных опорах без заземлящих спусков, эту работу допускается проводить с опоры или с приставной стремянки, изготовленной с изоляционных материалов.

 Эта работа осуществляется руководителем работ с одним или несколькими членами бригады с группой II.

 6.1.80. Замена ламп и очистка арматуры светильников любой конструкции, установленных на деревянных опорах с заземляющими спусками, на железобетонных и металлических опорах и на кронштейнах, в случае проведения работы с телескопической вышки без изолировочной секции или с опоры, приставной стремянки с изоляционных материалов выполняются за нарядом со снятием напряжения со всех подвешенных на сопротивлении проводов и обязательным их заземлением.

 Подниматься к светильникам во время выполнения работ, отмеченных в этом пункте, разрешается только руководителю работ или члену бригады с группой III.

 6.1.81. Во время работы на пускорегулирующей аппаратуре газоразрядных ламп до отключения ее от общей схемы светильника необходимо предварительно отсоединить от сети питания провод и разрядить статические конденсаторы (независимо от наличия разрядных резисторов).

 Обходы и осмотр линий

 6.1.82. Запрещается осуществлять любые ремонтные и обновительные работы, а также подниматься на опору и ее конструкционные элементы во время осмотра ПЛ или воздушного пункта переключений. Поднятие на опору допускается во время верхового обзора ПЛ.

 6.1.83. В тяжелопроходной местности (болота, водяные препятствия, горы и тому подобное) но при условиях неблагоприятной погоды (дождь, снегопад, сильный мороз и тому подобное), а также в темное время суток осмотр ПЛ должны осуществлять два работника, которые имеют группу II. В других случаях осматривать ПЛ может один работник, который имеет группу II.

 Запрещается идти под проводами во время осмотра ПЛ в темное время суток.

 Во время поиска повреждений ПЛ работники должны иметь с собой предупредительные знаки или плакаты для установления их в случае выявления повреждения.

 6.1.84. Запрещается на ПЛ более 1000 В приближаться к проводу, который лежит на земле, на расстояние меньше чем 8 г. Поблизости такого провода следует:

 - организовать охрану для предотвращения приближения к нему людей и животных;

 - установить, если это возможно, предупредительные знаки и плакаты;

 - сообщить о том, что произошло, владельца линии;

 - дождаться приезда ремонтной бригады.

 6.1.85. Запрещается приближаться на расстояние меньшую 8 м, до железобетонных опор ПЛ 6, 10, 35 кВ при наличии признаков прохождения через стойки опор тока замыкания на землю вследствие повреждения изоляторов, дотрагивания провода к опоре и тому подобное (интенсивное испарение влаги с почвы, возникновение электрической дуги на стойках и в местах непосредственного закрепления опоры в почве).

 Расчищение трассы ПЛ

 6.1.86. До начала сваливания деревьев место работы должно быть расчищено. В зимнее время для быстрого отхода от дерева, что падает, в снегу прокладываются две тропинки длиной от 5 до 6 м под углом к линии его падения в сторону, противоположную падению. Запрещается взлезать на подрубленные и подпиленные деревья.

 6.1.87. Руководитель работ обязан перед началом работы предупредить всех членов бригады об опасности приближения к проводам ПЛ, деревьям, которые сваливаются, канатам и тому подобное.

 6.1.88. Для предотвращения падения деревьев на провода до начала вырубки следует применить оттяжки.

 6.1.89. Запрещается в случае падения дерева на провода приближаться к нему на расстояние меньше 8 м до снятия напряжения с ПЛ.

 6.1.90. О следующем падении дерева, которое сваливается, пильщики должны предупредить других работников. Стоять со стороны падения дерева и с противоположной стороны запрещается.

 6.1.91. Запрещается валить деревья без подпиливания или подрубания, а также делать сквозной пропил дерева. Наклоненные деревья положено валить в сторону их наклонения.

 6.1.92. Запрещается оставлять неповаленным подрубленное и подпиленное дерево на время перерыва в работе или в случае перехода к других деревьям.

 6.1.93. Перед сваливанием гнилых и сухостойных деревьев необходимо испытать их прочность, а потом сделать подпил. Запрещается подрубать эти деревья.

 6.1.94. Запрещается групповое сваливание деревьев с предыдущим подпиливанием и сваливание с использованием падения одного дерева на другое. В первую очередь следует сваливать подгнившие и обгорелые деревья.

 Различные работы

 6.1.95. Во время измерения сопротивления заземления опор отсоединять и присоединять заземляющий спуск от молниезащитного троса следует в диэлектрических перчатках или после предыдущего заземления троса.

 6.1.96. На ПЛ допускается перемещение работников по проводах сечением не меньше 240 квад.мм и по тросам сечением не меньше 70 квад.мм.

 Во время перемещения по расщепленным проводам и тросам строп предохранительного пояса закрепляется за них, а в случае пользования специальной тележкой - за тележку.

 6.1.97. Работы, которые осуществляются в местах пересечения ПЛ с линиями связи и ведущего радиовещания, следует согласовывать со владельцем.

 6.1.98. Во время выполнения работ на участках пересечения ПЛ с транспортными магистралями (железными дорогами, судоходными реками и каналами), если необходимо временно приостановить движение транспорта или на время его движения приостановить работы на ПЛ, работник, который выдает наряд, вызывает на место работ представителя службы движения транспортной магистрали. Этот представитель обязан обеспечить остановку движения транспорта на необходимое время, или предупреждать линейную бригаду о транспорте, который приближается. Чтобы пропустить транспорт, проводы, которые мешают движению, поднимаются на безопасную высоту.

 6.1.99. Во время выполнения работ в полосе отведения автомобильной дороги, улицы и железнодорожного переезда, если это угрожает безопасному или бесперебойному движению транспорта и пешеходов, организации, которые отвечают за содержание автомобильной дороги, улицы и железнодорожного переезда, могут закрыть или ограничить движение на основе ордера, который выдается соответствующим дорожным органом, а в городах - службой местного государственного органа исполнительной власти и местного самоуправления, в соответствии с требованиями статьи 26 Закона Украины "О дорожном движении" ( 3353-12 ).

 Для своевременного предупреждения водителей транспорта за согласованием с Госавтоинспекцией руководитель работ выставляет на шоссе или дороге сигнальщиков, а также устанавливает дорожные знаки "Ремонтные работы".

 По необходимости на место проведения работ вызывается представитель Госавтоинспекции.

 Сигнальщики должны стоять на расстоянии 100 м по обе стороны от места пересечения или сближения ПЛ с дорогами и иметь с собой днем красные флажки, а ночью - красные фонари.

 6.2. Работы на кабельных линиях электропередачи

 Земляные работы

 6.2.1. Все земляные работы, которые выполняются во время разработки почв в траншеях, котлованах и приямках, осуществляются соответственно к требованиям СНиП III-4-80* (раздел 9) и этих Правил.

 6.2.2. Перед рытьем траншей или котлованов для кабелей необходимо предварительно получить письменное разрешение на выполнение работ от предприятия, организации, цеха, на территории которых предусматривается осуществлять земляные работы, и указания о точном месте пребывания имеющихся в наличии сооружений: газовых, водопроводных, связи и других коммуникаций.

 В случае проведения земляных работ вблизи этих сооружений и в охранительной зоне коммуникаций необходимо выполнять условия работ, указанные предприятиями - владельцами коммуникаций.

 6.2.3. Не допускается проведение раскапываний землеройными машинами на расстоянии меньшем чем 1 м и использование клина - молота и аналогичных ударных механизмов на расстоянии меньшем чем 5 м от кабелей.

 Во время выполнения земляных работ над кабелями применения отбойных молотов для взрыхления почвы и землеройных машин для ее вынимания, а также ломов и кирок допускается только на глубину, на которой до кабелей остается слой почвы, не меньший 0,3 м.

 Дальнейшее вынимание почвы должно проводиться лопатами.

 Перед началом работы под наблюдением представителя организации, что эксплуатирует кабеля, руководителем работ, который выполняет земляные работы, должно быть проведено контрольное раскрытие почвы для уточнения расположения и глубины прокладывания кабелей и установлено временное ограждение для определения границы работы землеройных механизмов.

 6.2.4. В зимнее время вынимание почвы лопатами можно начинать только после ее отогревания. В этом случае приближение источника тепла к кабелям допускается не ближе чем на 15 см.

 6.2.5. В случае выявления во время проведения земляных работ не отмеченных на планах и схемах кабелей, трубопроводов, подземных сооружений и тому подобное, необходимо приостановить работы до выяснения характера обнаруженных сооружений или предметов и получения соответствующего разрешения и довести это до ведома руководителя работ.

 6.2.6. При появлении вредных газов работы должны быть немедленно прекращены, а рабочие выведены из опасных мест до выявления источника загазованности и его устранения. Дальнейшее проведение земляных работ при появлении вредных газов допустимо только при наличии индикаторов для определения газа и обеспечении работников противогазами. Работники должны быть проинструктированы о порядке выполнения работ в таких условиях.

 6.2.7. Во время копания траншей в слабой или влажной почве, когда есть угроза обвала, их стенки должны быть надежно укреплены.

 В сыпучих почвах работы можно вести без укрепления, но с откосами, которые отвечают углу естественного откоса почвы.

 6.2.8. В почвах естественной влажности при отсутствии грунтовых вод и расположенных вблизи подземных сооружений копания котлованов и траншей с вертикальными стенками без укрепления разрешается на глубину не большую чем:

 - 1 м - в насыпных, песчаных и гравийных почвах;

 - 1,25 м - в супесках;

 - 1,5 м - в суглинках и глинах;

 - 2 м - в особенно плотных и нескальных почвах.

 В плотных связных почвах траншеи с вертикальными стенками копать роторными и траншейными экскаваторами без установления укрепления допускается на глубину не большую чем 3 м.

 В этих случаях спускание людей в траншею запрещается. В местах траншеи, где необходимо пребывание людей, должны быть устроены укрепления или выполнены откосы.

 Зимой разработка почвы (кроме сухой) на глубину промерзания допускается без укрепления.

 6.2.9. При условиях, которые отличаются от приведенных в 6.2.8, котлованы и траншеи разрабатываются с откосами без укрепления или с вертикальными стенками, закрепленными на всю высоту.

 6.2.10. Наибольшая крутизна откосов котлованов и траншей, которые разрабатываются без укрепления на глубину, которая превышает отмеченную в 6.2.8, отмечена в таблице 6.2.1.

 6.2.11. Вертикальные стенки котлованов и траншей глубиной до 3 м укрепляются в соответствии с требованиями, отмеченными в таблице 6.2.2.

 6.2.12. Укрепление котлованов и траншей глубиной до 3 м должно быть инвентарным и выполняться по типовым проектам.

 6.2.13. Дощатые крепления котлованов и траншей разбираются в направлении снизу вверх в меру обратного засыпания почвы.

 Количество досок крепления, которое одновременно изымается по высоте, должен быть не больше трех, а в сыпучих и неустойчивых почвах - не больше одной. В меру изъятия досок распорки переставляются, в этом случае существующие распорки изымаются только после установления новых.

 6.2.14. Во время копания ям, траншей и котлованов строительные материалы и земля, которая выбрасывается с траншей и котлованов, по возможности размещаются в пределах ограженного места или в стороне от него, но так, чтобы не мешать движению транспорта и пешеходов.

 6.2.15. Место проведения работ в случае копания котлованов, траншей или ям ограждается с установлением предупредительных надписей и знаков, а в ночное время на ограждении устанавливается сигнальное освещение.

 6.2.16. Для пешеходов и проезда транспорта через траншеи перекидываются мостики соответствующей грузоподъемности.

 Таблица 6.2.1 ----------------|-------------------------------------------------

 Почва | Глубина вынимания, м

 |------------------------|------------------------

 | до 1,5 | от 1,5 до 3,0

 |------------|-----------|------------|-----------

 |Угол между |Отношение |Угол между |Отношение

 |направлением|высоты от- |направлением|высоты от-

 |откоса и го-|коса к его |откоса и го-|коса к его

 |ризонталью, | основе |ризонталью, | основе

 |градус | |градус | ----------------|------------|-----------|------------|----------- Насыпной природной влажности 76 1: 0,67 45 1: 1 Песчаный и гра- вийный влажный (ненасыпной) 63 1: 0,5 45 1: 1 Глинистый: супесок 76 1: 0,25 56 1: 0,67 суглинок 90 1: 0 63 1: 0,5 глина 90 1: 0 76 1: 0,25 Лесовидный сухой 90 1: 0 63 1: 0,5 ------------------------------------------------------------------

 Таблица 6.2.2 -----------------------|-------------------------|----------------

 Грунтовые условия | Глубина траншеи, м | Щиты -----------------------|-------------------------|---------------- Почвы связаные природ- | | ной влажности при от- | | сутствии или незначите-| | льном приливе грунтовых| До 3 | С просветами Такие же | 3 - 5 | Сплошные Почвы песчаные и | | повышенной влажности | Независимо от глубины | ____"____ -----------------------|-------------------------|----------------

 Примечание. В случае сильного прилива грунтовых вод и возможном

 выносе почвы применяется шпунтовое ограждение.

 Подвешивание кабелей и муфт

 6.2.17. Раскрытые муфты следует закреплять на крепкой доске, подвешенной при помощи проволоки или троса к переброшенным через траншей бруса, и закрываться коробами. Одна со стенок короба должна сниматься и закрепляться без гвоздей.

 6.2.18. Запрещается использовать для подвешивания кабелей соседние кабели, трубопровода и тому подобное.

 6.2.19. Кабели необходимо подвешивать, не допуская их смещение.

 6.2.20. На короба, которые закрывают откопанные кабели, следует вывешивать плакат "Стой! Напряжение".

 Раскрытие муфт, разрезание кабеля

 6.2.21. Перед раскрытием муфт или разрезанием кабеля необходимо удостовериться в том, что эти операции будут осуществляться на этом кабеле, на котором требуется, что этот кабель отключен и употреблены технические мероприятия, необходимые для допуска к работам на нем.

 6.2.22. Кабель, который подлежит ремонту, следует определять:

 - в случае прокладывания кабеля в тоннеле, коллекторе, канале, по стенах здания - прослеживанием, сверкой раскладки с чертежами и схемами, проверкой по биркам;

 - в случае прокладывания кабеля в земле - сверкой его расположения с чертежами прокладки.

 С этой целью следует предварительно выкопать контрольную траншею поперек пучка кабелей, которая бы позволяла видеть все кабеля.

 6.2.23. В тех случаях, когда нет уверенности в правильности определения кабеля, который подлежит ремонту, применяется кабелеисковой аппарат.

 6.2.24. На КЛ перед разрезанием кабеля или раскрытием соединительной муфты необходимо проверить отсутствие напряжения при помощи специального приспособления, которое состоит с изолировочной штанги и стальной иглы или резального наконечника. Приспособление должно обеспечить прокол или разрезание брони и оболочки к жилам с замыканием их между собой и на землю. Кабель в месте прокола предварительно прикрывается экраном. В тоннелях, коллекторах и колодцах такое приспособление допускается применять только при наличии дистанционного управления.

 6.2.25. Если вследствие повреждений кабеля открыты все токоведущие жилы, то отсутствие напряжения можно проверить непосредственно указателем напряжения без прокола.

 6.2.26. Прокол кабеля выполняет руководитель работ или допускатель под его надзором. Прокалывать кабель следует в диэлектрических перчатках и пользуясь защитными очками Стоять во время прокалывания требуется на изолировочной основе сверху траншеи, как можно дальше от прокалываемого кабеля.

 6.2.27. Для заземления приспособления для прокола используют специальный заземлитель, который углубляется в почву на глубину, не меньшую 0,5 м, или броня кабеля. Заземляющий проводник присоединяется к броне при помощи хомутов; бронеленту под хомутом следует очищать.

 Если бронелента подвергалась коррозии, допускается присоединение заземляющего проводника к металлической оболочке.

 Во время работ на кабельной четырехжильной линии напряжением до 1000 В нулевая жила отстединяется с обеих концов.

 Разогревание кабельной массы и заливание муфт

 6.2.28. Кабельная масса для заливания муфт разогревается в специальной металлической посуде с крышкой и носиком.

 Запрещается подогревать нераскрытые банки с кабельной массой.

 6.2.29. Во время заливания кабельной массы положено одевать брезентовые рукавицы и защитные очки.

 6.2.30. Разогревать и переносить ковш или котелок с припоем, а также посуду с кабельной массой следует в брезентовых рукавицах и защитных очках. Рукава одежды завязываются около запястья сверху рукавиц или используются рукавицы длиной до локтя. Запрещается передавать котелок или ковш с припоем или посуду с массой из рук в руки; во время передачи необходимо ставить их на землю или на крепкую основу.

 6.2.31. Перемешивать расплавленную массу следует металлической мешалкой, а снимать нагар с поверхности расплавленного припоя - ложкой. Мешалка и ложка перед использованием подогреваются. Попадание влаги в горячую массу недопустимо.

 6.2.32. В холодное время года соединительные и конечные муфты перед заливанием массой подогреваются.

 Прокладывание, переведение кабелей и перенесение муфт

 6.2.33. Во время переката барабана с кабелем необходимо принять меры против захвата его частями одежды работников, что выступают. Перед началом переката закрепляют концы кабеля и удаляют гвозди, которые торчат с барабана. Барабан с кабелем допускается перекатывать только по горизонтальной поверхности по твердой почве или крепкому настилу.

 6.2.34. Запрещается размещать кабели, пустые барабаны, механизмы, приспособление и инструмент ближе чем за 1 м от края траншей.

 6.2.35. Раскатывать кабель с барабанов разрешается при наличии тормозного приспособления.

 6.2.36. Во время ручного прокладывания кабеля количество работников должно быть таким, чтобы на каждого приходился участок кабеля массой, которая не превышает установленную норму. Работать следует в брезентовых рукавицах.

 6.2.37. Во время прокладывания кабеля запрещается стоять внутри углов поворота, а также поддерживать кабель вручную на поворотах трассы. С этой целью устанавливаются угловые ролики.

 6.2.38. Для прогрева кабелей электрическим током не допускается применение напряжения более 380 В.

 6.2.39. Переводить кабели и переносить муфты можно только после отключения кабеля и его заземления.

 6.2.40. Переведение кабелей, которые находятся под напряжением, допускается по необходимости с выполнением таких требований:

 - кабель, который переводится, должен иметь температуру не ниже 5 град.С;

 - муфты на участке кабеля, который переводится, должны быть жестко закреплены хомутами на досках;

 - работать следует в диэлектрических перчатках; сверху перчаток для их защиты от механических повреждений одеваются брезентовые рукавицы;

 - работу должны выполнять работники, которые имеют опыт прокладывания кабелей, под руководством лица с состава технической администрации с группой V, во время переведения кабелей напряжением до 1000 В - с группой IV.

 Работы в подземных сооружениях

 6.2.41. Осмотр колодцев и работы в них следует проводить за нарядом-допуском, форма которого приведена в дополнении 4 СНиП III-4.80*, не менее чем двумя лицами. В этом случае около открытого люка колодца устанавливается предупредительный знак или делается ограждение. В колодце может находиться и работать одна лицо с группой III. В этом случае около люка должно дежурить второе лицо.

 Спускание в колодец и работа в нем без спасательного паска и страховочного каната, выведенного наружу, не допускается.

 Осмотр тоннелей допускается проводить одному лицу с группой IV.

 6.2.42. В колодцах, коллекторах и тоннелях, не оборудованных приплывно-вытяжной вентиляцией, перед началом осмотра или работы проверяется отсутствие горючих и вредных для человека газов. Проверку должны проводить работники, обученные пользованию приборами. Список этих работников утверждается приказом по предприятию.

 Во время открывания колодцев (второй крышки) необходимо применять инструмент, который не дает искрообразования, а также избегать ударов крышки по горловине люка.

 6.2.43. Проверка отсутствия газов при помощи открытого огня запрещается.

 В случае появления газа работу в колодцах, коллекторах и тоннелях следует прекратить, работников вывести из опасной зоны до выявления источника загазованности и его устранения.

 Для вытеснения газов в колодец нагнетается воздух от установленного внешне вентилятора или компрессора с помощью рукава, который спускается в колодец, и не достает дна на 0,25 м.

 Запрещается применять для вентиляции баллоны с сжатыми газами.

 6.2.44. Перед началом работы в коллекторах и тоннелях, оборудованных приплывно-вытяжной вентиляцией, последняя вводится в действие на срок, который определяется местными условиями. Отсутствие газа в этом случае можно не проверять.

 6.2.45. Во время работ в коллекторах и тоннелях должны быть открыты два люка или двое дверей, чтобы работники размещались между ними.

 6.2.46. Во время работ в колодцах разжигать паяльные лампы, устанавливать баллоны с пропан-бутаном, разогревать мастику и припой можно только вне колодца. Опускать в колодец расплавленный припой и разогретую мастику следует в специальных ковшах и в закрытых посудинах, подвешенных при помощи карабина к стальному канату.

 В коллекторах, тоннелях, кабельных полуэтажах и других помещениях, где проложены кабеля, во время работы с использованием пропан-бутана суммарная вместимость баллонов, расположенных в помещении, не должна превышать 5 л.

 Во время отмеченных работ следует применять щитки с негорючего материала, что ограничивают распространение огня.

 Для тушения пожаров должно быть наготове покрывало с негорючего теплоизоляционного полотна, грубой ткани или войлока.

 После окончания работ баллоны с газом следует удалить, а помещение провентилировать

 6.2.47. Во время пропаливания кабелей пребывать в колодцах запрещается, а в тоннелях и коллекторах допускается только на участках между двумя отворенными входами. Работать на кабелях во время их пропаливания запрещается. Для избежания пожара после пропаливания кабеля следует осмотреть.

 6.2.48. Во время длительных работ в колодцах, коллекторах и тоннелях время пребывания в них определяет руководитель работ, или работник, который выдает наряд, в зависимости от условий выполнения работ.

 6.2.49. Перед допуском к работам и проведением осмотра в тоннелях защита от пожаров в них переводится с автоматического действия автоматических установок пожаротушения на дистанционное управление с вывешиванием на ключе управления плаката "Не включать! Работают люди".

 6.2.50. Жечь (курить) в колодцах, коллекторах и тоннелях, а также вблизи открытых люков запрещается.

 6.2.51. Для освещения рабочих мест в колодцах и тоннелях следует применять светильники напряжением 12 В или аккумуляторные фонари во взрывозащитном исполнении.

 Работы с паяльной лампой

 6.2.52. Во время работ с паяльной лампой следует руководствоваться такими указаниями:

 - наливать в резервуар паяльной лампы керосин или бензин не больше чем на 3/4 его вместимости;

 - закручивать наливную пробку не меньше чем на четыре оборота;

 - не наливать и не выливать горючее, не разбирать лампу, не откручивать головку и тому подобное вблизи огня;

 - не разжигать паяльную лампу подачей бензина или керосина на горелку;

 - не накачивать слишком паяльную лампу для предотвращения ее взрыва;

 - не снимать горелку до спускания давления;

 - спускать давление воздуха с резервуара лампы через наливную пробку только после того, как лампа погашена и ее горелка полностью остыла;

 - в случае выявления неисправностей (подтекания резервуара, вытекание керосина через резьбу горелки и тому подобное) немедленно сдать лампу в ремонт;

 - заполнять лампу только той горючей жидкостью, для работы на которой она предназначена.

 6.3. Работы на коммутационных аппаратах и комплектном роспределительном оборудовании

 Коммутационные аппараты

 6.3.1. Перед допуском к работе на коммутационных аппаратах с дистанционным управлением следует употребить такие технические мероприятия:

 - отключить силовые круги привода, круги оперативного тока и круги подогрева;

 - закрыть на замок задвижки на трубопроводе подачи воздуха в баки выключателей или на пневматические приводы и выпустить в атмосферу воздуха, что в них есть, в этом случае спускные пробки (клапаны) остаются в открытом состоянии;

 - привести в нерабочее состояние груз или пружины, которые включают коммутационные аппараты;

 - вывесить плакаты "Не включать! Работают люди" на ключах дистанционного управления и "Не открывать! Работают люди" на закрытых задвижках.

 6.3.2. Для пробных включений и выключений коммутационного аппарата во время его налаживания и регулирования допускается в случае, если еще не сдан наряд, временная подача напряжения в круги оперативного тока и силовые круги привода, в круги сигнализации и подогрева, а также подача воздуха в привод и на выключатель.

 Установление снятых предохранителей, включение отключенных кругов и открытие задвижек во время подачи воздуха, а также снятие на время испытания плакатов "Не включать! Работают люди" и "Не открывать! Работают люди" осуществляют оперативные работники, или с их разрешения руководитель работ. Дистанционно включать или выключать коммутационный аппарат для испытания разрешается лицу, которое проводит налаживание или регулирование или по его требованию оперативному работнику.

 После испытания, в случае необходимости продолжения работы на коммутационном аппарате, оперативным работником или, с его разрешения,- руководителем работ следует выполнить технические мероприятия, что требуются для допуска к работе, указаные в пункте 6.3.1 этих Правил.

 6.3.3. Подниматься на воздушный выключатель, который пребывает под рабочим давлением, разрешается только в случае проведения испытательных и наладочных работ (регулирования демпферов, снятия виброграмм, подсоединение или отсоединение проводников от измерительных приборов, определения мест истока воздуха и тому подобное).

 Поднимание на отключенный воздушный выключатель с воздухонаполненным отсоединителем запрещается во всех случаях, когда отсоединитель находится под рабочим давлением.

 6.3.4. Влагонепроницаемость (герметичность) воздушных выключателей проверяется при условии сниженного давления в соответствии с заводскими инструкциями

 6.3.5. Перед подниманием на воздушный выключатель для испытания и налаживания необходимо:

 - выключить круги оперативного тока;

 - заблокировать кнопку местного управления и пусковые клапаны (например, закрыть шкафы и тому подобное)или поставить около выключателя проинструктированного члена бригады, который допускал бы к оперированию выключателем (после включения оперативного тока) только одного определенного работника за указанием руководителя работ.

 В случае пребывания людей на воздушном выключателе, что находится под давлением, прекращаются все работы в шкафах управления и распределительных.

 6.3.6. Во время выключения и включения воздушных выключателей в случае проверок, налаживания и испытания присутствие людей около выключателей не допускается.

 Команду на выполнение операций выключателем руководитель работ по испытанию и налаживанию (или уполномоченный им член бригады) может подать после того, как члены бригады будут отведены от выключателя на безопасное расстояние или в укрытие.

 6.3.7. Перед допуском к работе, связанной с пребыванием людей внутри воздухосборников, необходимо:

 - закрыть задвижки на всех воздухопроводах, которыми может быть поданный воздух, закрыть на замок, вывесить на задвижках плакат "Не открывать! Работают люди";

 - выпустить воздух, который находится под давлением в воздухосборнике, оставив открытыми пробку в его верхней части и спускной клапан;

 - отсоединить от воздухосборника воздухопровод подачи воздуха и установить на нем заглушки.

 6.3.8. Нулевое показание манометров на баках выключателей и воздухосборников не может служить достоверным признаком отсутствия сжатого воздуха.

 Спускные пробки (клапаны) или задвижки разрешается закрывать только после завинчивания всех болтов и гаек, которые крепят крышку лаза.

 6.3.9. Компрессорную установку следует обслуживать согласно "Правилам устройства и безопасной эксплуатации стационарных компрессорных установок, воздухопроводов и газопроводов", утвержденных Госгортехнадзором СССР 07.12.71, работнику с группой III, закрепленному за этой установкой.

 Комплектное распределительное оборудование

 6.3.10. В КРУ с оборудованием на тележках, которые выкатываются, запрещается без снятия напряжения с шин и их заземления проникать в отсек каморок, не отделенных сплошными металлическими перегородками от шин или от непосредственно объединенного с КРУ оборудования.

 6.3.11. Во время работы в отсек каморки КРУ тележка с оборудованием необходимо викатить и шторку отсека, в котором токоведущие части остались под напряжением, закрыть на замок и вывесить плакат "Стой! Напряжение". В отсеке вывесить плакат "Работать здесь!".

 6.3.12. В КРУ, оснащенных заземляющими ножами, на присоединениях, схема которых исключает возможность подачи напряжения с другой стороны, отсутствие напряжения перед включением этих ножей допускается проверять прослеживанием схемы в натуре.

 6.3.13. Во время работ снаружи КРУ на подключенном к нему оборудовании или на ПЛ или КЛ, что отходят, тележку с выключателем необходимо викатить с каморки; верхнюю шторку или дверки закрыть на замок и вывесить плакаты "Не включать! Работают люди" или "Не включать! Работа на линии".

 В случае накладывания заземлений в каморках КРУ в случае работы на ПЛ, которые отходят, необходимо учитывать требования пункта 4.7.1 этих Правил.

 6.3.14. В каморках КРУ во время работ, которые выполняются согласно требованиям пункта 6.3.13 этих Правил, допускается:

 - при наличии блокировки между заземляющими ножами и тележкой с выключателем устанавливать тележку в контрольное положение после включения этих ножей;

 - при отсутствии блокировки между заземляющими ножами и тележкой выключателя, а также заземляющих ножей в каморках, устанавливать тележку в промежуточное между контрольным и викоченным положением при условии замыкания его на замок в этом положении. Тележка может быть установлена в промежуточное положение независимо от наличия заземления на присоединении.

 6.3.15. Устанавливать в контрольное положение тележку с выключателем для его испытания и работы в кругах управления и защиты разрешаются в тех случаях, когда работы снаружи КРУ на ПЛ и КЛ, что отходят, или на подключенному к ним оборудовании, учитывая механизмы, объединенные с электродвигателями, не осуществляют или на этом присоединении установленное заземление в каморке КРУ.

 6.4. Работы во время обслуживания электродвигателей

 6.4.1. Во время работы, связанной с прикасанием к токоведущим частям электродвигателя или к частям электродвигателя, что вращаются, и механизма, который они приводят в движение, необходимо остановить электродвигатель и на его пусковом устройстве или ключе управления вывесить плакат "Не включать! Работают люди".

 6.4.2. Во время работы на электродвигателе напряжением более 1000 В или механизме, который приводится им в движение, связанной с прикасанием к токоведущим, или тем, которые вращаются, частям, с электродвигателя должно быть снято напряжение согласно требованиям пунктов 4.2.2 и 6.3.13 этих Правил.

 Во время работы на электродвигателе заземление устанавливается на кабеле (с отсоединением или без отсоединения его от электродвигателя) или на его присоединении в РУ.

 Во время работы на электродвигателе напряжением до 1000 В или механизме, который приводится им в движение, снятие напряжения и заземления токоведущих жил кабеля следует выполнять согласно пунктам 4.2.6, 4.2.7, 4.6.7 этих Правил.

 6.4.3. Перед допуском к работе на электродвигателях насосов, дымососов и вентиляторов, если возможное вращение электродвигателей от объединенных с ними механизмов, следует затворить и закрыть на замок задвижки и шиберы этих механизмов, а также принять меры относительно торможения роторов электродвигателей.

 6.4.4. Запрещается снимать ограждение тех частей электродвигателей, которые вращаются, во время их работы.

 6.4.5. Операции по выключению и включению электродвигателей напряжением более 1000 В пусковой аппаратурой с приводами ручного управления следует проводить с изолировочной основы с применением диэлектрических перчаток.

 6.4.6. Обслуживать щеточный аппарат электродвигателя, который работает, допускается единолично оперативному работнику или выделенному для этого обученному работнику с группой III. В этом случае необходимо следовать таким мероприятиям безопасности:

 - работать в головном уборе и застегнутой спецодежде, остерегаясь захвата его частями машины, которые вращаются;

 - пользоваться диэлектрической обувью или резиновыми ковриками;

 - не касаться руками одновременно к токоведущим частям двух полюсов или токоведущим и заземленным частям.

 Кольца ротора допускается шлифовать на электродвигателе, который вращается, только при помощи колодок с изоляционного материала, с применением защитных очков.

 6.4.7. У многоскоростного электродвигателя, который работает, обмотка, которая не используется, и кабель, что ее питает, следует рассматривать как такие, которые находятся под напряжением.

 6.4.8. Во время работы на электродвигателе заземление может быть установлено на любом участке кабельной линии, который соединяет электродвигатель с РУ (сборкой). Во время работы на механизме, не связанном с прикасанием к частям, которые вращаются, и в случае разъединения соединительной муфты, заземлять кабельную линию не следует.

 Если на отключенном электродвигателе работы не осуществляют или их прервано на несколько дней, то отсоединенная от него кабельная линия должна быть заземлена со стороны электродвигателя. В тех случаях, когда пересечение жил кабеля не позволяет применять переносные заземления, допускается у электродвигателей напряжением до 1000 В заземлять кабельную линию медным проводником, сечением не меньшим сечения жилы кабеля, или соединять между собой жилы кабеля и изолировать их. Такое заземление и соединение жил кабеля следует учитывать в оперативном журнале наравне с переносным заземлением.

 6.4.9. На однотипных или близких по габаритам электродвигателях, установленных рядом с тем, на котором осуществляют работы, следует вывесить плакаты "Стой! Напряжение" независимо от того, пребывают они в работе или в резерве.

 6.4.10. Испытание электродвигателя совместно с исполнительным механизмом следует осуществлять с разрешения начальника смены технологического цеха, в котором они установлены.

 Во время выдачи разрешения делается запись в оперативном журнале технологического цеха, а о получении этого разрешения - в оперативном журнале цеха (участка), который осуществляет испытание.

 6.4.11. Ремонт и налаживание электросхем электроприводов, не объединенных с исполнительным механизмом, регулировочных органов и запорной арматуры, можно проводить за распоряжением. Разрешение на их испытание дает работник, который дал распоряжение на вывод электропривода в ремонт, налаживание. Об этом следует сделать запись во время оформления распоряжения.

 6.4.12. Включение электродвигателя для испытания до полного окончания работы осуществляется после вывода бригады с рабочего места.

 После испытания осуществляется повторный допуск с оформлением в наряде.

 Во время выполнения работы за распоряжением на повторный допуск распоряжение дается опять.

 6.5. Работы с измерительными приборами, устройствами релейной защиты, автоматики, телемеханики и связи, с электросчетчиками

 6.5.1. Для безопасности работ, что их осуществляют в кругах измерительных приборов и устройств релейной защиты, все вторичные обмотки измерительных трансформаторов тока и напряжения следует постоянно заземлять.

 По необходимости разрыва круга тока измерительных приборов и реле круга вторичной обмотки трансформатора тока преварительно закорачивается на специально предназначенных для этого зажимах.

 6.5.2. Разрывать круги, подключенные к вторичной обмотке трансформатора тока, запрещается. По необходимости разрыва этих кругов они должны быть преварительно закрыты перемычкой, установленной к предполагаемому месту разрыва (считая от трансформатора тока). Во время установления перемычки следует применять инструмент с изолировочными рукоятками.

 6.5.3. Во время работы на трансформаторах тока или в колах, подключенных к их вторичным обмоткам, следует выполнять такие мероприятия безопасности: зажимы вторичных обмоток до окончания монтажа кругов, что к ним подключаются, должны быть замкнутые накоротко. После присоединения смонтированных кругов к трансформатору тока коротковатый следует переносить на ближайшую сборку зажимов и снимать только после полного окончания монтажа и проверки правильности присоединения смонтированных кругов; во время проверки полярности до подачи импульсам тока в первичную обмотку приборы следует присоединять к зажимам вторичной обмотки.

 Запрещается использовать шины первичных обмоток как токоведущие во время монтажных и сварочных работ.

 6.5.4. Работа в кругах устройств релейной защиты, электроавтоматики и телемеханики (РЗАиТ) проводится по исполнительным схемам.

 6.5.5. Во время работ в устройствах РЗАиТ следует пользоваться слесарномонтажным инструментом с изолировочными рукоятками.

 6.5.6. Во время проверки кругов измерения, сигнализации, управления и защиты по необходимости в помещении электроустановок напряжением более 1000 В разрешается оставаться одному члену бригады за условиями работы (например, регулирование выключателей, проверка изоляции); работник, который пребывает отдельно от руководителя работ, должен иметь группу III.

 6.5.7. Во время работ в кругах трансформаторов напряжения с подачей напряжения от постороннего источника снимаются предохранители со стороны высшего и низшего напряжения, а также отключаются автоматы от вторичных обмоток.

 6.5.8. По необходимости проведения любых работ в кругах или на аппаратуре РЗАиТ при условии включенного основного оборудования следует принять дополнительные меры относительно предотвращения его случайного отключения.

 6.5.9. Запрещается на панелях или вблизи места размещения релейной аппаратуры осуществлять работы, которые вызывают сильное сотрясение релейной аппаратуры, которое может повлечь за собой ошибочные действия реле.

 6.5.10. Переключение, включение и выключение выключателей, разъединителей и другой коммутационной аппаратуры, пуск и остановка агрегатов, регулирование режима их работы, необходимые во время налаживания или проверки устройств РЗАиТ, осуществляют только оперативные работники.

 6.5.11. Записывать показания электросчетчиков и других измерительных приборов, установленных на щитах управления и в РУ, разрешается:

 - единолично работникам с группой II при наличии местных оперативных работников (с дежурством двух лиц) и с группой III - без местных оперативных работников;

 - работникам других организаций с группой III в сопровождении местного оперативного работника.

 6.5.12. В электроустановках до 1000 В потребителей, которые не имеют электротехнических работников, оформление работ нарядом (распоряжением), подготовку рабочих мест и допуск к работам с электросчетчиками, по показаниям которых осуществляются расчеты за потребленную электроэнергию, могут выполнять работники электропоставляющей организации.

 6.5.13. Установление и снятие электросчетчиков и других измерительных приборов, подключенных к измерительным трансформаторам, должны осуществлять за нарядом со снятием напряжения два работника, один из которых должен иметь группу IV, а второй - группу III.

 При наличии в кругах электросчетчиков контактов (блоков), что позволяют работать без размыкания кругов, подключенных к вторичным обмоткам трансформатора тока, эти работы можно выполнять за распоряжением, не снимая напряжения со схемы электросчетчика.

 При отсутствии указанных контактов напряжение и ток в кругах электросчетчика следует отключить.

 6.5.14. Присоединение измерительных приборов, установление и снятие электросчетчиков, подключенных к измерительным трансформаторам, при наличии испытательных блоков или специальных зажимов, которые предоставляют возможность безопасно закорачивать круги тока, выполняются без снятия нагрузки и напряжения.

 6.5.15. Установление и снятие электросчетчиков непосредственного включения допускается осуществлять за распоряжением одному работнику с группой III.

 Установление и снятие электросчетчиков, а также присоединения измерительных приборов выполняются со снятием напряжения.

 6.5.16. Работы с электросчетчиками на различных присоединениях, размещенных в одном помещении, можно выполнять за одним нарядом (распоряжением). Оформление в наряде перехода с одного рабочего места на другое не требуется.

 6.5.17. В случае размещения однофазных электросчетчиков непосредственного включения в помещениях без повышенной опасности относительно поражения людей электрическим током, работы с электросчетчиками могут выполняться единолично - без снятия напряжения, но с отключением нагрузки.

 6.6. Аккумуляторные батареи и зарядные устройства

 6.6.1. Аккумуляторное помещение следует всегда запирать на замок. Лицам, которые осматривают эти помещения и работают в них, ключи выдаются на общих основаниях на время работы или осмотра.

 6.6.2. Работать в аккумуляторных помещениях разрешается работникам, которые прошли проверку знаний и инструктаж по безопасному обращению с кислотой, щелочами и свинцом.

 6.6.3. Запрещается жечь в аккумуляторном помещении, входить в него с огнем, пользоваться электронагревательными приборами, аппаратами и инструментами, которые могут креснуть искрой.

 На дверях аккумуляторного помещения следует сделать надписи: "Аккумуляторная", "Огнеопасно", "Запрещается курить" и вывесить соответствующие знаки безопасности о запрещении пользования открытым огнем.

 6.6.4. В аккумуляторных помещениях, которые имеют приплывновытяжную вентиляцию, последнюю следует включать перед началом зарядки и выключать после удаления газа, но не раньше чем через 1,5 часа после окончания заряжения.

 6.6.5. В каждом аккумуляторном помещении должны быть:

 - стеклянная или фарфоровая кружка с носиком (или крынка) вместимостью 1,5 - 2 л для приготовления электролита и доливания его в посудины;

 - нейтрализующий раствор питьевой соды (5%-ной) для кислотных батарей и борной кислоты или уксусной эссенции (одна часть на восемь частей воды) для щелочных батарей.

 6.6.6. На всех посудинах с электролитом, дистиллированной водой и нейтрализующими растворами следует сделать соответствующие надписи (указать название веществ).

 6.6.7. Кислоту следует хранить в стеклянных бутылях с притертыми пробками и бирками с ее названием. Бутыли с кислотой в количестве, необходимом для эксплуатации батарей, и пустые бутыли должны размещаться в отдельном помещении около помещения аккумуляторной батареи. Бутыли следует размещать на полу в корзинах или на деревянных латах.

 6.6.8. Во время транспортировки стеклянные бутыли с кислотами и щелочами должны переносить два работника. Бутыли вместе с корзиной следует переносить в специальном деревянном ящике с ручками или на специальных носилках с отверстием посредине, а также латами, в которые бутыль должна входить вместе с корзиной на 2/3 его высоты.

 Запрещается переносить стеклянные бутыли с кислотами и щелочами на спине, плечах и руках.

 6.6.9. Для приготовления электролита кислоту следует медленно (для предотвращения интенсивного нагревания раствора) вливать тонкой струйкой с кружки в фарфоровую или другую термостойкую посудину с дистиллированной водой. Электролит в этом случае следует все время перемешивать стержнем или стеклянной трубкой или мешалкой с кислоустойчивой пластмассы. Запрещается, готовя электролит, вливать воду в кислоту. В готовый электролит доливать воду разрешается.

 6.6.10. Во время работ с кислотой и щелочью необходимо применять средства индивидуальной защиты: костюм (грубошерстный - для кислоты и хлопковый - для щелочи), резиновые сапоги (под штаны) или калоши, резиновый передник, защитные очки и резиновые перчатки. Комки едкой щелочи следует измельчать в специально отведенном месте, преварительно завернув их в мешковину.

 6.6.11. Паять пластины в аккумуляторном помещении допускается при таких условиях:

 - работы следует выполнять по наряду;

 - паяние позволяется не раньше чем через 2 часа после окончания зарядки;

 - батареи, которые работают по методу постоянной подзарядки, следует за 2 часа до начала работ перевести в режим разряжения;

 - до начала работ помещения следует провентилировать в течение 2 час;

 - во время паяния помещение должно непрерывно вентилироваться;

 - место для паяния следует отгородить от остатка батареи огнестойкими щитами;

 - для предотвращения отравления свинцом и его соединениями следует принять специальные предостерегательные меры и определить режим работы в соответствии с инструкциями по эксплуатации и ремонту аккумуляторных батарей.

 6.6.12. Обслуживание аккумуляторных батарей должны проводить специально подготовленные работники с группой III.

 6.7. Работы с электроинструментом, трансформаторами, преобразователями, переносными светильниками, переносными электрическими машинами и электросварочным оборудованием

 Требования к работам с применением ручного электрифицированного инструмента, распределительных трансформаторов безопасности, преобразователей

 6.7.1. Электрифицированный инструмент (далее по тексту - электроинструмент) за условиями безопасности делится на такие классы:

 1 - электроинструмент, у которого все детали, которые находятся под напряжением, изолированные и штепсельная вилка имеет заземляющий контакт.

 У электроинструмента класса 1 все детали, которые находятся под напряжением, могут быть с основой, а отдельные детали - с двойной или усиленной изоляцией;

 II - электроинструмент, у которого все детали, которые находятся под напряжением, имеют двойную или усиленную изоляцию. Этот электроинструмент не имеет устройств для заземления.

 Номинальное напряжение для электроинструмента классов 1 и II должен быть не больше: 220 В - для электроинструмента постоянного тока; 380 В - для электроинструмента переменного тока;

 III - электроинструмент на номинальное напряжение не выше 42 В, у которого ни внутренние, ни внешние круги не находятся под другим напряжением. Электроинструмент класса III предназначен для питания от безопасного сверхнизкого напряжения.

 Если безопасное сверхнизкое напряжение получают превращением высшего напряжения, то это следует осуществлять при помощи безопасного изолировочный трансформатор, далее по тексту - "распределительный трансформатор безопасности", или преобразователя с отдельными обмотками.

 6.7.2. Электроинструмент, который питается от электросети, следует оборудовать несъемным гибким кабелем (шнуром) со штепсельной вилкой.

 Несъемный гибкий кабель электроинструмента класса 1 должен иметь жилу, которая соединяет заземляющий зажим электроинструмента с заземляющим контактом штепсельной вилки.

 Кабель в месте введения в электроинструмент класса 1 следует защищать от стираний и перегибов эластичной трубкой с изоляционного материала.

 Трубку следует закреплять в корпусных деталях электроинструмента, она должна выступать из них на длину не меньше пяти диаметров кабеля. Закрепление трубки на кабеле вне инструмента запрещается.

 6.7.3. Для присоединения однофазного электроинструмента шланговый кабель должен иметь три жилы: две - для питания, одну - для заземления.

 Для присоединения трехфазного электроинструмента применяется четырехжильный кабель, одна жила которого служит для заземления.

 Эти требования касаются только электроинструмента с таким корпусом, который следует заземлять.

 6.7.4. Доступные для прикасания металлические детали электроинструмента класса 1, которые могут оказаться под напряжением, в случае повреждения изоляции, должны быть соединены с заземляющим зажимом.

 Электроинструмент классов 1I и III не заземляют.

 Заземление корпуса электроинструмента следует осуществлять специальной жилой питающего кабеля, которая не может одновременно быть проводником рабочего тока. Использовать с этой целью нулевой рабочий провод запрещается.

 Штепсельная вилка должна иметь соответствующее количество рабочих и один заземляющий контакт. Конструкция вилки должна обеспечивать опережающее замыкание заземляющего контакта во время включения и более запоздалое размыкание его во время выключения.

 6.7.5. Конструкция штепсельных вилок электроинструмента класса III должна делать невозможным соединение их с розетками на напряжение более 42 В.

 6.7.6. Работники, допущенные к работе с электроинструментом, должны сначала пройти обучение и проверку знаний относительно безопасного выполнения работ с применением электроинструмента.

 К работе с электроинструментом класса 1 в помещениях с повышенной опасностью, и вне помещений допускаются работники с II группой электробезопасности.

 К работе с электроинструментом II и III класса достаточно 1 группы по электробезопасности.

 6.7.7. Во время каждого дежурного выдавания электроинструмента на производстве, лицом, ответственным за сохранение и исправность электроинструмента, в присутствии работника должны быть проверены:

 - комплектность и надежность крепления деталей;

 - исправность деталей корпуса, рукоятки и крышек щеткодержателей, наличие защитных кожухов и их исправность (внешним осмотром);

 - надежность работы выключателя;

 - удовлетворительная работа на холостом ходу.

 У электроинструмента класса 1, кроме того, должна быть проверенная исправность круга заземления между его корпусом и заземляющим контактом штепсельной вилки. Работнику должны быть выданы средства индивидуальной защиты (диэлектрические перчатки, калоши, ковры) или распределительный трансформатор, или преобразователь с отдельными обмотками, или защитно-выключающее оборудование.

 Запрещается выдавать для работы электроинструмент, который не отвечает хотя бы одному из перечисленных требований или электроинструмент с просроченой датой периодичной дежурной проверки.

 6.7.8. Непосредственно перед началом работы необходимо проверять:

 - соответствие напряжения и частоты тока электрической сети к напряжению и частоте тока электродвигателя электроинструмента, отмеченном в таблице (паспортных данных);

 - надежность закрепления рабочего исполнительного инструмента (сверл, абразивных кругов, дисковой пыли, ключей-насадок т.д.).

 6.7.9. Во время работы электроинструментом класса 1 применения средств индивидуальной защиты (диэлектрических перчаток, калош, ковров т.д.) обязательное, за такими исключениями:

 - если только один электроинструмент получает питание от распределительного трансформатора безопасности;

 - если электроинструмент получает питание от преобразователя частоты с отдельными обмотками;

 - если электроинструмент получает питание через защитновыключающее устройство.

 В помещениях без повышенной опасности поражения работников электрическим током достаточно применить диэлектрические рукавицы, а в помещениях с токоведущими полами - также и диэлектрические калоши или ковры.

 6.7.10. Электроинструментом классов II и III разрешается работать без применения индивидуальных средств защиты в помещениях без повышенной опасности поражения работников электрическим током.

 6.7.11. В посудинах, аппаратах и других металлических сооружениях в условиях ограниченной возможности перемещения и выхода из них разрешается работать электроинструментом классов 1 и II при условии, если только один электроинструмент получает питание от автономной двигателягенераторной установки, распределительного трансформатора безопасности или преобразователя частоты с раздельными обмотками, а также электроинструментом класса III. В этом случае источник питания (трансформатор, преобразователь и тому подобное) следует размещать вне указанных посудин, а вторичный круг источника не следует заземлять.

 6.7.12. Запрещается подключать электроинструмент напряжением до 12 В к электрической сети общего пользования через автотрансформатор, резистор или потенциометр.

 Запрещается натягивать, перекручивать и перегибать кабель, ставить на него груз, а также допускать пересечение кабеля питания электроинструмента с тросами, кабелями и рукавами газосварки.

 6.7.13. Кабель электроинструмента должен быть защищен от случайных повреждений и столкновений его с горячими, влажными и жирными поверхностями.

 6.7.14. Запрещается вставлять рабочую часть электроинструмента в патрон и вынимать ее с патрона, а также регулировать инструмент без отключения его от электросети штепсельной вилкой и полной остановки вращательных частей.

 6.7.15. Запрещается работникам, которые работают с электроинструментом, разбирать и ремонтировать инструмент, кабель, штепсельные соединения и другие части самовольно, если эти работы не входят в их служебные обязанности.

 6.7.16. Запрещается изымать стружку или опилки во время работы электроинструмента. Стружку следует удалять специальными крючками или щетками, после полной остановки электроинструмента.

 6.7.17. Запрещается работать электроинструментом с приставных стремянок. Во время работы электродрелью предметы, которые подлежат свелению, необходимо надежно закреплять. Запрещается прикасаться к резальному инструменту, который вращается.

 6.7.18. Запрещается обрабатывать электроинструментом обмерзшие и мокрые детали.

 6.7.19. Запрещается работать электроинструментами, которые не защищены от действия капель или брызг и не имеют знаков отличия (капля в треугольнике, или две капли), в условиях действия капель и брызг, а также на открытых площадках во время снегопада, дождя.

 Работать таким электроинструментом вне помещений разрешается только при сухой погоде, а во время снегопада или дождя - под навесом на сухой земле или настиле.

 6.7.20. Запрещается оставлять без надзора электроинструмент, присоединенный к электросети, а также передавать его лицам, которые не имеют права с ним работать.

 6.7.21. В случае внезапной остановки электроинструмента (исчезновение напряжения, заклинивание подвижных частей и тому подобное), он должен быть выключен выключателем. Во время перенесения электроинструмента с одного рабочего места на второе, а также во время перерыва в работе и ее окончании электроинструмент обязательно должен быть отключен от сети штепсельной вилкой.

 6.7.22. Запрещается продолжение работ электроинструментом в случае наименьших признаков его неисправности, или если лицо, которое работает с ним, вдруг почувствует хотя бы слабое действие элекротока: в обеих случаях робота должна быть немедленно прекращена, а неисправный электроинструмент сдан для проверки и ремонта.

 6.7.23. Запрещается работать электроинструментом, у которого закончился срок периодичной проверки, а также в случае возникновения хотя бы одной из таких неисправностей:

 - повреждения штепсельного соединения, кабеля, или его защитной трубки;

 - повреждение крышки выключателя;

 - ненадежная работа выключателя;

 - искрение щеток на коллекторе, который сопровождается круговым огнем на его поверхности;

 - вытекание масла с редуктора или вентиляционных каналов;

 - появление дыма или специфического запаха, характерного для изоляции, которая горит;

 - появление повышенного шума, стука, вибрации;

 - порча или появление трещин в корпусной детали, рукаве, защитном ограждении;

 - повреждение рабочей части инструмента;

 - исчезновение электрической связи между металлическими частями корпуса и нулевым защитным штырем штепсельной вилки.

 6.7.24. Электроинструмент, распределительные трансформаторы безопасности и понижающие трансформаторы, преобразователи частоты, защитно-выключательные устройства и кабеля-удлинители подлежат периодической проверке не реже 1 раза в 6 месяцев.

 К периодической проверке относятся:

 - внешний осмотр;

 - проверка работы на холостом ходу не меньше 5 мин;

 - измерение сопротивления изоляции мегомметром на напряжение 500 В в течение 1 мин. при условии включенного выключателя, в этом случае сопротивление изоляции должно быть не меньше 1 MOm;

 - проверка исправности круга заземления (для электроинструмента класса 1).

 6.7.25. В электроинструменте измеряется сопротивление обмоток и токоведущего кабеля относительно корпуса и внешних металлических деталей; у трансформаторов - между первичной и вторичной обмотками, и между каждой из обмоток и корпусом.

 6.7.26. Исправность круга заземления проверяется при помощи устройства на напряжение не больше 12 В, один контакт которого подключается к заземляющему контакту штепсельной вилки, а второй - к доступной для прикосновения металлической детали инструмента (например, к шпинделю). Электроинструмент считается исправным, если устройство показывает наличие тока.

 6.7.27. После капитального ремонта электроинструмента или ремонта его электрической части он подлежит испытанию, в таком объеме и последовательности:

 - проверка правильности составления внешним осмотром и троекратным включением и выключением выключателя подключенного на номинальное напряжение электроинструмента, в этом случае не должно быть отказов пуска и остановки;

 - проверка исправности круга заземления (для электроинструмента класса безопасности 1);

 - испытание изоляции на электрическую прочность;

 - обкатка в рабочем режиме не меньше 30 мин.

 6.7.28. После капитального ремонта электроинструмента сопротивление изоляции между деталями, которые находятся под напряжением и корпусом, или деталями для основной изоляции должен быть не ниже 2 MOm, для дополнительной - 5 Mom, для усиленной - 7 Mom.

 6.7.29. Испытание электрической прочности изоляции электроинструмента следует проводить напряжением переменного тока частотой 50 Гц:

 для электроинструмента класса 1 - 1000 В,

 класса безопасности II - 2500 В,

 класса безопасности III - 400 В.

 Электроды испытательной установки прикладываются к одному из контактов штепсельной вилки и к шпинделю или металлическому корпусу, или же к фольге, наложенной на корпус электроинструмента, выполненного с изоляционного материала (выключатель должен быть включен).

 Изоляция электроинструмента должна выдержать отмеченное напряжение в течение 1 мин.

 6.7.30. Хранить электроинструмент и вспомогательное оборудование к нему следует в сухом помещении, оборудованном стеллажами, полками, сундуками, которые надежно обеспечивают его сохранение, согласно требованиям к условиям хранения, отмеченным в паспорте электроинструмента.

 Запрещается складывать электроинструмент в два ряда и больше без специального упаковывания.

 Во время транспортировки электроинструмента следует принять предостерегающие меры, которые делают невозможным его повреждение. Запрещается перевозить электроинструмент вместе с металлическими деталями и изделиями.

 6.7.31. Переносные понижающие трансформаторы, распределительные трансформаторы безопасности и преобразователи должны иметь на стороне высшего напряжения кабель со штепсельной вилкой для присоединения к электросети. Длина кабеля должна быть не больше 2 м. Концы кабеля должны быть прикреплены к зажимам трансформатора при помощи паяния (сварка) или надежного болтового соединения.

 Со стороны низшего напряжения трансформатора должны быть гнезда под штепсельную вилку.

 6.7.32. Корпуса распределительных трансформаторов безопасности, понижающих трансформаторов и преобразователей частоты, в зависимости от режима нейтрали сети, которая питает первичную обмотку, должны быть заземлены или занулены в соответствии с требованиями пунктов 1.7.39 и 1.7.44 "Правил устройства электроустановок /Москва, Энергоатомиздат, 1985", утвержденных Минэнерго СССР 04.07.84 (далее - ПВЕ).

 Вторичную обмотку понижающих трансформаторов без раздельных обмоток следует заземлять.

 Не допускается заземление вторичной обмотки трансформаторов или преобразователей частоты с раздельными обмотками.

 6.7.33. Запрещается заносить внутрь топок и барабанов котлов, конденсаторов турбин, баков трансформаторов и других емкостей трансформатор или преобразователь частоты, к которому присоединен электроинструмент.

 Во время работ в подземных сооружениях (колодцах, камерах и тому подобное), а также во время выполнения земляных работ трансформатор следует размещать вне этих сооружений, котлованов.

 6.7.34. Подключение (отключение) вспомогательного оборудования (трансформаторов, преобразователей частоты, защитно-вимикальних устройств и тому подобное) к сети, его проверку, а также устранение неполадки должны проводить специально подготовленные работники, которые имеют III группу.

 6.7.35. Во время введения в эксплуатацию, а также после капитального ремонта понижающих и распределительных трансформаторов безопасности, преобразователей частоты и защитно-выключающих устройств, испытание изоляции их обмоток следует проводить повышенным (испытательным) напряжением, которое прикладывается поочередно к каждой из обмоток. В этом случае остатки обмоток должны быть электрически соединены с заземленным корпусом и магнитопроводом. Длительность испытаний - 1 мин.

 Испытательное напряжение должно приобретать такие значения:

 - 550 В - при номинальном напряжении вторичной обмотки трансформатора и преобразователя частоты до 42 В;

 - 1350 В - при номинальном напряжении относительно первичной и вторичной обмоток трансформатора и преобразователя частоты тока (127-220) В и напряжения питающей сети защитно-выключающего устройства (127- 220) В;

 - 1800 В - при номинальном напряжении соответственно первичной и вторичной обмоток трансформатора и преобразователя частоты тока (380-400) В и напряжению питающей сети защитно-выключающего устройства (380- 400) В.

 6.7.36. Результаты проверок и испытаний электроинструмента, понижающих и распределительных трансформаторов безопасности, преобразователей частоты, защитно-выключающих устройств и кабелей следует заносить в "Журнал учета, проверки и испытания электроинструмента, трансформаторов, преобразователей частоты и переносных светильников" по форме, установленной приложением 6. Журнал должно вести назначенное распоряжением по подразделению лицо, ответственное за сохранение и исправность электроинструмента.

 6.7.37. На корпусах электроинструмента следует отметить инвентарные номера, а также даты следующих проверок, а на понижающих и распределительных трансформаторах безопасности, преобразователях частоты и защитно-выключающих устройствах - инвентарные номера и даты следующих измерений сопротивления изоляции.

 Требования к работам с применением переносных электрических светильников

 6.7.38. Переносные ручные электрические светильники (далее по тексту - "светильники") должны иметь рефлектор, защитную сетку, крючок для подвешивания и шланговый провод с вилкой. Сетка должна быть закреплена на рукоятке винтами или хомутами. Патрон должен быть встроен в корпус светильника так, чтобы токоведущие части патрона и цоколя лампы были недоступны для прикосновения.

 6.7.39. Вилки напряжением 12 и 42 В не должны подходить к розеткам 127 и 220 В. Штепсельные розетки напряжением 12 и 42 В должны визуально отличаться от розеток 127 и 220 В.

 6.7.40. Для питания светильников в особенно опасных помещениях, и в помещениях с повышенной опасностью следует применять напряжение не выше 12 и 42 В, соответственно.

 6.7.41. Запрещается вносить внутрь барабана, газоходов и топок котлов, тоннелей и т.п. переносной понижающий трансформатор.

 Заземление корпуса и вторичной обмотки понижающего трансформатора, а также измерение сопротивления изоляции и испытание ее электрической прочности должно отвечать требованиям пунктов 6.7.24, 6.7.32 и 6.7.35 этих Правил.

 6.7.42. Запрещается, для снижения напряжения питания электросветильников использовать автотрансформаторы, дросельные катушки и реостаты.

 6.7.43. Для подключения к электросети электросветильников следует применять гибкий провод с медными жилами от 0,75 до 1,5 квад.мм с пластмассовой или резиновой изоляцией в поливинилхлоридной или резиновой оболочке. Провод в местах введения в светильник должен быть защищен от вытирания и перегибов.

 Провод светильников не должен касаться влажных, горячих и жирных поверхностей.

 6.7.44. Если во время работы окажется неисправность электролампы, провода или трансформатора, то их необходимо заменить исправными, сначала отключив от электросети.

 Ремонт светильников должны выполнять электротехнические работники в мастерской.

 6.7.45. Переносные светильники следует хранить в сухом помещении. Во время выдачи светильников ответственные лица, которые выдают и принимают их, обязаны убедиться в исправности ламп, патронов, штепсельных вилок, проводов и т.п.

 6.7.46. У светильников, которые эксплуатируются, следует периодически, не реже 1 раза в 6 месяцев, проводить измерение сопротивления изоляции мегомметром на напряжение 1000 В; в этом случае сопротивление изоляции должно быть не меньшим чем 0,5 MOm.

 Требования к электросварочным работам и оборудованию

 6.7.47. Электросварочные работы следует выполнять согласно требованиям "Правил техники безопасности и производственной санитарии при электросварочных работах", утвержденных Минхиммашем СССР 08.07.85 и Правил пожарной безопасности в Украине ( z0219-95 ). Электросварочное оборудование должно отвечать требованиям ГОСТ 12.2.007.8 и ПВЕ.

 6.7.48. К электросварочным работам допускаются рабочие, не младше 18 лет, которые прошли медицинский осмотр, специальную подготовку и проверку теоретических знаний и практических навыков, знаний инструкций по охране труда и имеют квалификационное удостоверение с записью о допуске на выполнение этих работ, специальное обучение (пожарнотехнический минимум) и ежегодную проверку знаний с получением специального удостоверения согласно требованиям Правил пожарной безопасности в Украине.

 Порядок организации и проведение инструктажей, обучения и проверки знаний пожарного минимума установлены Типовым положением о специальном обучении, инструктажах и проверке знаний по вопросам пожарной безопасности на предприятиях и в учреждениях и организациях Украины, утвержденным приказом МВД Украины от 17.11.94 N 628 ( z0307- 94 ), зарегистрированным в Минъюст 22.12.94 за N 307/517.

 Электросварщики должны иметь II группу по электробезопасности. Электросварщики, которым предоставлено право самостоятельного подключения сварочного оборудования к электросетям должны иметь III группу по электробезопасности.

 6.7.49. Подготовка электросварщиков должна проводиться в специализированных профессионально-технических училищах, на курсах со сварка, на предприятиях или в учебных комбинатах.

 Аттестация электросварщиков на право выполнения сварочных работ во время изготовления, монтажа и ремонта объектов, которые подлежат регистрации в Госнадзорохрантруде, должна проводиться в соответствии с Правилами аттестации сварщиков, утвержденных приказом Госнадзорохрантруда Украины 19.04.96 N 61 ( z0262-96 ), зарегистрированных в Минъюсте Украины 31.05.96 за N 262/1287.

 6.7.50. Для электросварочных установок и сварочных постов, предназначенных для постоянных электросварочных работ в строениях вне сборно-сварочных цехов и участков, должны быть предусмотренные специальные вентилируемые помещения со стенами с негорючих материалов.

 В помещении для электросварочных установок следует предусмотреть достаточные за шириной проходы, которые обеспечивают удобство и безопасность выполнения сварочных работ и доставки изделий к месту сварки и назад, но не меньше 0,8 м.

 Площадь отдельного помещения для электросварочных установок должна быть не меньше 10 квад.м, причем площадь, свободная от оборудования и материалов, должна быть не меньше 3 квад.м для каждого сварочного поста. Стены кабины должны быть высотой 2 м, зазор между стенкой и полом - 50 мм, эта щель должна быть огражена сеткой с негорючего материала с размером чарунок не больше 1,0 мм х 1,0 мм, а во время сварки в среде защитных газов - 300 мм.

 6.7.51. Проходы между однопостовыми источниками сварочного тока, преобразовательными установками сварки (резка, наплавление) - должны быть шириной не меньше 0,8 м, между многопостовыми - не меньше 1,5 м, расстояние от одного и многопостовых источников сварочного тока к стене должно быть не меньше 0,5 м.

 Проходы между группами сварочных трансформаторов должны иметь ширину не меньше 1 м. Расстояние между сварочными трансформаторами, которые стоят в одной группе, должен быть не меньше 0,1 м, между сварочным трансформатором и ацетиленовым генератором - не меньше 3 м.

 Запрещается установление сварочного трансформатора над регулятором тока. Регулятор сварочного тока может размещаться рядом со сварочным трансформатором или над ним.

 6.7.52. Присоединение сварочных установок к электрической сети осуществляется только через коммутационные аппараты.

 6.7.53. Запрещается непосредственное питание сварочной дуги от силовой, осветительной и контактной сетей.

 6.7.54. Схема присоединения нескольких источников сварочного тока во время работы на одну сварочную дугу должна делать невозможным возникновение между изделиями и электродом напряжения, которое превышает наибольшее напряжение холостого хода одного из источников сварочного тока.

 6.7.55. Напряжение холостого хода источников тока для дуговой сварки в случае нормального напряжения сети не должно превышать:

 - 80 В эффективного значения - для источников переменного тока ручной дуговой и полуавтоматической сварки;

 - 140 В эффективного значения - для источников переменного тока автоматической сварки;

 - 100 В среднего значения - для источников постоянного тока.

 6.7.56. Одно- и многопостовые сварочные установки должны быть защищены предохранителями или автоматическими выключателями со стороны питающей сети. Установки для ручной сварки должны быть оснащены указателем значения сварочного тока (амперметром или шкалой на регуляторе тока). Многопостовые сварочные агрегаты кроме защиты со стороны питающей сети должны также иметь и автоматический выключатель или контактор (для подключения источника тока к распределительной цеховой сети) в общем проводе сварочного круга и предохранителя на каждом проводе к сварочному посту.

 6.7.57. Для предотвращения занятия электропроводов и сварочного оборудования следует правильно добирать перерез кабелей за значением тока, изоляцию кабелей за рабочим напряжением и плавкие вставки предохранителей за предельно допустимым током.

 6.7.58. Присоединение к сети питания и отключения от нее сварочных установок должны выполнять электротехнические работники предприятия, которые эксплуатируют эту электросеть.

 6.7.59. Передвижные источники сварочного тока на время их передвижения должны быть отключены от сети.

 6.7.60. Электросварочную установку на все время работы следует заземлить медным проводом сечением не меньше 6 квад.мм или стальным прутом (полоской) сечением не меньше 12 квад.мм. Заземление осуществляется через специальный болт, который должен быть на корпусе установки.

 Кроме заземления основного электросварочного оборудования в сварочных установках следует непосредственно заземлять тот зажим вторичной обмотки сварочного трансформатора, к которому присоединяется проводник, который идет к изделию (обратная проволока).

 Запрещается использование нулевого рабочего или фазного провода двужильного питающего кабеля для заземления сварочного трансформатора.

 Заземление электросварочных установок следует выполнять до их подключения к сети и хранить до отключения от сети.

 6.7.61. Для питания однофазного сварочного трансформатора следует применять трехжильный гибкий шланговый кабель, третью жилу которого следует присоединить к заземляющему болту корпуса сварочного трансформатора и к заземляющей шине пункта питания.

 Для питания трехфазного трансформатора следует применять четырехжильный кабель, четвертая жила которого используется для заземления.

 Заземляющую шину пункта питания следует соединить с нулевым защитным проводом питательной линии в установках с глухозаземленной нейтралью или заземлитель в установках с изолированной нейтралью.

 6.7.62. Зажим (полюс) сварочного трансформатора должен быть присоединен к детали, которая сваривается, при помощи заземляющего провода заземляющим болтом на корпусе сварочного трансформатора согласно рисунку 6.1.

 (Рис.6.1. в БД отсутствует)

 6.7.63. Сварочные кабеля следует соединять опресовыванием, сваркой или паянием.

 Подключение кабеля к сварочному оборудованию следует осуществлять опресоваными или припаянными кабельными наконечниками.

 6.7.64. Длина первичного круга между пунктом питания и передвижной сварочной установкой должна быть не больше 10 м.

 Как обратный провод, который соединяет изделия, которые свариваются, с источником сварочного тока, могут использоваться стальные, алюминиевые или медные шины любого профиля, сварочные плиты, стеллажи и сама сварочная конструкция (металлоконструкции и обеспареные и обезвоженые трубопроводы в пределах котлов и турбин, на которых осуществляют сварочные работы) при условии, что их перерез обеспечивает безопасное (при условиях нагревания) протекание сварочного тока.

 Соединение отдельных элементов, которые применяются как обратный провод, следует выполнять болтами, струбцинами или зажимами.

 Запрещается использовать как обратный провод внутренние железнодорожные рельсы, сети заземления или зануления, а также провода и шины первичной коммутации распределительных устройств, металлические конструкции зданий, коммуникаций и технологическое оборудование.

 Сварку следует проводить с применением двух проводов.

 Использование заземляющих проводников распределительных устройств как обратного провода для сварочных установок может привести к ответвлению тока на металлические оболочки расположенных вблизи контрольных кабелей, их повреждению и ошибочной работе релейной защиты. Ошибочная работа релейной защиты может быть причинена также появлением разницы потенциалов между заземленными точками кругов релейной защиты во время работы сварочных установок.

 6.7.65. В случае применения передвижных источников сварочного тока и выполнении работ в пожароопасных помещениях обратный провод следует изолировать также, как и прямой.

 6.7.66. Запрещается подавать напряжение к изделию, которое сваривается, через систему последовательно объединенных металлических стержней, рельсов или любых других предметов.

 Если сварочное изделие не имеет электрического контакта с заземленным столом, то заземлению подлежит непосредственно это изделие.

 6.7.67. Перед началом электросварочных работ необходимо внешним осмотром проверить исправность изоляции сварочных проводов и электрододержателей, а также надежность соединения всех контактов.

 6.7.68. Проводы, подключенные к сварочным аппаратам,

 распределительных щитов и другого оборудования, а также в местах сварочных работ должны быть надежно изолированы, а в необходимых местах - защищены от действия высокой температуры, механических повреждений и химического действия.

 В случае повреждения изоляции проводов их следует заменить или поместить в резиновый шланг.

 Допускается изоляция поврежденных участков проволоки методом вулканизации с использованием сырой резины.

 6.7.69. Расстояние от сварочных проводов до горячих трубопроводов и баллонов с кислородом должно быть не меньше 0,5 м, до баллонов и трубопроводов с горючими газами - не меньше 1 м.

 6.7.70. Запрещается пользование электрододержателями, в которых нарушена изоляция древок. Древка электрододержателей должны быть изготовлены с негорючего диэлектрического и теплоизоляционного материала.

 Запрещается применение самодельных электрододержателей. Электрододержатели должны отвечать ГОСТ 14651.

 6.7.71. Токоведущие части электрододержателей должны быть изолированы, кроме того, должна быть обеспечена защита от случайного прикосновения к ним рук сварщика или изделия, что сваривается.

 Разница температур внешней поверхности рукава и вокруг него воздух на участке, который охватывается рукой сварщика при номинальном режиме работы электрододержателя должен быть не больше 40 град.C.

 6.7.72. Допускается применять для сварки постоянным током электрододержателя с электрической изоляцией только рукоятки. В этом случае ее конструкция должна исключать возможность создания токоведущих мостиков между внешней поверхностью рукоятки и деталями электрододержателя, что находятся под напряжением, и непосредственного контакта с токоведущими деталями во время охватывания рукоятки. На электродержателе должна быть предупредительная надпись "ПРИМЕНЯТЬ ТОЛЬКО ДЛЯ ПОСТОЯННОГО ТОКА".

 6.7.73. Ремонт сварочных установок следует выполнять только после снятия напряжения.

 6.7.74. Осматривание и чистку сварочной установки и ее пусковой аппаратуры следует осуществлять не реже 1 раза в месяц.

 6.7.75. Сопротивление изоляции обмоток сварочных трансформаторов и преобразователей тока следует измерять после всех видов ремонта, но не реже 1 раза в 12 месяцев.

 Сопротивление изоляции обмоток трансформатора относительно корпуса и между обмотками должно быть не меньше 0,5 MOm. Сопротивление изоляции токоведущих частей сварочного круга (кабеля, электрододержателя) должно быть не меньше 0,5 MOm.

 Во время введения в эксплуатацию и после капитального ремонта изоляция сварочных трансформаторов должна быть испытуема повышенным напряжением частотой 50 Гц в течение 1 мин; испытательное напряжение должно отвечать значениям, отмеченным в таблице 6.7.1.

 6.7.76. Результаты измерения сопротивления изоляции и испытания изоляции сварочных трансформаторов и преобразователей тока лицо, которое проводило измерение или испытание , должно заносить в "Журнал учета, проверки и испытаний электроинструмента".

 6.7.77. На корпусе сварочного трансформатора или преобразователя следует отметить инвентарный номер, дату следующего измерения сопротивления изоляции и принадлежность к цеху (участка и др.).

 6.7.78. Во время работы с подручным или в составе бригады, сварщик перед зажиганием дуги обязан предупредить людей, что его окружают.

 Таблица 6.7.1. Испытательное напряжение сварочных

 трансформаторов -----------------------|------------------------------------------- Место приложения испы- |Испытательное напряжение,при напряжении тательного напряжения |питающей сети трансформатора, В

 |--------------------|----------------------

 | до 380 | больше 380 -----------------------|--------------------|---------------------- Между первичной обмот- | | кой и корпусом | 1800 | 2250 -----------------------|--------------------|---------------------- Между вторичной обмот- | | кой и корпусом | 1800 | 1800 -----------------------|--------------------|---------------------- Между первичной и вто- | | ричной обмотками | 3600 | 4050 -----------------------|--------------------|----------------------

 6.7.79. Во время ручной сварки внутри емкости и сварки крупногабаритных изделий следует применять переносное портативное местное отсасывающее оборудование, оснащенное устройствами для быстрого и надежного закрепления вблизи зоны сварки.

 6.7.80. Для выполнения сварочных работ внутри барабанов котлов и других резервуаров и подземных сооружений должно быть назначено не меньше 3 работников, из которых двое являются надзирателями, должны пребывать вне резервуара (сооружения), около люка (лаза) и страховать сварщика при помощи спасательной бечевки, закрепленной за его предохранительный пасок.

 Во время выполнения работ внутри газоопасных подземных сооружений и резервуаров применение спасательных пасков и канатов обязательно.

 У спасательных пасков должны быть наплечные ремни со стороны спины с кольцом на их пересечении для закрепления спасательного каната. Пасок следует подгонять так, чтобы кольцо располагалось не ниже лопаток.

 Запрещается применение поясов без наплечных ремней. Второй конец спасательной бечевки должен быть в течение всего времени выполнения работ в руках надзирателя наружу.

 Надзиратели не имеют права отходить от люка резервуара или подземного сооружения до тех пор пока в резервуаре пребывает сварщик.

 По необходимости спуска к пострадавшему один из надзирателей должен одеть шланговый противогаз и спасательный пасок и передать конец от спасательного каната надзирателю, который остался снаружи.

 Допускать к месту работы посторонних лиц запрещается.

 6.7.81. Работу в замкнутых или ограниченных пространствах следует выполнять в соответствии с требованиями пункта 6.7.80 этих Правил. Один из надзирателей должен иметь II группу по электробезопасности.

 Сварку в замкнутых и труднодоступных пространствах следует выполнять с соблюдением таких условий:

 - наличия люков для прокладывание коммуникаций и эвакуации работников;

 - непрерывной работы системы местной вытяжной вентиляции и оборудования, которые удаляют вредные вещества, которые есть в воздухе, к предельно допустимым концентрациям и поддерживают содержание кислорода в замкнутых и труднодоступных пространствах не меньше 20% по объему;

 - наличия в сварочном оборудовании устройств прекращения подачи защитного газа, в случае отключения или исчезновения напряжения в сварочном круге;

 - наличия ограничителя напряжения холостого хода во время ручной дуговой сварки переменным током.

 Ограничитель, выполненный как приставка, должен быть заземлен отдельным проводом.

 (Замкнутыми пространствами (помещениями) считаются пространства, ограниченные поверхностями, которые имеют люки (лазы) с размерами, что мешают свободному и быстрому движению через них работника и ограничивают свободный воздухообмен; труднодоступными пространствами (помещениями) следует считать такие, в которых из-за малых размеров усложняется выполнение работ, а естественный воздухообмен недостаточный).

 6.7.82. Запрещается осуществлять электросварочные работы во время дождя и снегопада при отсутствии палатки над электросварочным оборудованием и рабочим местом электросварщика.

 Над переносными и передвижными электросварочными установками, которые применяются на открытом воздухе, должны быть построены палатки с негорючих материалов.

 6.7.83. В случае выполнения электросварочных работ в производственных помещениях рабочие места сварщиков должны быть отделены от других рабочих мест и проходов негорючими экранами (ширмами, щитами) с высотой не меньше 1,8 м.

 Во время сварки на открытом воздухе такие ограждения следует ставить в случае одновременной работы нескольких сварщиков поблизости друг от друга и на участках интенсивного движения людей.

 6.7.84. Электросварщики, которые работают на высоте, должны иметь специальные сумки для электродов и металлические негорючие ящики для сбора огарков. В постоянных и временных местах проведения электросварочных работ должны быть установленные металлические ящики для сбора огарков. Разбрасывать огарки запрещается.

 6.7.85. Во время электросварочных работ во влажных местах сварщик должен стоять на настиле с сухих досок или на диэлектрическом коврике.

 6.7.86. В случае любого отлучения с рабочего места сварщик должен выключать сварочный аппарат.

 6.7.87. Во время электросварочных работ сварщик и его подручные должны пользоваться индивидуальными средствами защиты:

 - защитной каской из токонепроводящих материалов. Каску следует удобно совмещать со щитком, который служит для защиты лица и глаз. Защитные щитки должны быть соответствующими к требованиям ГОСТ 12.4.035;

 - защитными очками с бесцветным стеклом для обережения глаз от осколков и горячего шлака во время зачищения сварных швов молотком или зубилом;

 - рукавицами, рукавицами с крагами или перчатками с негорючих материалов с низкой электропроводимостью.

 Работники должны быть проинструктированы о вредном влиянии на зрение и кожу ультрафиолетовых и инфракрасных лучей, что выделяются во время электросварки.

 Лица, которые выполняют электросварки или присутствующие при этом, при появлении боли в глазах должны немедленно обратиться к врачу.

 6.7.88. Во время сварочных работ в условиях повышенной опасности впечатления электрическим током (сварки в резервуарах и др.) электросварщики, кроме спецодежды, должны обеспечиваться диэлектрическими перчатками, галошами или ковриками и в случае прикосновения к холодному металлу - наколенниками и наплечниками.

 6.8. Работы в электроустановках, связанные с подниманием на высоту

 6.8.1. К работам на высоте и верхолазным работам допускаются обученные лица, состояние здоровья которых должно отвечать медицинским требованиям, установленным для данных видов работ ( "Положения о медицинском осмотре работников определенных категорий" ( z0136-94 ).

 Работники, которые выполняют верхолазные работы, должны иметь соответствующую запись в удостоверении о проверке знаний.

 К самостоятельным верхолазным работам допускаются лица возрастом не младше 18 лет, которые имеют стаж верхолазных работ не меньше одного года и квалификационный разряд не ниже четвертого. Рабочие, которые впервые допускаются к верхолазным работам, в течение одного года должны работать под непосредственным надзором опытных специалистов, назначенных приказом руководителя предприятия.

 Работники должны быть обучены безопасности труда до начала выполнения верхолазных работ.

 6.8.2. Стремянки, рыштовка, помосты, когти, лазы и другие приспособления, что применяются для выполнения работ на высоте и верхолазных работ, должны быть сертифицированы, а также отвечать требованиям "Правил безопасности при работе с инструментом и приспособлениями", утвержденных Минэнерго СССР и ЦК отраслевого профсоюза 30.04.85.

 6.8.3. Во время выполнения работ, когда нет возможности закрепить строп предохранительного пояса за конструкцию или опору, следует пользоваться страховочным канатом, являющимся соответствующим к требованиям ГОСТ 12.4.107. В этом случае строп предохранительного паска заводится за конструкцию, деталь опоры и тому подобное. Выполнять эту работу должны два лица, второе лицо в меру необходимости отпускает или натягивает канат.

 6.8.4. Во время работы на конструкциях, под которыми расположены токоведущие части, которые находятся под напряжением, ремонтные приспособления и инструмент привязываются для предотвращения их падения. Применять в этих случаях монтерские предохранительные паски со стропами с металлической цепи запрещается.

 6.8.5. Давать детали на конструкции или оборудование следует при помощи "бесконечного" каната. Работник, который стоит внизу, должен удерживать канат для предотвращения его раскачивания и приближения к стоковедущим частям.

 6.8.6. Работники, которые выполняют работы на высоте или верхолазные работы, должны быть в спецодежде, что не мешает движениям. Личный инструмент следует хранить в сумке.

 6.8.7. Работники, которые осуществляют надзор за членами бригады, которые выполняют верхолазные работы или работы на высоте, могут располагаться на земле.

 6.8.8. Обслуживание осветительных устройств, расположенных на потолке машинных залов и цехов предприятий, с тележек мостового крана следует осуществлять не менее чем двумя работниками, один из которых с группой III. Во время выполнения работ с использованием крана ремонтникам должен быть выдан наряд-допуск.

 6.9. Работы в электроустановках с применением механизмов и грузоподъемных машин

 6.9.1. Работы с применением механизмов и грузоподъемных машин, которые выполняются в электроустановках (ВРУ, охранительные зоны ПЛ), следует выполнять в соответствии с требованиями Правил строения и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, утвержденных приказом Госнадзорохрантруда Украины 16.12.93 N 128, "Правил безопасности при работе с инструментом и приспособлениями" и этих Правил.

 Работы по применению строительных машин и механизмов в охранительной зоне высоковольтных линий (ПЛ, КЛ) следует выполнять в соответствии с ГОСТ 12.1.013-78.

 6.9.2. Во время проезда через территорию ВРУ и под ПЛ подъемные и выдвижные части механизмов и грузоподъемных машин должны находиться в транспортном положении.

 Допускается в пределах рабочего места перемещения механизмов и грузоподъемных машин по ровной местности с поднятым рабочим органом без груза и людей на подъемной или выдвижной части (если такое перемещение разрешается заводской инструкцией).

 Движение механизмов и грузоподъемных машин по ВРУ и охранительной зоне ПЛ допускается под непосредственным надзором работников, отмеченных в пункте 6.9.5 этих Правил, или административно-технического работника с группой V, а по ВРУ - под надзором оперативного работника с группой IV.

 На ВРУ скорость движения определяется местными условиями, но не должна превышать 10 км/час.

 6.9.3. Во время проезда в ВРУ или охранительной зоне ПЛ механизмов и грузоподъемных машин расстояния до токоведущих частей от подъемных и выдвижных частей, стропов, грузозаподъемных приспособлений, грузы должны быть не меньшими от отмеченных в графе 3 таблицы 2.3, а во время работы на этих механизмах расстояния от человека, который стоит на подъемных и выдвижных частях, должны быть также не меньшими от отмеченных в графе 2 таблицы 2.3.

 6.9.4. Во время работы в ВРУ или охранительной зоне ПЛ механизмов и грузоподъемных машин запрещается поднимание и поворот стрелы, поднимание телескопической вышки или выдвижной стремянки на высоту и под углом, во время которых расстояния к токоведущим частям будут меньшими от отмеченных в графе 3 таблицы 2.3.

 Стрелочные самоходные краны должны быть оборудованы защитой от столкновения элементов крана с препятствиями (координатная защита).

 6.9.5. Во время работы стрелочных кранов в ВРУ и охранительной зоне лицо, ответственное за безопасное выполнение работ по перемещению грузов кранами, обязано до поднимания стрелы в рабочее положение проверить правильность установления крана в указанном ею месте, после чего разрешается выдача разрешения на работу крана.

 Выполнение работ кранами должно быть организовано соответственно к требованиям "Правил строения и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов".

 6.9.6. Запрещается устанавливать стрелочные грузоподъемные краны и работать на них под проводами ПЛ, что находятся под напряжением, кроме случая, предусмотренного ГОСТ 12.1.013-78.

 6.9.7. Водители механизмов и грузоподъемных машин, а также стропальщики во время допуска к работе в ВРУ и под ПЛ должны быть проинструктированы о порядке проезда вблизи токоведущих частей и работы в электроустановках.

 6.9.8. Водители механизмов и грузоподъемных машин должны иметь группу II, а стропальщики - группу I.

 6.9.9. В случае проведения работ в ВРУ и в пределах охранительной зоны ПЛ без снятия напряжения, механизмы и грузоподъемные машины заземляются. Сечение заземляющих проводников должно быть не меньшим от принятого для данной электроустановки.

 Грузоподъемные машины на гусеничном ходу в случае установления их непосредственно на почве заземлять не требуется.

 6.9.10. Во время работы механизмов и грузоподъемных машин пребывание людей под грузом, который поднимается, проводом, что натягивается, тяговыми тросами и оттяжками, корзиной телескопической вышки, а также в непосредственной близости от упора и креплений с стороны натягивания не допускается.

 6.9.11. Во время работ с телескопической вышки (гидроподъемника) должна быть визуальная связь между членами бригады, которые пребывают в корзине (люльке), и водителем. В случае, когда водитель вышки (гидроподъемника) не видит работника, который дает ему сигналы, между водителем и работником, который размещается в корзине (люльке) необходимо установить двухстороннюю радио- и телефонную связь. Значение сигналов, которые используются в процессе работы или передвижения вышки, следует разъяснить работникам до начала работы и удостовериться в усвоении ими этих сигналов.

 6.9.12. Каждый раз перед началом работы руководитель работ должен удостовериться в исправности механизмов, грузоподъемных машин и вспомогательных грузозахватных приспособлений.

 Механизмы и грузоподъемные машины, которые оборудованы выносными опорами, во время работы следует поставить на все опоры.

 У телескопических вышек и гидроподъемников перед началом работы проверяются в действии выдвижные и подъемные части, а в телескопических вышках, кроме того, подъемная часть устанавливается вертикально и фиксируется в таком положении.

 Во время выполнения работ с телескопических вышек (гидроподъемников) следует стоять на дне корзины (люльки) и закрепиться стропами предохранительного паска.

 Переход с корзины (люльки) на опору или оборудование и назад допускается только с разрешения руководителя работ.

 6.9.13. Запрещается во время работ на угловых опорах, связанных с заменой изоляторов, проводов, или ремонтом арматуры, устанавливать телескопическую вышку (гидроподъемник) внутри угла, образованного проводами.

 6.9.14. Не допускается работа грузоподъемных машин во время ветра, которое вызывает отклонение на опасное расстояние свободных (без грузов) тросов и канатов, при помощи которых поднимается груз. Запрещается работа грузоподъемных машин при скорости ветра, которая превышает значение, указаное в паспорте машин.

 6.9.15. Если вследствие столкновения с токоведущими частями или вследствие действия электрического разряда механизм или грузоподъемная машина окажутся под напряжением, прикасаться к ним и спускаться из них на землю или подниматься на них к снятию напряжения запрещается.

 В случае загорания механизма или грузоподъемныой машины, что находится под напряжением, водитель должен соскочить на землю, соединя ноги и не прикасаясь руками к машине, отдалиться от нее на расстояние не меньше 8м, передвигая ступню по земле и не отрывая их друг от друга.

 6.10. Работа командированных работников

 6.10.1. К командированным работникам принадлежат работники, которые направляются для выполнения работ в действующих электроустановках других предприятий и не состоят в их штатах, а также работники одного и того же предприятия, которые направляются для работы в действующих электроустановках с одного цеха (структурного подразделения) в другой, и не состоят в штате последнего.

 6.10.2. Допуск командированных работников к работам в электроустановках осуществляется в соответствии с этими Правилами. Командированные работники в этом случае должны иметь с собой именные удостоверения о проверке знаний установленной формы согласно приложению 2 этих Правил. Проверка знаний этих Правил осуществляется по месту основной работы.

 6.10.3. Предприятие (организация), которое отправляет работников, должно в письменной форме, кроме цели командировки, сообщить о работниках, которые могут быть назначенными руководителями работ, надзирателями и членами бригады, а также о работниках, которым может быть предоставлено право выдачи нарядов.

 6.10.4. Командированные лица во время первого прибытия на место командировки проходят инструктаж по электробезопасности с учетом особенностей электроустановок, в которых им придется работать, а лица, на которых полагаются обязанности выдавания нарядов, руководителей работ, надзирателей, проходят инструктаж и по схемам электроснабжения этих установок. Инструктаж оформляется записью в журнале инструктажа с подписями лиц, которые инструктируются, и лица, что проводит инструктаж.

 6.10.5. Предоставление командированным работникам права работать в действующей электроустановке руководителями работ, надзирателями и членами бригады может быть оформленное руководством эксплуатационного предприятия резолюцией на письме предприятия, которое отправило работников, или по письменному указанию. Предоставление права выдавать наряды и распоряжения должно быть оформлено письменным указанием руководства эксплуатационного предприятия.

 6.10.6. Инструктаж командированных работников должен проводить работник с группой V с состава административно-технических работников или с группой IV с состава оперативных или оперативно-ремонтных работников предприятия, на которое они командированы. Содержание инструктажа определяется работником, назначенным ответственным за электрохозяйство в зависимости от характера и сложности работы, схемы и особенностей электроустановки.

 6.10.7. Предприятие (организация), которое отправляет работников, отвечает за соответствие групп по электробезопасности командированных работников к предоставленным им правам, а также за выполнение командированными работниками этих Правил.

 6.10.8. Предприятие (организация), в электроустановках которого осуществляют работы командированные работники, отвечает за выполнение мероприятий безопасности, которые обеспечивают защиту тех, кто работает, от поражения электрическим током рабочего и приведенного напряжения.

 6.10.9. Подготовка рабочего места и допуск к работе командированных работников осуществляется во всех случаях оперативными работниками эксплуатирующей организации.

 6.10.10. В случае нарушения этих Правил командированными работниками должностные лица эксплуатирующей организации обязаны запретить дальнейшее выполнение работ командированными работниками.

 7. Правила безопасности во время выполнения отдельных видов работ в электроустановках специального назначения

 7.1. Электродные котлы. Электрофильтры

 7.1.1. Кожух электродного котла напряжением до 1000 В с изолированным корпусом следует закрыть на замок. Отпирать кожух допускается только после снятия напряжения с котла.

 7.1.2. Запрещается на трубопроводах включенных электродных котлов выполнять работы, которые нарушают защитное заземление трубопроводов.

 7.1.3. В случае разъединения трубопроводов необходимо предварительно обеспечить электросваркой надежный металлический контакт между частями, которые разъединяются. При наличии байпасного обвода места разрыва выполнения такого контакта не требуется.

 7.1.4. Запрещается во время эксплуатации электрофильтров:

 - включать механизмы стряхивания во время пребывания людей в электрофильтре, кроме случаев, отмеченных в наряде за особым указанием руководителя работ;

 - одновременно осуществлять ремонтные работы в их бункерах и секциях;

 - давать напряжение на электрофильтры и кабеля, что их питают, в случае неисправности блокировки агрегатов питания, отсутствия и неисправности запоров лючков и отверстий секций электрофильтров, изоляторных коробок и тому подобное.

 7.1.5. В случае проведения работ в любой секции (электрическом поле) электрофильтрав , на резервной шине, на любом кабеле питания секции (электрического поля) следует выключить и заземлить все агрегаты питания и кабели всех секций (электрических полей).

 7.1.6. Перед допуском людей к работе в секции электрофильтров последние должны быть провентилированы и с бункеров должен быть удален пепел. Температура должна быть не выше 330 град.C.

 7.1.7. После выключения электрофильтра с него и с кабелей питание следует снять статический заряд заземлением электроагрегатов.

 Запрещается прикасаться к незаземленным частям электрофильтра до снятия заряда.

 7.1.8. На предприятиях необходимо составить инструкцию по обслуживанию электрофильтров, которое учитывает особенности данной золоулавливающей установки. В инструкции следует регламентировать порядок выдачи нарядов и допуска к работам на электрофильтрах в зависимости от распределения зон обслуживания между цехами. Во время составления инструкции должны быть учтены требования этих Правил.

 7.2. Чистка и обмывание изоляторов

 7.2.1. В ЗРУ чистить изоляторы без снятия напряжения с токоведущих частей можно специальными щетками на изолировочных штангах или пылесосом с полыми изолировочными штангами и насадками.

 Чистка осуществляется с пола или со стойких риштовок. Во время чистки необходимо применять диэлектрические перчатки.

 7.2.2. Чистка изоляции без снятия напряжения на токоведущих частях и поблизости от них в ЗРУ допускается при наличии у них проходов достаточной ширины, что позволяют свободно оперировать средствами для удаления пыли, и осуществляется только с пола или стойких риштовок.

 7.2.3. Для чистки изоляции пылесосом применяются полые изолировочные штанги, рассчитанные на напряжение электроустановки, с укрепленными на них специальными приспособлениями. Эти штанги для избежания перекрытия и для удаления пыли изнутри следует очищать перед началом работы и периодически в ее процессе.

 7.2.4. Рабочие части, которые насаждаются на полые изолировочные штанги, следует сконструировать так, чтобы полностью была исключена возможность перекрытия соседних фаз во время чистки изоляции.

 7.2.5. В электроустановках обмывать гирлянды изоляторов, опорные изоляторы и фарфоровую изоляцию оборудования можно без снятия напряжения с токоведущих частей, сплошной струей воды с удельной проводимостью не выше 1430 мкСм/см для ПЛ и 667 мкСм/см для ВРУ.

 Минимально допустимые расстояния по струе воды между насадкой и изолятором, который обмывается, должны быть не меньшими от отмеченных в таблице 7.2.

  Таблица 7.2 -------------------|----------------------------------------------

 Диаметр выходного |Минимально допустимое расстояние по струе воды

 отверстия насадки,|(м), при напряжении ПЛ

 мм |-----------|------------|-----------|---------

 | до 10 кВ | 35 кВ |110, 150 кВ| 220 кВ -------------------|-----------|------------|-----------|---------

 10 | 3,0 | 4,0 | 5,0 | 6,0

 12 | 3,5 | 4,5 | 6,0 | 8,0

 14 | 4,0 | 5,0 | 6,5 | 8,5

 16 | 4,0 | 6,0 | 7,0 | 9,0 -------------------|-----------|------------|-----------|---------

 7.2.6. Во время обливания ствол, телескопическая вышка и цистерна с водой должны быть заземлены.

 Во время обливания с телескопической вышки ствол с насадкой должен быть соединен с ее корзиной и рамой автоцистерны гибким медным проводником перерезом не меньше 25 квад.мм.

 7.2.7. Во время чистки изоляции без снятия напряжения с токоведущих частей, а также во время обмывания изоляторов с земли необходимо пользоваться диэлектрическими перчатками. Во время обмывание с телескопической вышки или со специальной металлической площадки, смонтированной на автоцистерне, применения перчаток не требуется.

 7.2.8. Запрещается в процессе обмывания, стоя на земле, притрагиваться к машине или механизму, которые используются во время обмывания, выходить с кабины или кузова и входить в них. Следует принять меры для избежания приближения посторонних людей к машинам и механизмам, которые применяются во время обмывания.

 7.2.9. Чистка изоляции без снятия напряжения на токоведущих частях и вблизи них любым способом должны выполнять не меньше двух работников, один из которых должен иметь группу IV, а другие - группу III.

 Эти работники должны быть специально обучены и допущенны к проведению указанных работ, о чем делается соответствующая запись в удостоверении.

 Чистку изоляторов может выполнять один из членов бригады под непрерывным надзором руководителя работ или другого члена бригады с группой IV.

 7.2.10. На работы по чистке изоляторов составляется инструкция, которая описывает технологию работ, дополнительные требования, связанные с местными условиями.

 7.3. Электроустановки во взрывоопасных зонах

 7.3.1. К эксплуатации во взрывоопасных зонах допускаются электроустановки, электрооборудование которых изготовлено в соответствии с требованиями государственных стандартов на взрывозащищенное электрооборудование, а также электрооборудование, которое отвечает требованиям подраздела 7.3 ПВЕ.

 Во взрывоопасных зонах, в которых в соответствии с ПВЕ требуется взрывозащищенное электрооборудование, запрещается эксплуатировать электрооборудование общего назначения, а также такое, которое не имеет маркирование относительно взрывозащиты, если на него не получено письменного положительного вывода испытательной организации.

 Безопасность применения технологических установок, в которые вмонтированное электрооборудование, определяет разработчик технологии.

 7.3.2. Взрывозащищенное оборудование должно отвечать классу взрывоопасной зоны, в которой оно установлено, а также категории и группе взрывоопасной смеси, за которыми установка (объект) классифицируется как взрывоопасная.

 7.3.3. Во время принятия в эксплуатацию электроустановок в взрывоопасных зонах должна быть представлена техническая документация в объеме, предусмотренном ПТЕ электроустановок потребителей.

 7.3.4. К обслуживанию взрывозащищенного электрооборудования допускаются лица, которые прошли проверку знаний ПТЕ электроустановок, а также знаний инструкций заводов-производителей по ремонту, монтажу и эксплуатации этого оборудования, должностной инструкции и инструкции по охране труда.

 7.3.5. Лицо, ответственное за электрохозяйство предприятия, обязано обеспечить инструктаж электротехнических работников по вопросам взрывобезопасности в соответствии со специальными инструкциями в зависимости от специфики работ, согласованных с органами Госнадзорохрантруда Украины.

 7.3.6. Программы обучения работников, которые выполняют работы, к которым выдвигаются дополнительные требования, следует согласовывать с органами Госнадзорохрантруда Украины.

 7.3.7. В случае проведения любого вида работ в электроустановках взрывоопасных зон должны выполняться требования соответствующих разделов этих Правил в той части организационных и технических мероприятий, в которой речь идет об безопасности работников во время работ.

 7.3.8. На взрывозащищенное электрооборудование следует завести паспорта индивидуальной эксплуатации, в которых рядом с паспортными данными следует указывать объемы ремонтов, результаты профилактических испытаний и замеры параметров взрывозащиты (ширина и длина щели, значения избыточного давления и др.), зафиксированные аварии и дефекты, которые имели место в процессе эксплуатации. Эксплуатационный паспорт утверждает лицо, ответственное за электрохозяйство предприятия.

 7.3.9. Электромагнитные розцепители автоматических выключателей и тепловые розцепители(реле) магнитных пускателей и автоматических выключателей, устройства защитного выключения должны проверяться на срабатывание во время введения оборудования в эксплуатацию и, периодически, в сроки, установленые ПТЕ электроустановок потребителей, а также - в случаях неправильного их действия или отказа.

 7.3.10. Плавкие вставки предохранителей проверяются во время плановых ремонтов на соответствие их номинальным параметрам защитного электрооборудования.

 Эксплуатация плавких вставок с трещинами, вытеканием наполнителя и другими дефектами запрещается.

 Результаты проверки номинальных параметров и ведомости о замене плавких вставок записываются в оперативный журнал или в эксплуатационный паспорт.

 7.3.11. В электроустановках напряжением до 1000 В с глухозаземленной нейтралью во время капитальных ремонтов и межремонтных испытаний, но не меньше 1 раза в 2 года, следует измерять полное сопротивление петли фаза-ноль электроприемников, что относятся к данной электроустановке и присоединенные к каждой сборке, шкафу и тому подобное. В этом случае, с целью обеспечения автоматического отключения аварийного участка, полное сопротивление петли должно быть таким, чтобы во время замыкания на корпус или на нулевой защитный проводник возникал ток КЗ, который превышал бы, не менее чем в четыре раза, нормальный ток плавкой вставки ближайшего предохранителя и, не менее чем в шесть раз - ток розцепителя автоматического выключателя, который имеет обратнозависимую от тока характеристику.

 В случаях защиты сетей автоматическими выключателями, которые имеют только электромагнитный розцепитель(отсечку), проводимость указанных проводников должен обеспечивать ток не ниже уставки тока мгновенного срабатывания, умноженного на коэффициент, что учитывает разброс (по заводским данным), и на коэффициент запаса 1,1.

 За отсутствия заводских данных для автоматических выключателей с номинальным током до 100 А кратность тока КЗ относительно уставки положено принимать не меньше чем 1,4, а для автоматических выключателей с номинальным током более 100 А - не меньше 1,25.

 В действующих электроустановках, где отсутствует специальная третья или четвертая жила кабеля или провода, сопротивление петли фазаноль должно измеряться не менее одного раза на два года.

 После случаев отказа в работе средств защиты электроустановок должны выполняться внеплановые измерения.

 7.3.12. В электроустановках напряжением до 1000 В с изолированной нейтралью в процессе эксплуатации периодически, не менее одного раза на месяц, следует проверять звуковую сигнализацию устройства постоянного контроля изоляции и целостности пробивного предохранителя. Состояние пробивных предохранителей следует проверять также в случае подозрения об их срабатывании.

 В сетях постоянного тока в процессе эксплуатации периодически, но не менее одного раза на месяц, следует проверять звуковую сигнализацию устройства контроля изоляции сети.

 7.3.13. Осмотр, проверка и испытание заземляющего устройства осуществляется в сроки, определенные ПТЕ электроустановок потребителей.

 Если во время замерения переходного сопротивления заземляющего устройства будет получено значение, которое превышает проектное, то следует провести ревизию заземляющего устройства и принять меры для приведения его в соответствие с проектом.

 7.3.14. В случае включения только что установленного или перенесенного электрооборудования необходимо измерять сопротивление заземляющего устройства, а в сетях до 1000 В с глухозаземленной нейтралью, кроме того, сопротивление петли фаза-ноль.

 7.3.15. Включать в работу взрывозащищенное электрооборудование разрешается только в порядке, изложенном в инструкциях заводов-производителей.

 7.3.16. Все электрические машины, аппараты, а также другое электрооборудование и электропроводки во взрывоопасных зонах имеют периодически, в зависимости от местных условий, но не меньше одного раза в три месяца, подлежать внешнему осмотру.

 Осмотр должно осуществлять лицо, ответственное за электрохозяйство предприятия или назначенное им лицо.

 Результаты осмотра фиксируются в оперативном или специальном журнале.

 Объемы осмотров регламентируются ПТЕ электроустановок потребителей.

 7.3.17. Внеочередные осмотры электроустановки следует осуществлять после ее автоматического отключения средствами защиты. В этом случае следует принять меры против самовольного включения установки или включение ее посторонним лицом.

 7.3.18. Во взрывоопасных зонах запрещается:

 - ремонтировать электрооборудования и сети, которые пребывают под напряжением;

 - эксплуатировать электрооборудование в случае неисправности защитных заземлений или контактных соединений, повреждения изоляционных деталей, блокировки крышек аппаратов, в прокладках блокировки выключения с видом взрывозащиты "заполнение или продувка оболочки"; отсутствия крепежных элементов, в случае вытекание смазки с оболочки и др.;

 - раскрывать оболочку взрывозащищенного электрооборудования, токоведущие части которого находятся под напряжением;

 - включать электроустановку, которая автоматически отключилась, без выяснения и устранения причины ее отключения;

 - нагружать взрывозащищенное электрооборудование, проводы и кабели выше регламентирующих норм или допускать режимы его работы, не предусмотренные нормативно-технической документацией;

 - менять установленную инструкцией завода-производителя комплектность искроопасных приборов (устройств), менять марку и увеличивать длину проводов и кабелей, если емкость или индуктивность в случае этой замены будут превышать максимально допустимые значения этих величин для данного искроопасного круга;

 - оставлять отворенными двери помещений и тамбуров, что отделяют взрывоопасные зоны (помещение) от других взрывоопасных зон (помещений) или невзрывоопасных помещений;

 - замещать во взрывозащищенных светильниках электрические лампы, вышедшие со строя, другими видами ламп или лампами большей мощности, чем те, на которые рассчитаны светильники, красить и наносить матовое покрытие на светопропускаемые элементы (колпаки);

 - включать электроустановки без аппаратов, которые выключают защищенный электрический круг, в случае ненормальных режимов;

 - заменять защиту электрооборудования (тепловые розцепители магнитных пускателей и автоматов, предохранители, электромагнитные розцепители автоматических выключателей, устройства защитного выключения) другими видами защит или защитами с другими номинальными параметрами, на которые данное электрооборудование не рассчитано;

 - оставлять в работе электрооборудование с высотой слоя смазки и кварцевого песка, низшей от установленной;

 - оставлять в работе электрооборудование с видом взрывозащиты заполнение или продувка оболочки под избыточным давлением" с давлением, низшим от отмеченного в точках контроля этого давления в инструкции с монтажа и эксплуатации;

 - эксплуатировать кабели с внешними повреждениями оболочки и стальных труб электропроводок.

 7.3.19. Запрещается на взрывозащищенном электрооборудовании закрашивать паспортные таблички. Необходимо периодически обновлять окраску знаков взрывозащиты и предупредительных надписей.

 Цвет их расцветки должен отличаться от цвета расцветки электрооборудования.

 7.3.20. Периодичность профилактических испытаний взрывозащищенного электрооборудования устанавливается лицом, ответственным за электрохозяйство предприятия, с учетом местных условий и должен выполняться не реже, чем указанный в соответствующих разделах ПТЕ электроустановок потребителей для электрооборудования общего назначения.

 Испытания проводятся в соответствии с требованиями и нормами, указанными в этих Правилах и в инструкциях заводов-производителей.

 7.3.21. Электрические испытания во взрывоопасных зонах разрешается проводить только взрывозащищенными приборами, предназначенными для соответствующих взрывоопасных сред, а также приборами, на которые есть выводы организации, которая осуществляет испытание.

 Разрешается осуществлять испытание непосредственно в взрывоопасных зонах приборами общего назначения за отсутствия взрывоопасных смесей или содержания их в пределах установленных норм и невозможности образования взрывоопасных смесей во время проведения испытаний, и при наличии письменного разрешения на огневые работы.

 Разрешается испытывать взрывозащищенное электрооборудование, кроме электрооборудования с видами взрывозащиты "искроопасный электрический круг" и "повышенная надежность против взрыва" (по ПВВРЕ) или со взрывозащитой вида "е" (по ГОСТ 22782.7-81), приборами общего назначения, установленными в распределительных устройствах, расположенных в помещениях без повышенной опасности, при отсутствии письменного разрешения на огневые работы и при условии, что все узлы электрооборудования, которые образовывают взрывозащиту, собраны.

 7.3.22. На электроустановки, расположенные во взрывоопасных зонах классов В-II и В-II А, распространяются также требования, изложенные в пунктах 7.3.23. - 7.3.28 этих Правил.

 7.3.23. Распределительные устройства, подстанции, трансформаторные пункты и другие помещения электрических установок следует очищать от пыли и волокон в сроки, обусловленные местными условиями, но не меньше 2 раз в год.

 7.3.24. Внутренние и внешние поверхности электрооборудования и электропроводок следует очищать от пыли и волокон с регулярностью, зависимой от местных условий. Особое внимание положено обращать на предотвращение накопления пыли и волокон на нагретых поверхностях.

 7.3.25. Очищать электрооборудование и электропроводки от пыли и волокон путем отсасывания. Допускается очистка сжатым воздухом при помощи шланга с резиновым наконечником при наличии передвижной пылеотсасывающей установки, сложенной со взрывозащищенного вентилятора и фильтра на напорной стороне вентилятора.

 Всасывающую сторону вентилятора следует выполнять в виде хранилища, которое крепится под оборудованием, которое очищается.

 7.3.26. Пыль и волокна внутри электрооборудования следует убирать в сроки, указанные в местных инструкциях, но не меньше:

 - двух раз в год - для электрических машин с частями, что нормально искрят (машины постоянного тока, колекторные и тому подобное);

 - один раз в три месяца - для электрооборудования, установленного на механизмах, которые претерпевают в процессе эксплуатации тряску, вибрации и тому подобное;

 - один раз в год - для другого электрооборудования.

 7.3.27. Осветительная арматура (стеклянные колпаки, рефлекторы, металлические части и др.) и лампы всех видов освещения следует очищать в сроки, обусловленные местными инструкциями, но не меньше:

 - четырех раз в месяц - в помещениях со значительными производственными выделениями пыли или волокон;

 - двух раз в месяц - в помещениях с незначительными производственными выделениями пыли или волокон;

 - двух раз в год - в случае внешнего установления.

 7.3.28. Систему приплывно-вытяжной вентиляции следует включать раньше, чем электрооборудование, а выключать - после его отключения и она должна иметь блокировку, которая не допускает включения электрооборудования в случае, если вентилятор остановлено.

 7.3.29. Для каждого взрывоопасного объекта службой, которая ответственна за электрохозяйство предприятия, разрабатывается план ликвидации аварий, в котором, с учетом специфических условий, предусматриваются оперативные действия работников относительно ликвидации аварийных ситуаций, а в случае их возникновения - с локализации, максимального снижения тяжести последствий.

 7.3.30. К ремонту взрывозащищенного электрооборудования допускаются лица, которые прошли, одновременно с проверкой знаний ПТЕ электроустановок потребителей и этих Правил, также проверку знаний инструкций заводов-производителей, государственных стандартов на взрывозащищенное электрооборудование, РД 16.407-87 "Ремонт взрывозащищенного и рудничного электрооборудования" 1987, утвержденных Госгортехнадзором СССР и Минелектротехпромом СССР, о чем делается соответствующая запись в удостоверении о проверке знаний.

 7.3.31. Разборка и сбор электрооборудования проводится в той последовательности, которая указана в заводской инструкции по монтажу и эксплуатации этого оборудования.

 Кабели питания, отсоединенные на время снятия электродвигателей в ремонт, следует защищать от механических повреждений. Во время разборки взрывонепроницаемых оболочек электрооборудования не допускается наличие огня, запрещается жечь, имеет использоваться инструмент, который исключает образование искр.

 7.3.32. В случае проведения ремонтных работ в условиях тесноты, возможной загазованности, в том числе - внутри технологических аппаратов, освещения, как правило, следует обеспечивать с помощью переносных взрывозащищенных аккумуляторных светильников в соответствующем к среде выполнении или переносных светильников в взрывоопасном выполнении, что отвечают требованиям ПВЕ.

 7.3.33. Технологические установки и производства следует оборудовать стационарной электросетью для подключения сварочного и другого электрооборудования.

 7.3.34. Для подключения сварочных аппаратов следует применять коммутационные ящики (шкафы).

 7.3.35. Сеть для подключения сварочных аппаратов нормально следует обесточить.

 Подачу напряжения в эту сеть и подключения сварочного оборудования допускается при наличии разрешения на проведение огневых работ.

 7.3.36. Устройства для подключения передвижного и переносного электрооборудования следует располагать вне взрывоопасных зон. Уровень взрывозащиты такого электрооборудования должен отвечать классу взрывоопасной зоны.

 7.4. Электроустановки в пожароопасных зонах

 7.4.1. Требования распространяются на электроустановки, что размещаются в пожароопасных зонах внутри и снаружи помещений. Выбор и установление электрооборудования следует выполнять в соответствии с требованиями главы 7.4 ПВЕ.

 7.4.2. К эксплуатации в пожароопасных зонах допускается электрооборудование, которое отвечает требованиям главы 7.4 ПВЕ с учетом показателей пожароопасных материалов (жидкостей, пыли, волокон).

 7.4.3. В случае проведения любого вида работы в пожароопасных зонах следует выполнять требования соответствующих разделов этих Правил в части организационных и технических мероприятий, что обеспечивают безопасность работ.

 7.4.4. Минимально допустимые по ПВЕ степени защиты оболочек электрооборудование согласно ГОСТ 14254-80* приведенные в таблицах 7.4.1, 7.4.2 и 7.4.3 ПВЕ.

 7.4.5. Электрооборудование с частями, которые искрят во время нормальной работы или нагреваются свыше опасных температур (т.е. являются вероятными источниками занятия) рекомендуется устанавливать вне границ пожароопасных зон.

 7.4.6. Для обеспечения степени защиты оболочек электрооборудования от проникновения пыли на равные IP54, крышки, другие съемные части оболочки и места ввода кабелей следует уплотнять при помощи эластичных (резиновых) прокладок, колец, сальников и тому подобное.

 7.4.7. Открытые части электрических машин, которые нормально искрят (например, контактные кольца), следует располагать на расстоянии не меньше 1 м от мест размещения горючих материалов, или отделять от них экраном с негорючего материала.

 7.4.8. Переносные электрические ручные машины (электрифицированный инструмент), какие применяются в пожароопасных зонах, должны иметь степень защиты оболочек не меньше IP44.

 7.4.9. Электроустановки в пожароопасных зонах любых классов в случае необходимости должны иметь аппараты, которые отключают частично или полностью технологическое и сантехническое оборудование в случаях аварий и пожаров. Объем отключения определяется технологами и сантехниками проектной организации и специалистами служб охраны труда, с учетом особенностей технологического процесса.

 7.4.10. При использовании электронагревательных приборов их рабочие части, которые нагреваются, следует защищать от контакта с горючими веществами, а сами приборы устанавливать на поверхности с негорючих материалов и отделять от горючих веществ экранами.

 7.4.11. В пожароопасных зонах зданий (помещений) архивов, книгохранилищ, музеев, галерей штепсельные розетки для подключения пылесосов должны иметь конструкцию, которая делает невозможным подключение электронагревательных приборов.

 7.4.12. В пожароопасных зонах всех классов рекомендуется использовать силовые и осветительные распределительные пункты, которые имеют степень защиты оболочек IP54.

 7.4.13. По необходимости размещения трансформаторных и превращательных подстанций в пожароопасных зонах, их установлению следует выполнять в соответствии с требованиями главы 7.4 ПВЕ, а также главы 4.2 ПВЕ (в той части, в которой они не изменены главой 7.4 ПВЕ).

 7.4.14. Электрооборудование грузоподъемных механизмов (кранов, талей и тому подобное), которые пребывают в пожароопасных зонах и связанные с технологическим процессом, должно иметь степень защиты оболочек согласно таблицам 7.4.1, 7.4.2 ПВЕ (как для передвижных механизмов).

 7.4.15. В пожароопасных зонах следует использовать светильники, которые имеют степень защиты не меньше, чем отмечено в таблице 7.4.3 ПВЕ.

 7.4.16. Светильники с лампами накаливания не должны иметь отражателей и рассеивателей с горючих материалов.

 7.4.17. В случае установления светильников, которые не имеют штепсельных разьемов, на металлических кронштейнах (стойках), заземление кронштейна следует обеспечивать жестким креплением к нему заземленного металлического корпуса. В свою очередь, заземление корпуса светильника следует выполнить с помощью перемычки между заземяющим и нулевым зажимами в середине вводного устройства светильника.

 7.4.18. Складские помещения с пожароопасными зонами любого класса, которые запираются, должны иметь аппараты для отключения извне силовых и осветительных сетей независимо от наличия аппаратов для отключения внутри помещений.

 7.4.19. В пожароопасных зонах любого класса складских помещений запрещается применение электронагревательных приборов.

 7.4.20. В пожароопасных зонах всех классов кроме защиты от токов КЗ проводники осветительных сетей следует защищать от перегрузок. Кроме того, от перегрузок следует защищать силовые сети, которые прокладываются в пожароопасных зонах складских помещений, и в других случаях, если перегрузка может возникнуть при условиях технологического процесса.

 7.4.21. В сетях с глухозаземленной нейтралью в пожароопасных зонах всех классов для защиты от токов КЗ следует обеспечивать кратность токов однофазных КЗ в конце линии согласно пункту 1.7.79 ПВЕ.

 7.4.22. В пожароопасных зонах любого класса кабеля и провода должны иметь покрытие и оболочку с материалов, которые не распространяют горения.

 7.4.23. В пожароопасных зонах всех классов заземления электрооборудования и выравнивания потенциалов следует осуществлять в соответствии с главой 1.7 ПВЕ как для помещений с нормальной средой.

 7.5. Электроустановки испытательных станций и лабораторий

 7.5.1. Эти требования распространяются на электрические установки испытательных станций, электроизмерительных лабораторий и лабораторий предприятий, научно-исследовательских организаций, в том числе и учебных лабораторий, с электроустановками более 1000 В.

 7.5.2. Испытательные электроустановки должны удовлетворять требования ПВЕ.

 Обслуживание испытательных установок осуществляется специально подготовленными электротехническими работниками в соответствии с требованиями этих Правил.

 7.5.3. Испытательные поля, которые предназначены для испытаний с применением проточной воды, следует обеспечить водостоками. Во время испытаний маслонаполненого оборудования следует устроить маслоотводы и принять меры против растекания масла.

 7.5.4. На испытательной станции и в лаборатории должен быть полный комплект схем испытательных стендов. Все элементы должны иметь четкое маркирование согласно со схемами и чертежами.

 7.5.5. Все изменения в схемах постоянных электрических соединений испытательной станции и лаборатории могут осуществляться только с разрешения лица, ответственного за электроустановку, и должны отображаться на чертежах и схемах.

 7.5.6. Испытательные поля должны быть защищены постоянными и временными ограждениями, что делают невозможным случайное прикасание к голым или изолированным токоведущим частям.

 7.5.7. Расстояния от токоведущих частей испытательного оборудования и объектов испытания до заземленных постоянных ограждений и частей, а также от стенок должны быть не меньшими:

 1) для импульсных напряжений:

 до 100 кВ - 0,5 м; до 1000 кВ - 2,5 м;

 до 150 кВ - 0,75 м; до 1500 кВ - 4,5 м;

 до 400 кВ - 1,0 м; до 2000 кВ - 5,0 м;

 до 500 кВ - 1,5 м; до 1500 кВ - 6,0 м;

 2) для напряжений промышленной частоты (эффективные значения) и постоянного тока:

 до 6 кВ - 0,17 м; до 100 кВ - 1,0 м;

 до 10 кВ - 0,23 м; до 250 кВ - 1,5 м;

 до 20 кВ - 0,3 м; до 400 кВ - 2,5 м;

 до 50 кВ - 0,5 м; до 800 кВ - 4,0 м;

 Расстояние от временных ограждений должно быть вдвое большим вышеуказанных величин.

 7.5.8. Постоянные ограждения, открытые сверху, должны быть высотой не ниже 1,7 м, а временные ограждения (щиты, ширмы, изолировочные накладки и ограждения - клетки), изготовленные с изоляционных материалов - не ниже 1,8 м.

 В случае проведения испытаний, во время которых допускается пребывание людей внутри ограждения, двери постоянных ограждений испытательных полей должны отворяться наружу или раздвигаться.

 Замки дверей должны быть такими чтобы сами запирались, а двери - отворяться изнутри без ключа при помощи рукоятки.

 7.5.9. Пульты управления, установленные в производственных помещениях, следует оградить. Пульты управления испытательных станций и лабораторий допускается не ограждать, если они расположены в отдельных помещениях или конструкция пульта исключает доступ к его токоведущим частям без полного снятия напряжения.

 7.5.10. В случае устраивания проходов под пунктами подключения их токоведущие части следует ограждать снизу стационарными сетками или во время испытаний - переносными ограждениями.

 7.5.11. В случае использования открыто установленных кенотронных ламп должны быть предусмотрены мероприятия защиты работников от вредного влияния рентгеновского излучения металлическими экранами толщиной не меньше 0,5 мм.

 7.5.12. Ограждение испытательного поля, установок и стендов должны иметь двери, оснащенные блокировкой, сигнализацией и оговорочными плакатами.

 7.5.13. Блокировка ограждения испытательного поля должна удовлетворять такие требования:

 - во время отворения дверей должно полностью сниматься напряжение с испытательного поля (стенда);

 - при отворенных дверях следует сделать невозможным подача напряжения на производственное поле (стенд).

 7.5.14. Подачу напряжения на производственное поле следует сопровождать звуковым или световым сигналом.

 7.5.15. Во время испытаний, которые проводятся на испытательном поле, которое не имеет сверху ограждения, следует предусмотреть блокировку или принять меры, которые исключают возможность прохождения крюка крана над испытательным полем при вероятности электрического перекрытия с испытательного поля на крюк.

 7.5.16. На испытательном стенде следует предусмотреть возможность отключения всех источников питания общим коммутационным аппаратом. Особое внимание следует обратить на возможность обратной трансформации напряжения.

 7.5.17. Трансформаторы для испытания электрической прочности изоляции следует обеспечивать автоматическими выключателями для снятия напряжения в случае пробивания изоляции и высокоомным сопротивлением для ограничивания тока КЗ.

 7.5.18. Для безопасности следует руководствоваться повышенными нормами освещения:

 - шкалы измерительных приборов - 150 лк;

 - коммутационная аппаратура - 100 лк;

 - испытуемый объект - 50 лк;

 - на испытательной станции и в лаборатории следует предусмотреть аварийное освещение.

 7.5.19. Около дверей испытательных полей устанавливаются фонари светового сигнала и оговорочные плакаты.

 7.5.20. Пульт управления испытательной станции должен быть размещен таким образом, чтобы испытательное поле находилось в зоне прямой видимости лица, которое проводит испытание.

 Если в производственных установках это требование выполнить не удается, должна быть предусмотрена телефонная связь и предупредительная звуковая сигнализация.

 7.5.21. Пульты управления испытательных станций и лабораторий следует обеспечивать сигнальными лампами, включенными в круг:

 - аппаратов, которые дают напряжение на пункты управления;

 - блокировка дверей ограждений производственных полей.

 7.5.22. Металлические корпуса всего оборудования следует заземлять. Если при условии испытаний прибор или объект испытания заземлению не подлежит, то его следует оградить.

 7.5.23. Испытательные установки, предназначенные для испытания средств с большой емкостью, а также их элементы (кабели, конденсаторы) следует обеспечивать устройствами для снятия остаточного заряда.

 7.5.24. В схемах импульсных генераторов напряжения и тока, каскадных генераторов постоянного тока следует предусматривать устройства автоматического заземления всех видов во время снятия напряжения.

 7.5.25. Расставление и снятие переносных ограждений проводятся только по распоряжению руководящих работ.

 Сбор схемы следует проводить только при условии полного снятия напряжения из пунктов подключения.

 7.5.26. Перед началом испытаний руководитель работ обязан проверить:

 - правильность собрания схемы;

 - наличие и надежность заземлений всех элементов схемы;

 - наличие защитных средств;

 - действие сигналов и блокировок;

 - отсутствие людей на испытательном поле, если их присутствия не предусмотрено программой испытаний.

 Присутствие работников на производственном поле допускается только при условии личного наблюдения руководителя работ за их действиями.

 7.5.27. Перед подачей испытательного напряжения на испытательное поле оператор должен подать предупредительный звуковой или световой сигнал и объявить устно: "Даю напряжение", и убедиться, что его услышали.

 7.5.28. Проведение испытаний в случае неисправной блокировки или сигнализации запрещается. Разрешается руководителю работ закончить начатое испытание, если неисправность блокировки не составляет опасности для работников.

 7.5.29. Переносные кабели и провода, которые применяются для присоединения оборудования и изделий, которые испытываются, и составления временных схем, должны подлежать периодическому внешнему осмотру и по необходимости испытываться с периодичностью, предусмотренной инструкцией. Провода и кабеля, которые используются, следует обеспечить наконечниками.

 7.5.30. Работники испытательной станции, лаборатории должны знать место нахождения выключателя (рубильника, кнопки) аварийного снятия напряжения со всей испытательной станции и каждого стенда.

 7.5.31. В кругу питания испытательных электроустановок должно быть не меньше двух разрывов, в том числе один видимый.

 Высоковольтный вывод испытательного трансформатора в случае сбора испытательной схемы следует заземлить включением заземляющих ножей в стационарных установках или установлением гибкого заземляющего проводника при помощи штанги во временных схемах.

 7.5.32. Работы на испытательной станции, в лаборатории, на переносных испытательных установках осуществляются:

 - в порядке массовых контрольных испытаний по типовым программам;

 - по распоряжению начальника испытательной станции, лаборатории - с записью в журнале;

 - по нарядам в действующих электроустановках;

 - в порядке выполнения научных исследований (по специальной программе);

 - в порядке выполнения учебной работы.

 7.5.33. Список работ, которые осуществляются по типовым программам, программы и должностные инструкции утверждаются руководителем предприятия, учебные работы - руководством кафедры или предметной комиссией.

 7.5.34. Работникам, которые осуществляют испытание, запрещается оставлять рабочее место до окончания испытаний без разрешения руководителя работ, в том числе и преподавателя.

 7.5.35. Нахождение посторонних лиц на территории испытательной станции, лаборатории допускается только с разрешения лица, ответственного за электроустановку, и под надзором лица, которое имеет квалификационную группу III.

 7.5.36. Лица, которые учатся и проводят работы в учебных лабораториях с подачей напряжения более 1000 В, должны допускаться к работе только после проведения инструктажа с личной росписью в журнале инструктажа по охране труда.

 7.5.37. Количество лиц, которые учатся, которые одновременно выполняют работы под руководством преподавателя в учебных лабораториях с использованием напряжения более 1000 В, должно быть не больше 8 человек на каждого преподавателя.

 Измерение диэлектрических потерь в изоляции и работы с высоковольтным осциллографом и мостами следует осуществлять с соблюдением мероприятий безопасности, которые предусмотрены заводской инструкцией.

 7.5.38. Все электрические и механические испытания электрооборудования и аппаратов (электрические машины, трансформаторы, изоляторы, кабеля и тому подобное) следует проводить согласно инструкции, которая предусматривает мероприятия защиты работников от поражения электрическим током и других производственных опасностей.

 7.5.39. Присоединение на клеммах машин, которые испытываются, следует осуществлять после их полного отключения и остановки.

 7.5.40. Место постоянного пребывания оператора испытательной установки должно иметь изолировочную основу или быть обеспеченным изолировочной подставкой.

 7.6. Проведение испытаний оборудования. Измерение

 Проведение испытаний с подачей повышенного напряжения от постороннего источника тока

 7.6.1. Запрещается проведение электрических испытаний оборудования и электрических измерений испытательными электроустановками и электротехническими лабораториями, которые не имеют соответствующего разрешения.

 7.6.2. Испытания осуществляются бригадами в составе не меньше двух работников, из которых руководитель работ должен иметь группу IV, а другие - группу III.

 Проведение испытаний могут выполнять только работники, которые прошли специальную подготовку и проверку знаний схем испытаний и правил в объеме данного раздела и имеют практический опыт проведения испытаний в условиях действующих электроустановок, полученный в период стажировки длительностью не меньше 1 месяца под контролем опытного работника с группой III. Указанная проверка осуществляется одновременно с общей проверкой знаний этих Правил безопасности в те же сроки и той же комиссией с включением в ее состав специалиста по испытанию оборудования, который имеет V группу по электробезопасности, во время проверки знаний работников, которые проводят испытания в электроустановках напряжением более 1000 В, и группу IV - во время проверки знаний работников, которые проводят испытание в электроустановках напряжением до 1000 В, о чем делается соответствующая запись в удостоверении и в журнале.

 Работники предприятий министерств и ведомств, которые имеют свои отраслевые Правила безопасности во время эксплуатации электроустановок, которые проводят испытание электроустановок потребителей, должны проходить проверку знаний этих Правил.

 7.6.3. Испытание в электроустановках напряжением более 1000 В осуществляется за нарядом. Испытание электродвигателей напряжением более 1000 В, от которых отсоединены кабеля питания и концы их заземлены, могут выполняться по распоряжению.

 7.6.4. Допуск по наряду, который выдан на проведение испытаний, или на проведение, кроме испытаний, подготовительных и ремонтных работ, может быть проведен только после вывода с рабочих мест других бригад, которые работают на оборудовании, которое подлежит испытанию, и сдаче ими нарядов.

 7.6.5. В состав бригады, который осуществляет испытание, могут быть включены ремонтные работники с группой II для выполнения подготовительных работ, для охраны оборудования, которое испытывается, а также для выполнения разъединения и соединения шин.

 До начала испытаний руководитель работ должен проинструктировать этих работников о мерах безопасности, необходимых во время проведения испытаний.

 В состав бригады, которая выполняет ремонт или монтаж оборудования , в свою очередь могут быть включены работники наладочных организаций или электролабораторий для проведения необходимых испытаний.

 В этом случае ответственность за безопасность проведения испытаний полагается на руководителя работ, или за его указанием, на старшего с работников лаборатории или наладочной организации с группой IV.

 В этом случае о руководителе проведения испытаний в процессе монтажа или ремонта делается соответствующая отметка в наряде в строке "Поручается".

 Указания этих лиц обязательны для всех членов бригады.

 7.6.6. Оформление работы нарядом, снятие напряжения, вывешивание плакатов, ограждение рабочего места, проверка отсутствия напряжения, установление заземления, допуск к работам и тому подобное осуществляются согласно этим Правилам.

 7.6.7. Одновременное выполнение испытаний и ремонтных работ различными бригадами в пределах одного присоединения не допускается.

 7.6.8. Массовые испытания изоляционных материалов и изделий (средств защиты, различных изоляционных деталей и тому подобное), которые проводятся вне электроустановки напряжением более 1000 В с использованием стендов, в каких токоведущие части закрыты сплошными или сетчатыми ограждениями, а двери обеспечены блокировкой, может выполнять лицо с группой IV единолично в порядке текущей эксплуатации.

 Блокировка должна обеспечивать полное снятие напряжения во время открывания дверей и делать невозможным ее предоставление на стенд при условии, что двери отворены.

 7.6.9. Во время сбора испытательной схемы прежде всего выполняются защитное и рабочее заземление испытательной установки и если требуется защитное заземление корпуса оборудования, которое испытывается.

 Проведение испытаний передвижной установкой с заземлением ее корпуса только при помощи рабочей схемы запрещается. Корпус передвижной испытательной установки должен быть заземлен отдельным заземляющим проводником с гибкого медного провода перерезом не меньше 10 квад.мм.

 Перед испытанием необходимо проверить надежность заземления корпуса.

 Перед присоединением испытательной установки к сети 380/220 В вывод высокого напряжения установки должен быть заземлен.

 Сечение медного провода, который используется в испытательных схемах для заземления, должно быть не меньше 4 квад.мм.

 Сборку круга испытания оборудования проводит работник бригады, которая проводит испытание.

 Перед началом испытаний правильность собрания круга и надежность рабочих и защитных заземлений проверяет исполнитель работ.

 7.6.10. Установленные в электроустановке переносные заземления, которые препятствуют проведению испытаний, могут быть сняты и вновь установлены только по указанию лица, которое руководит испытанием, после заземления вывода высокого напряжения испытательной установки.

 7.6.11. Место испытаний, а также соединительные провода, которые во время испытания находятся под испытательным напряжением, ограждаются, и около места испытания должен находится надзиратель.

 Обязанности надзирателя может выполнять лицо, которое проводит присоединение измерительной схемы к испытательному оборудованию.

 Огораживание выполняется работниками бригады, которая проводит испытание. Как ограждение, могут использоваться щиты, барьеры, канаты с подвешенными на них плакатами "Испытания. Опасно для жизни!" или световыми табло с такой же надписью.

 7.6.12. В случае размещения соединительных проводов, которые находятся под испытательным напряжением, вне помещения электроустановки напряжением более 1000 В, в коридорах, на ступеньках, в проходах, на территории, рядом с ограждением выставляется охрана с одного или нескольких проинструктированных и введенных в наряд лиц с группой II - для предупреждения об опасности приближения или проникновения за ограждение.

 Оборудование, которое охраняется, считается таким, которое находится под напряжением.

 Руководитель работ должен убедиться в том, что лица, выставленные для охраны, стоят на своих местах и им сообщено о начале испытаний.

 Оставить свои места эти лица могут только с разрешения руководителя работ.

 7.6.13. В случае размещения испытательной установки и оборудования, что испытывается, в различных помещениях или на различных участках РУ разрешается пребывание членов бригады с группой III, которые ведут наблюдение за состоянием изоляции, отдельно от исполнителя работ.

 Эти члены бригады перед началом испытаний должны получить необходимый инструктаж от руководителя работ и расположиться вне ограждения.

 7.6.14. В случае испытаний кабельной линии, если противоположный конец ее размещен в замкнутой камере (отсек) КРУ или в помещении, на дверях или ограждении должен быть вывешен плакат "Испытания. Опасно для жизни!". Если эти двери и ограждение не закрыты на запорное устройство или испытанию подлежит линия, которая ремонтируется, с разобранными на трассе концами (жилами) кабеля, то, кроме вывешивания плакатов на дверях, ограждениеях около разобранных концов кабеля, следует также выставить охрану с включенных в состав бригады работников с группой II.

 7.6.15. Присоединение испытательной установки к сети напряжением 380/220 В следует проводить через коммутационный аппарат с видимым разрывом круга или через штепсельную вилку, размещенные на месте управления установкой.

 7.6.16. Коммутационный аппарат следует оборудовать стопорным устройством или между подвижными и неподвижными контактами аппарата установить изолировочную накладку.

 Провод или кабель, который используется для питания испытательной станции от сети напряжением 380/220 В, должен быть защищен установленными в этой сети предохранителями или автоматическими выключателями. Подключать к сети передвижную испытательную установку должны представители организации, которая эксплуатирует эту сеть.

 7.6.17. Присоединять соединительный провод к фазе, полюсу испытательного оборудования или к жиле кабеля и отсоединять его разрешается по указанию лица, которое руководит испытанием, и только после ее заземления, которое может быть выполнено включением заземляющих ножей или установлением переносных заземлений, в том числе специальных лабораторных, которые имеют изолировочные ручки.

 7.6.18. Перед подачей испытательного напряжения руководитель работ обязан:

 - проверить правильность сбора схемы и надежность рабочих и защитных заземлений;

 - проверить, или все члены бригады и работники, предназначенные для охраны, состоят на указанных им местах, выведены ли посторонние люди и можно ли давать испытательное напряжение на оборудование;

 - предупредить бригаду о предоставлении напряжения словами "Даю напряжение" и, удостоверившись что предупреждение услышано всеми членами бригады, снять заземление с вывода испытательной установки и подать на нее напряжение 380/220 В.

 7.6.19. С момента снятия заземления с вывода установки вся испытательная установка, оборудование, которое испытывается и соединительные провода, считается под напряжением и проводить любые пересоединения в испытательной схеме и на испытательном оборудовании запрещается.

 7.6.20. Запрещается с момента предоставления напряжения на испытательную установку заходить к ней и выходить из нее, находиться на испытательном оборудовании, а также притрагиваться к корпусу испытательной установки, стоя на земле.

 7.6.21. После окончания испытаний руководитель работ должен снизить напряжение испытательной установки до нуля, отключить ее от сети 380/220 В, заземлить вывод установки и сообщить об этом бригаде словами "Напряжение снято".

 Только после этого можно выполнять пересоединения проводов или в случае полного окончания испытания, отсоединить их от испытательной установки и снимать ограждение.

 7.6.22. К испытанию изоляции КЛ и ПЛ, а также после него необходимо разрядить кабель и линию на землю через дополнительное сопротивление, установить заземление и удостовериться в полном отсутствии заряда. Только после этого разрешается снять плакаты.

 7.6.23. Лицо, которое проводит разрядку, должно пользоваться диэлектрическими перчатками, защитными очками и стоять на изолировочный основе.

 7.6.24. Установление и снятие заземления заземляющей штангой на высоковольтный вывод испытательной установки, присоединения и отсоединения проводов от этой установки до испытательного оборудования следует проводить в диэлектрических перчатках одним и тем же лицом.

 Во время испытаний и в случае пересоединения незаземленных частей испытательного оборудования они считаются такими, которые находятся под напряжением.

 7.6.25. На рабочем месте оператора выполняется раздельная световая сигнализация о включении напряжения до и более 1000 В.

 7.6.26. Во время использования передвижной или стационарной испытательной установки должны быть выполнены такие условия:

 - испытательная установка должна быть разделена на два отдела, в одном отделе размещается аппаратура напряжением до 1000 В и находится оператор, который руководит установкой, во втором - все оборудование и токоведущие части напряжением более 1000 В;

 - устройство установки напряжением более 1000 В должен быть целиком огражден от мест, к которым можно дотрагиваться;

 - двери в отдел установки с оборудованием напряжением более 1000 В должны иметь электрическую блокировку, которая обеспечивает снятие напряжения более 1000 В во время открывания дверей и световую сигнализацию, которая действует, когда вывод высокого напряжения находится под напряжением.

 7.6.27. Измерение мегомметром разрешается выполнять обученным этому электротехническим работникам.

 В установках напряжением более 1000 В измерение проводят за нарядом два лица, одно из которых должно иметь группу IV.

 В установках напряжением до 1000 В измерение выполняют за распоряжением два лица, одно из которых должно иметь группу III.

 7.6.28. Измерение сопротивления изоляции мегомметром осуществляется на отключенных токоведущих частях, с которых снят заряд путем их предыдущего заземления.

 Заземление с токоведущих частей следует снимать только после подключения мегомметра.

 7.6.29. Во время измерения мегомметром сопротивления изоляции токоведущих частей соединительные провода следует присоединять к ним при помощи изолировочных держателей (штанг). В электроустановках более 1000 В, кроме того, необходимо пользоваться диэлектрическими перчатками.

 7.6.30. Испытание изоляции линии, к которой напряжение может быть подключено с двух сторон, разрешается выполнять только в том случае, если от ответственного лица электроустановки, которое присоединено до второго конца этой линии, получено сообщение по телефону или другим способом (с обратной проверкой) о том, что линейные разъединитель и выключатель отключены и вывешен плакат "Не включать! Работают люди".

 7.6.31. Перед началом испытаний необходимо удостовериться в отсутствии работников на той части электроустановки, к которой присоединен испытательный прибор, запретить лицам, которые находятся вблизи него, касаться токоведущих частей и, если требуется, выставить охрану.

 7.6.32. Для контроля состояния изоляции электрических машин согласно методическим указаниям или программам измерения мегомметром в случае остановленного, или такого, которое вращается, ротора, но в том случае, если машина не возбуждена, измерения могут проводиться оперативными работниками в порядке текущей эксплуатации, или работниками электролаборатории за распоряжением.

 Под наблюдением оперативных работников эти измерения могут выполняться ремонтными работниками.

 Испытание изоляции роторов, якорей и колов возбуждения может проводить одно лицо с группой III, испытание изоляции статоров - не меньше двух лиц, одно из которых должно иметь группу IV, а другое - группу III.

 7.6.33. Запрещается во время работы с мегомметром притрагиваться к токоведущим частям, к которым он присоединен. После окончания работы необходимо снять с токоведущих частей остаточный заряд путем их кратковременного заземления.

 7.6.34. Проведение измерений мегомметром запрещается на одном круге двукруговых линий напряжением более 1000 Во в то время, когда второе круг находится под напряжением; на однокруговой линии, если она идет параллельно с линией, которая работает и находится под напряжением более 1000 В; во время грозы или в случае ее приближения.

 7.6.35. Действия по присоединению и отсоединения приборов, которые вызывают разрыв электрических кругов, которые находятся под напряжением до 1000 В, следует выполнять после снятия напряжения из этих кругов.

 Присоединение и отсоединения приборов, которые не нуждаются в разрыве электрических кругов, допускается выполнять под напряжением с применением электрозащитных средств.

 7.6.36. В том случае, когда требуется измерение электрических параметров устройств, которые находятся под напряжением до 1000 В, необходимо заземлять металлический корпус переносного прибора и использовать специальные щупы или проводники для соединения с изолировочными ручками.

 Результаты измерения сопротивления растекания на основных заземлителях и заземлениях магистралей и оборудования, сопротивления изоляции, проверки полного сопротивления петли фаза-ноль заносятся в протоколы, формы которых приведены в приложении 7.

 Работы с электроизмерительными клещами и измерительными штангами

 7.6.37. Измерение электроизмерительными клещами и измерительными штангами в установках напряжением более 1000 В должны проводить два лица: одно с группой IV, другое - с группой III.

 Ремонтниками измерения проводится за нарядом, оперативными работниками - за распоряжением.

 В электроустановках напряжением до 1000 В работать с электроизмерительными клещами может один человек, который имеет группу III.

 7.6.38. Для измерений следует применять клещи с амперметром, который установлен на их рабочей части. Использование клещей с вынесенным амперметром не допускается.

 Измерение в электроустановках напряжением более 1000 В необходимо проводить в диэлектрических перчатках и калошах (или стоя на изолировочной основе), в защитных очках.

 Клещи необходимо держать в висячем положении.

 Запрещается нагибаться к амперметру во время отсчета показателей.

 Во время проведение измерений запрещается касаться приборов, проводов и измерительных трансформаторов.

 7.6.39. Измерение можно проводить только на участках шин, конструктивное выполнение которых, а также расстояние между токоведущими частями различных фаз и между ними и заземленными частями исключают возможность электрического пробоя между фазами или на землю через уменьшение изоляционных расстояний за счет рабочей части клещей.

 7.6.40. На кабелях напряжением более 1000 В пользоваться для измерения электроизмерительными клещами разрешается только в тех случаях, когда жилы кабеля изолированы и расстояние между ними не меньше 250 мм.

 7.6.41. Измерение электроизмерительными клещами на шинах напряжением до 1000 В следует выполнять, стоя на полу или на специальных подмостках

 7.6.42. Во время измерений токов пофазно с помощью клещей в установках напряжением до 1000 В в случае горизонтального расположения фаз необходимо перед проведением измерений оградить каждую фазу изолировочнойй прокладкой. Указанные операции проводятся в диэлектрических перчатках.

 7.6.43. Подниматься на конструкцию или телескопическую вышку для проведения работ следует без штанги. Поднимать штангу необходимо с помощью каната, удерживая ее в вертикальном положении рабочей частью кверху. Применять металлические канаты для поднятия штанги запрещается.

 Во время поднятия не допускается раскачивать штангу и ударять ею о твердые предметы.

 Во время поднятия на незначительную высоту разрешается передавать штанги из рук в руки.

 7.6.44. Запрещается проводить работы с измерительными штангами во время грозы, тумана, дождя или мокрого снега.

 7.6.45. Во время работы со штангой следует выдерживать нормируемые расстояния от токоведущих частей до работника.

 7.6.46. Измерение на опорах ПЛ напряжением до 1000 В может проводить одно лицо, стоя на когтях (лазах) и надежно прикрепившись стропом предохранительного паска к опоре.

 Запрещается выполнять измерение на ПЛ, стоя на стремянке.

 7.6.47. Запрещается проведение измерений на воздушных линиях с опор, которые имеют заземляющие спуски.

 7.7. Основные требования электробезопасности во время эксплуатации мобильных (инвентарных) зданий и сооружений

 7.7.1. Требования, изложенные в этом разделе, распространяются на мобильные (инвентарные) здания и сооружения контейнерного типа и сборно-разборные всех функциональных назначений (производственные, жилищные, складские, вспомогательные, что применяются для потребностей строительства или в других отраслях промышленности и сельского хозяйства.

 Для предотвращения поражения людей электрическим током во время использования мобильных (передвижных) бытовых вагончиков требуется неуклонное выполнение таких требований:

 - электроустановки отмеченных зданий должны удовлетворять требования ПВЕ, ГОСТ 23274 и других нормативно-технических документов;

 - расположение и подключение бытовых городков (отдельных зданий) следует выполнять в соответствии с ППР;

 - электроснабжение и подключение к источникам питания электроэнергией следует выполнять на основании требований раздела 1.2. ГОСТ 23274 для инвентарных зданий и сооружений всех типов;

 - вводно-распределительное устройство электропитания бытового городка (ЯРП, СП, ПР) должно иметь вторичное заземление с сопротивлением не больше 30 Ом;

 - подключение к ПЛ-0,4 кВ следует выполнять согласно требованиям раздела 24 ПВЕ;

 - стояк ввода в бытовое здание (гусь) должен быть механически крепким, поворотным, телескопическим для транспортировки зданий (вагончиков) и для обеспечения габаритов ввода линии над проездами и проходами и не меньше 0,5 м от проводов ввода до крыш, на которых должна быть исключена возможность пребывания людей (пункт 2.1.79 ПВЕ);

 - силовое электрооборудование должно отвечать требованиям раздела 1.3 ГОСТ 23274;

 - электрическое освещение должно отвечать требованиям раздела 1.4 ГОСТ 23274;

 - электропроводки должны отвечать требованиям раздела 1.5 ГОСТ 23274.

 7.7.2. В соответствии с пунктом 1.7.32 ПВЕ для защиты людей от поражения электрическим током следует выполнять такие мероприятия:

 - зануление;

 - заземление;

 - выравнивание потенциалов.

 Согласно пункту 1.6.2. ГОСТ 23274 занулению подлежат все металлические нетоковедущие части электрооборудования и электрической сети созданием непрерывной электрической связи с нулевой шиной вводного устройства.

 Нулевая шина вводного устройства должна быть соединена с глухозаземленной нейтралью источника питания.

 Металлическая связь с нулевой шиной должны иметь также несущие металлоконструкции, металлическая обшивка здания и металлические трубопроводы всех назначений.

 7.7.3. Согласно требованию пункта 1.6.4 ГОСТ 23274 мобильные здания с металлической обшивкой или с использованием металлических поддерживающих конструкций должны быть укомплектованы стержнем диаметром от 20 до 40 мм, длиной 1,2 м с приваренным к верхнему концу стальным гибким оцинкованным тросом диаметром не меньше 6 мм и длиной 10 м.

 Свободный конец стального троса должен заканчиваться наконечником для подсоединения к зажиму нулевого провода вводной коробки зажимов (вводного устройства).

 При отсутствии в комплекте инвентарного заземлителя он должен быть изготовлен собственными силами.

 7.7.4. Для повышения уровня электробезопасности отмеченным инвентарным заземлителем выполняется выравнивание потенциалов, для чего он должен быть углублен в почву около входа в здание (вагончик) на глубину до верхнего конца заземлителя не меньше 0,7 м, а гибкий стальной трос заземлитель должен быть надежно присоединен к зажиму нулевого провода во вводной коробке зажимов или нулевой шине вводного устройства.

 Сопротивление заземлителя не нормируется.

 7.7.5. Во время длительной эксплуатации бытовых городков вместо использования инвентарных заземлителей допускается выполнять магистральную сеть заземления с подключением ее к защитному (вторичному) заземлению вводно-распределительного устройства.

 7.7.6. Магистральная сеть заземления может быть выполнена дуговой сталью поперечным перерезом не меньше 48 квад.мм или со стали круглой диаметром не меньше 10 мм (таблица 1.7.1. ПВЕ).

 7.7.7. Подключение здания (вагончика) к магистрали заземления должно быть выполнено отдельным ответвлением что является гибким проводником диаметром не меньше 10 мм с наконечником.

 7.7.8. Соединение магистрали заземления с ответвлением должно обеспечивать надежный контакт и выполняться сваркой с длиной сварного шва не меньше шести диаметров или двойной ширины свариваемых деталей.

 7.7.9. Подключение ответвления от магистрали заземления к нулевой шине (провода) вагончика должно выполняться надежным болтовым соединением (двумя гайками).

 7.7.10. Прокладывание магистрали заземления в земле должно выполняться на глубине от 0,5 до 0,7 м, а ответвление до вагончика - на глубине не меньше 0,3 г.

 7.7.11. Магистраль заземления прокладывается на расстоянии 0,8-1,0 м от входа в вагончик.

 7.7.12. Металлические ступеньки подъема в здание (вагончик) должны быть оборудованы откидной изолировочный площадкой (подставкой), металлические перила должны быть помещены в резиновый шланг или обрамлены изолировочными (деревянными) планками и окрашены.

 7.7.13. Перед введением мобильных зданий и сооружений в эксплуатацию (впервые и после передислокации), а также после проведения ремонтных работ, электроустановки выше указанных сооружений должны проходить техническое освидетельствование и испытание в объеме, который предусматривается главой 1.8 ПВЕ и главой Е2.13 ПТЕ электроустановок потребителей.

 8. Освидетельствование состояния безопасности электроустановок

 8.1. Регламентные работы по проведению освидетельствования состояния безопасности электроустановок потребителей выполняется предприятием (владельцем) согласно ориентировочному перечню работ.

 Периодичность освидетельствований состояния безопасности установлена один раз в три года, после первичного освидетельствования, которое осуществляется в течение года после утверждения этих Правил.

 Уровень безопасного состояния электроустановок оформляется актом, в котором оценивается состояние безопасности действующего электрооборудования, наличие необходимой эксплуатационной и оперативной документации в электрохозяйстве.

 8.2. Акт освидетельствования состояния безопасности электроустановок потребителей (приложение 8), оформляется комиссией предприятия (организации) в составе:

 - руководителя (главного инженера) - председатель комиссии);

 - начальника энергетической службы (лица, ответственное за электрохозяйство);

 - начальника отдела охраны труда.

 Акт утверждается руководителем предприятия (организации), владельцем.

 В случае отсутствия на предприятии (организации), у владельца квалифицированных специалистов, вышеуказанные регламентные работы выполняются привлеченными специалистами других предприятий (организаций).

 8.3. Освидетельствованием предусматривается:

 - проверка наличия эксплуатационной и исполнительной документации в объемах, предусмотренных требованиями ПВЕ, ПТЕ и ПБ, СНиП, государственных стандартов, во время эксплуатации электроустановок потребителей, паспортно-технических данных, инструкций относительно эксплуатации оборудования;

 - определение достаточности и работоспособности защитноблокировочных устройств;

 - оценка состояния безопасности электрооборудования, а также состояния строительной части зданий и сооружений энергетических объектов;

 - проверка периодичности и качества выполнения регламентных работ относительно обслуживания электрооборудования;

 - оценка уровня профессиональной подготовки работников по вопросам безопасности, соответствия квалификации к работам, которые выполняются.

 8.4. Акты освидетельствования состояния безопасности электроустановок регистрируются и хранятся на предприятии (организации), у владельца.

 Копии актов, по окончании отчетного периода, направляются в территориальные органы Госнадзорохрантруда, Госэнергопотребнадзора и в отделы охраны труда Госадминистраций.

 8.5. Внеочередное освидетельствование состояния безопасности электроустановок потребителей должно быть мотивированным и проводиться по требованиям и участию надзорных органов Госнадзорохрантруда в случае существенного роста электротравматизма, наличия категорийных аварий и в других обоснованных случаях.

 8.6. Освидетельствование состояния безопасности тех электроустановок потребителей, которые исчерпали свой ресурс, осуществляется экспертно-техническими центрами Госнадзорохрантруда или другими специализированными организациями, которые имеют разрешение Госнадзорохрантруда на выполнение таких работ. По необходимости к указанным работам привлекаются представители заводов-производителей электрооборудования, представители эксплуатационных организаций.

 8.7. Во время проведения освидетельствования состояния безопасности электроустановок потребителей необходимо проверить:

 - состояние безопасности электроустановок;

 - соответствие эксплуатации электроустановок нормативным требованиям безопасности;

 - наличие и состояние документации.

 8.7.1. Критерии проверки состояния безопасности по видам электроустановок

 Воздушные линии электропередач: наличие соответствующих оперативных надписей, соответствие габаритов Правилам, состояние проводов, опор, изоляторов, заземления, состояние выводов, кабельных воронок, спусков заземления, плакатов безопасности.

 Кабельные линии: состояние кабельных каналов, конструкций, оболочек, вводов в здание, переходов, опознавательных знаков; пересечений с коммуникациями, сооружениями; наличие маркирования; защита от механических повреждений, коррозии; заземление оболочек, брони, контроль температуры нагревания, конечные заробки и соединительные муфты.

 Трансформаторы: наличие оперативных надписей, состояние приспособлений уровня и температуры смазки, заземления, изоляторов, ошинования, кабелей; наличие и состояние средств пожаротушения, состояние систем охлаждения, сроки выполнения регламентных работ.

 Подстанции, распределительные устройства: наличие оперативных надписей, состояние масляных, воздушных выключателей, разъединителей, блокирований, заземлений; наличие мастил в маслонаполняющих аппаратах; состояние сборных шин и их изоляции, кабелей, проводов, электроизмерительных приборов.

 Релейная защита: состояние приспособлений защиты линий, которые отходят, трансформаторов, мощных электродвигателей; виды защиты, соответствие установок к проекту; наличие АПВ, АВР, АЧР, периодическая проверка и контроль исправности устройств РЗА, наличие инструкций относительно обслуживания.

 Электродвигатели: состояние вводов, ошиновки, заземление, соответствие защиты, наличие оперативных надписей.

 Комплектующие устройства: состояние изоляторов, корпусов конденсаторов, заземления, ограждений, защитные и противопожарные средства, наличие и состояние блокировок, наличие однолинейной схемы установки, эксплуатационного журнала.

 Внутрицеховые установки: состояние безопасности, соответствие электропроводок ПВЕ, ПТЕ, ПБ, соблюдение сроков проверки изоляции электропроводки и наличие протоколов испытания. Правильность выполнения заземления (зануление) токоприемников, аппаратуры, наличие плакатов безопасности, наличие оперативных надписей и надписей по функциональному назначению на сборках, наличие и исправность запорных устройств и ограждений. Соответствие переносных электросветильников, электроинструмента, трансформаторов безопасности и сварочных трансформаторов требованиям ПТЕ и ПБ.

 8.7.2. Соответствие эксплуатации электроустановок нормативным требованиям безопасности

 Содержание правил принятия электрооборудования после ремонта: ведение записей о результатах ремонта электрооборудования в формулярах, ремонтном журнале, паспорте электроустановки, наличие необходимых протоколов и актов.

 Наличие оперативной документации и состояние оперативной работы.

 Состояние охраны труда на рабочих местах.

 Организация проверки знаний ПТЕ, ПБ эксплуатации электроустановок потребителей.

 Присвоение групп по электробезопасности, соответствие комиссии, оформление результатов проверки знаний.

 Наличие плана работ относительно профилактики электротравматизма.

 Организация проведения работ в электроустановках, допуск к работе.

 Укомплектованность электроустановок защитными и противопожарными средствами. Соблюдение сроков испытания защитных средств и правил пользования ими. Наличие плакатов по безопасности.

 Порядок хранения, выдачи и учета электроинструмента.

 Заземляющие устройства, их состояние и периодичность испытания.

 Наличие соответствующих помещений для дежурного персонала, обеспечение санитарно-гигиенических условий согласно нормативным требованиям, обеспеченность средствами предоставления первой медицинской помощи и телефонной связью.

 Учет и анализ несчастных случаев, которые произошли вследствие поражения электрическим током.

 8.7.3. Наличие и состояние документации

 Приказ о лице, ответственном за электрохозяйство, ее профессиональное соответствие.

 Список лиц, которые имеют право отдавать оперативные распоряжения, ведения оперативные переговоры, а также наличие перечня телефонов диспетчеров энергопоставляющей организации и доступность связи.

 Журнал проверки знаний ПТЕ электроустановок потребителей и этих Правил.

 Список электротехнических работников.

 Медицинский вывод о разрешении на право работы электротехнических работников в электроустановках.

 Список лиц, которые могут назначаться ответственными лицами.

 Перечень работ, которые могут выполняться за нарядом и за распоряжением.

 Перечень работ, которые проводятся в порядке текущей эксплуатации.

 Однолинейная схема электроустановок.

 Комплект эксплуатационных инструкций и инструкций по охране труда.

 Журнал инструктажей.

 Журнал учета электроинструмента.

 План обучения электротехнических работников безопасности труда.

 План противоаварийных тренировок.

 Журнал учета противоаварийных и противопожарных тренировок.

 Оперативный журнал.

 Журнал учета отказов и аварий в работе электрооборудования и сетей.

 Журнал учета защитных средств.

 Журнал регистрации протоколов испытания средств защиты и инструмента с изолировочными ручками, переносных светильников, понижающих трансформаторов; журнал испытаний средств защиты с диэлектрических материалов.

 Журнал учета работ за нарядами и распоряжениями.

 График осмотра кабельных трасс, кабельных сооружений и воздушных линий.

 Протоколы проверок и испытания электрооборудования, аппаратуры, устройств РЗ и А, электросетей и заземляющих устройств.

 Паспортные карты или журналы с описанием электрооборудования, которое эксплуатируется, и защитные средства с указанием технических характеристик и указанием инвентарных номеров.

 Чертеж электросетей, установок и сооружений; кабельные журналы, исполнительные чертежи ПЛ и кабельных трасс.

 Исполнительная документация подземных кабельных трасс и заземляющих устройств с привязками к зданиям и постоянным сооружениям с указанием мест установления соединительных муфт и пересечений с коммуникациями.

 Приложение 1

 к пункту 2.1.3 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок потребителей

 Минимальный стаж работы в электроустановках достаточный

 для присвоения очередной группы по электробезопасности ---------------------------------|--------------------------------

 Категория персонала |Минимальный стаж работы в элект-

 |роустановках с посредственной

 |группой для получения группы(ме-

 |сяцев)3

 |-------|---------|------|-------

 | II | III1 | IV1 | V1 ---------------------------------|-------|---------|------|------- 1. электротехнологические | | | | работники | 2 | --- | --- | --- 2. Электротехнические работники. | | | | Административно-технические, инс-| | | | пектирующие, дежурные,ремонтные и| | | | оперативно-ремонтные работники: | | | | 2.1. С высшим техническим, специ-| не | | | альным электротехническим средним|норми- | | | образованием |руется | 1 | 3 | 6 2.2. Закончившие специализирован-| | | | ные ПТУ | 1 | 2 | 3 | 12 2.3. Без специального образования| 2 | 2 | 12 | 24 3. Практиканты: | | | | 3.1. Университетов, колледжей | 1 | 3 | --- | --- 3.2. Профтехучилищ | 1 | 6 | --- | --- ---------------------------------|-------|---------|------|-------

 Примечания: 1 - для получения III-V групп требуется специальное

 обучение что касается должности, которую занимает

 работник;

 2 - присвоение III-V групп электротехнологам

 проводится в исключительных случаях согласно пункту 2

 этой таблицы;

 3 - стаж работы и группа по электробезопасности в

 электроустановках до 1000 В не учитывается во время

 определение минимального стажа в электроустановках более

 1000 В.

 Приложение 2

 к пункту 2.1.3 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Форма удостоверения о проверке знаний

 Лицевая сторона обложки

 |----------------------------------------------------------------| | (Державний герб України) | | П о с в i д ч е н н я | |----------------------------------------------------------------|

 Сторiнки блоку посвiдчення:

 Стор.2

 Мiнiстерство ____________________________________________________

 Органiзацiя, пiдприємство _______________________________________

 Посвiдчення N ______________________

 Видане (кому) ___________________________________________________

 (прiзвище, iм'я, по батьковi отримувача посвiдчення)

 Посада (спецiальнiсть) __________________________________________

 Допущений до роботи в електроустановках напругою ________________

 Цеху, вiддiлу ___________________________________________________

 В якостi ________________________________________________________

 Дата видачi ________________________________

 Голова комiсiї _______________________ ______________________

 (посада) (пiдпис) (прiзвище, iнiцiали)

 М.П.

 Стор.3

 Результати перевiрки знань з охорони працi

 (Правила безпеки, iнструкцiї з охорони працi)

 ----------|-------------|--------|--------|--------------|-------

 Дата пере-|Причина пере-|Група з |Рiшення |Дата наступної|Пiдпис

 вiрки |вiрки |електро-|комiсiї |перевiрки |голови

 | |безпеки |(знає, | |комiсiї

 | | |не знає)| |

 ----------|-------------|--------|--------|--------------|-------

 ----------|-------------|--------|--------|--------------|-------

 ----------|-------------|--------|--------|--------------|-------

 ----------|-------------|--------|--------|--------------|-------

 Стор.4

 Результати перевiрки знань з технологiї робiт

 (правила експлуатацiї, виробничi iнструкцiї) ----------|-------------|---------------|--------------|---------- Дата пере-|Причина пере-|Рiшення комiсiї|Дата наступної|Пiдпис го- вiрки |вiрки |(знає, не знає)|перевiрки |лови комi-

 | | | |сiї

 | | | | ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|----------

 Стор.5

 Результати перевiрки знань правил пожежної безпеки ----------|-------------|---------------|--------------|---------- Дата пере-|Причина пере-|Рiшення комiсiї|Дата наступної|Пiдпис го- вiрки |вiрки |(знає, не знає)|перевiрки |лови комi-

 | | | |сiї

 | | | | ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|---------- ----------|-------------|---------------|--------------|----------

 Стор.6-7

 Результати перевiрки знань правил ДНАОП пiд час

 виконання спецiальних робiт --------------|--------------------|----------------------|------- Дата перевiрки| Назва Правил |Рiшення комiсiї (знає,|Пiдпис

 | |не знає) |голови

 | | |комiсiї --------------|--------------------|----------------------|------- --------------|--------------------|----------------------|------- --------------|--------------------|----------------------|-------

 Стор.8

 Результати медичного огляду ---------|----------------------------------|---------------------

 Дата | Висновок лiкаря |Пiдпис вiдповiдальної

 | | особи ---------|----------------------------------|--------------------- ---------|----------------------------------|--------------------- ---------|----------------------------------|---------------------

 Зворотна сторона обкладинки

 Пам'ятка

 Пiд час виконання службових обов'язкiв працiвник повинен мати це посвiдчення з собою.

 За вiдсутностi цього посвiдчення або його наявностi з простроченим термiном перевiрки знань працiвник до роботи не допускається.

 В разi порушення нормативних актiв з охорони працi посвiдчення може бути вилучене.

 Приложение 3

 к пункту 2.1.4 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Форма журнала проверки знаний

 (форма и образец заполнения)

 __________________________________________________________________

 (министерство, ведомство)

 Журнал

 протоколов проверки знаний __________________________________________________________________

 (название предприятия, организации)

 Начат "___" _________________ г.

 Закончен "___" _________________ г.

 ---|----------|----------|--------|-----------|--------|---------|------

 N |Фамилия, |Дата пре- |Дата и |Тема про- |Решение |Дата сле-|Подпись п/п|имя и от- |дыдущей |причина |верки (ох- |комиссии|дующей |лица,

 |чество; |проверки, |провер- |рона труда,|(знает, |проверки |что

 |занимаемая|группа по |ки, гру-|пожарная бе|незнает)| |прохо-

 |должность |электро- |па по |зопасность,| | |дит

 |(специаль-|безопасно-|электро-|технология | | |про-

 |ность) и |сти |безопас-|работ) | | |верку

 |стаж рабо-| |ности | | |

 |ты на этой| | | | |

 |должности | | | | | |

 |(специаль-| | | | | |

 |ности) | | | | | | ---|----------|----------|--------|-----------|--------|---------|------

 1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 ---|----------|----------|--------|-----------|--------|---------|------

 1 |Коваль |05.02.95 |05.02.96|Законода- | Знает |05.02.97 |

 |Петр |IV группа |Дежурная|тельство об| | |

 |Иванович, |до 1000 В |IVгруппа|охране | | |

 |электро- | |до |труда | | |

 |монтер | |1000 В |Правила | Знает | |

 |с 12.05.90| | |пожарной бе| | |

 | | | |зопасности | | |

 | | | |Правила | Знает | |

 | | | |технической| | |

 | | | |эксплуа- | | |

 | | | |тации | | | ---|----------|----------|--------|-----------|--------|---------|------

 Председатель комиссии ____________ ____________________________

 (подпись) (должность; фамилия, инициалы)

 Члены комиссии: ____________ ____________________________

 (подпись) (должность; фамилия, инициалы)

 ____________ ____________________________

 (подпись) (должность; фамилия, инициалы)

 Приложение 4

 к пункту 3.2.2 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Форма наряду-допуску 1

 Пiдприємство ________________________________________________

 Пiдроздiл ___________________________________________________

 Наряд-допуск 2 N _______________________________

 (для робiт в електроустановках)

 Керiвнику робiт (наглядачевi)4 ______________________________

 (посада; прiзвище4, iнiцiали; __________________________________________________________________

 група з ел. безпеки*) допускачевi ______________________________________________________

 (посада; прiзвище, iнiцiали; група з ел. безпеки*) з членами бригади ________________________________________________

 (посада; прiзвище, iнiцiали; група з __________________________________________________________________

 ел. безпеки*) __________________________________________________________________

 (посада; прiзвище, iнiцiали; група з ел. безпеки*) доручається ______________________________________________________

 Роботу розпочати: дата3 ___________________ час _____________

 Роботу закiнчити: дата ____________________ час _____________

 Таблица 1. Меры относительно подготовки рабочих мест

 (перечислить все рабочие места) ----------------------------------------|------------------------- Название электроустановок5,в которых |Что должно быть выключено требуется провести выключение и устано- |где заземлено вить заземление | ----------------------------------------|-------------------------

 1 | 2 ----------------------------------------|------------------------- ----------------------------------------|-------------------------

 Отдельные указания_______________________________________________

 Наряд выдал: дата ________________________ время ________________

 Подпись ____________________ __________________________

 (должность; фамилия, инициалы; группа по

 эл. безопасности*)

 Наряд продолжил до:дата ________________ время ___________________

 Подпись ________________ ______________________________

 (должность; фамилия, инициалы; группа по

 эл. безопасности*)

 _________________

 дата М. П.

 _______________

 *Группа по электробезопасности указывается прописью.

 Таблица 2. Разрешение на подготовку рабочих мест и на допуск ------------------------------------|-----|----------------------- Разрешение на подготовку рабочих |Дата,|Подпись работника,кото- мест и на допуск выдал (должность; |время|рый получил разрешение фамилия и подпись) (перечислить все | |на подготовку рабочих рабочие места) | |мест и на допуск ------------------------------------|-----|-----------------------

 1 | 2 | 3 ------------------------------------|-----|-----------------------

 | | ------------------------------------|-----|-----------------------

 Рабочие места подготовлены.Под напряжением остались______________

 Допускатель______________________________________________________

 (подпись; фамилия, инициалы)

 Руководитель работ (надзиратель)_________________________________

 (подпись; фамилия, инициалы)

 Таблица 3. Инструктаж членов бригады (целевой)

 во время первичного допуска ------------------------|--------|-------------|------------------ Члены бригады (фамилии, |Подпи- |Члены бригады|Подписи лиц, кото- инициалы) |си лиц, |(фамилия, |рые прошли инстру-

 |которые |инициалы) |ктаж

 |прошли | |

 |инст- | |

 |руктаж | | ------------------------|--------|-------------|------------------

 1 | 2 | 1 | 2 ------------------------|--------|-------------|------------------

 Подписи лиц, которые провели инструктаж:

 Допускатель _________________

 Руководитель работ (надзиратель) _________________

 Таблица 4. Ежедневный допуск к работе и ее окончанию ------------------------|----------------------------------------- Бригада проинструктиро- | Работа закончена, бригада выведена вана и допущена на рабо-| чее место | ------------------------|-----|------------|-----|---------------- Название рабочего места |Дата,| Подписи |Дата,|Подпись руководи-

 |время|-----|------|время|теля работ (над-

 | |Допу-|Руково| |зирателя)

 | |ска- |дителя| |

 | |теля |работ | |

 | | |(над- | |

 | | |зира- | |

 | | |теля) | | ------------------------|-----|-----|------|-----|----------------

 1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 ------------------------|-----|-----|------|-----|----------------

 Таблица 5. Изменения в составе бригады --------------------------|--------------------|---------|-------- Введен в бригаду (фамилия |Выведен с бригады |Дата, |Разрешил инициалы; группа |(фамилия, инициалы; |время |подпись (прописью) |группа (прописью) | | --------------------------|--------------------|---------|--------

 1 | 2 | 3 | 4 --------------------------|--------------------|---------|--------

 Работа полностью закончена, бригада выведена; заземление, установленное бригадой, снято, сообщено (кому) __________________

 (должность) __________________________________________________________________

 (фамилия)

 Дата _____________________________ время ________________________

 Руководитель работ (надзиратель)_________________________________

 (подпись)

 Указания относительно заполнения наряда-допуска для работ

 в электроустановках

 1. Записи в наряде-допуске должны быть разборчивыми. Запрещается заполнение бланка наряда-допуска карандашом и исправление текста.

 2. Система нумерации нарядов-допусков устанавливается руководством предприятия.

 3. Во время указания дат указывается число, месяц и две последние цифры, которые помечают год. Например: 02.03.96, 26.04.96.

 4. Фамилии лиц, отмеченных в наряде, пишутся в именительном падеже; записываются их инициалы и группа по электробезопасности.

 5. Диспетчерские названия электрооборудования допускается записывать в установившейся сокращенной форме. Например: МВ-110 Т2 (масляный выключатель трансформатора Т-2), Тр-р 21 Т (трансформатор 21 Т).

 6. В случае нехватки строк в таблицах или тексте наряда разрешается приложить к нему дополнительный бланк наряда за тем же

 номером и подписью лица, которое выдает наряд, для продолжения записей. К тому же в последних строках таблиц или в конце строки основного бланка следует записать "см. дополнительный бланк".

 7. В строке "Подразделение" указывается структурное подразделение предприятия (цех, район, участок), в электроустановке которого должны осуществляться работы.

 8. В строке "допускателю" указывается должность, фамилия, инициалы, группа по электробезопасности допускателя с состава оперативников, или руководителя работ с состава оперативно-ремонтников, который совмещает обязанности допускателя.

 9. В строках "с членами бригады" указываются должности, фамилии, инициалы членов бригады и их группы по электробезопасности.

 Во время выполнения работ с применением автомобилей, механизмов и самоходных кранов указывается, кто с членов бригады является водителем (крановщиком, стропальщиком), а также тип механизма или самоходного крана, на котором он работает. Например: Петренко К.В. гр.II, водитель телескопической вышки ТВ-26; Крылов А.С. гр.II, крановщик крана АК-51.

 10. В строках "поручается" указывается:

 - для электроустановок электростанций, подстанций и КЛ указывается название электроустановки и ее присоединений, в которых нужно будет работать, содержание работы. Например: ПС Заводская, ВРУ 110 кВ, шинообьединительный выключатель, замена вводов ф "В";

 - для ПЛ указывается наименование линии и граница ее участка, где нужно будет работать (номера опор, на которых или между которыми, учитывая их, будет осуществляться работа; отдельные пролеты, например: пролет между конечной опорой и порталом ВРУ), а также содержание работы, например: ПЛ 35 кВ Заводская-Центральная, опоры N 12 - 23, перетяжка проводов. Для многокруговых ПЛ указывается также название круга, а во время пофазного ремонта - и расположение фазы на опоре.

 11. В строках "Работу начать" и "Работу закончить" указывается дата и время начала и окончания работы по данному наряду.

 12. Во время работы в электроустановках электростанций, подстанций и на КЛ в таблице 1 "Меры относительно подготовки рабочих мест" - указываются:

 - в графе 1 - названия электроустановок, в которых необходимо провести операции с коммутационными аппаратами и установить заземление;

 - в графе 2 - диспетчерское название (обозначение) коммутационных аппаратов, присоединений, оборудования, с которыми осуществляются операции, и места, где должны быть установлены заземления. Операции выключения в вторичных кругах, в устройствах РЗА, телемеханики, связи указывать в таблице не обязательно.

 Во время работы на КЛ и ПЛ, что выключаются и заземляются в РУ работниками, которые не обслуживают эти линии (например, дежурными электростанций и подстанций), таблицу 1 следует заполнить таким образом:

 - в графе 1 указывается название электростанции или подстанции, на которых выключается линия;

 - в графе 2, в строке, которая отвечает названию электростанции или подстанции, указывается диспетчерское название (обозначение) линии.

 13. Во время работ на ПЛ в таблице 1 указывается:

 - в графе 1 - названия линий, кругов, проводов, которые записаны в строке в ряду "поручается", а также названия других ПЛ или кругов, что подлежат выключению и заземлению в связи с выполнением работ на ПЛ или круге, которые ремонтируются (например, ПЛ что пересекают линию, которая ремонтируется, или проходят поблизости от нее, других кругов многокруговых ПЛ и тому подобное);

 - в графе 2 для ПЛ, которые выключаются и заземляются допускателем с состава оперативно-ремонтных работников - название коммутационных аппаратов в РУ и на самой ПЛ, с которыми проводятся операции, и номера опор, на которых должны быть установленные заземления. В этой графе должны быть указаны номера опор или пролеты, где руководитель работ должен на рабочем месте установить заземление на провода и тросы в соответствии из 4.7.3, 4.7.4, 4.7.6, 4.7.9 этих Правил.

 Если места установления заземлений во время выдавания наряда определить нельзя, или работа будет проводиться с перемещением заземлений, то в графе указывается "Заземлить на рабочих местах".

 В графе 2 должны быть указаны также места, где руководитель работ должен установить заземления на ПЛ, которые пересекают линию, что ремонтируется, или проходят вблизи нее. Если эти ПЛ эксплуатируются другим предприятием (службой), в строке "Отдельные указания" должно быть указано о необходимости проверки заземлений, что устанавливаются работниками этого предприятия (службы).

 14. В таблицу 1 должны быть занесены операции с коммутационными аппаратами, которые необходимы для непосредственной подготовки рабочего места. Переключения, которые выполняются в процессе подготовки рабочего места, связанные с изменением схем (например, перевод присоединений из одной системы шин на другую, перевода питания участка сети из одного источника питания на другой и тому подобное), в таблицу не записываются.

 Если допускателю с состава оперативно-ремонтных работников во время выдачи наряда поручается допуск на уже подготовленные рабочие места, то в таблице 1 то лицо, которое выдает наряд, записывает выключение и заземление, необходимое для подготовки рабочих мест, и указывает, какие из этих операций уже выполнены.

 Для работ, которые не требуют подготовки рабочего места, в графах таблицы 1 делается запись "Не требуется".

 15. В строках "Отдельные указания" записываются:

 - дополнительные мероприятия, которые обеспечивают безопасность работников (установление ограждений, проверка воздуха в помещении на отсутствие водорода, мероприятия пожарной безопасности и тому подобное);

 - этапы работ и отдельные операции, что их следует выполнять под руководством лица, которое выдало наряд;

 - разрешение руководителю работ (надзирателю) на повторный допуск бригады к работе на подготовленное рабочее место (пункт 3.7.3 этих Правил);

 - разрешение включить электроустановку или часть ее (отдельные коммутационные аппараты) без разрешения или распоряжения дежурного (пункт 3.16.4 этих Правил);

 - разрешение руководителю работ на снятие заземлений на период испытаний электрооборудования (пункт 3.7.4 этих Правил);

 - разрешение руководителю работ оперировать коммутационными аппаратами;

 - разрешение на назначение лица, ответственного за безопасность проведение работ с перемещением грузов кранами (пункт 6.9.1 этих Правил);

 - в случае выдачи наряда надзирателю - ответственный работник, который возглавляет бригаду (пункт 3.2.8 этих Правил);

 - указание руководителю работ о необходимости согласовать работу, что совмещается;

 - оставленные под напряжением провода, тросы ПЛ, что ремонтируются, фазы линии во время пофазного ремонта; ПЛ, с которыми пересекается в пролетах линия, которая ремонтируется;

 - указание о необходимости проверки заземлений ПЛ других предприятий;

 - указание о том, что линия, которая ремонтируется, пребывает в зоне приведенного напряжения с указанием уровня приведенного напряжения (пункт 6.1.63 этих Правил);

 - разрешение руководителю работ на перевод бригады на другое рабочее место (пункт 3.8.1 этих Правил).

 Лицу, которое выдает наряд, разрешается по своему усмотрению вносить в эти строки и другие записи, связанные с работой, которая выполняется.

 16. В строках "Наряд выдал" и "Наряд продолжил до" соответственно, лица, которые выдают или продолжают наряд, указывают дату и время подписания наряда.

 17. Таблица 2 заполняется во время получения разрешения на подготовку рабочего места и на допуск.

 В графе 1 допускатель указывает должность и фамилию лица, которое выдало разрешение на подготовку рабочих мест и на допуск. Во время выдачи разрешения лично в графе 1 расписывается работник, который выдал разрешение, с указанием своей должности. Приводится перечень рабочих мест.

 В графе 2 указываются дата и время выдачи разрешения.

 В графе 3 расписываются работники, которые получили разрешение на подготовку рабочих мест и на допуск. Во время подготовки рабочих мест несколькими лицами или работниками различных цехов в графе 3 расписывается все, кто готовил рабочие места.

 Если разрешения на подготовку рабочего места и на допуск спрашиваются неодновременно, то в графе 2 заполняют две строки: один - о разрешении на подготовку рабочего места, второй - о разрешении на допуск.

 18. Во время работ в электроустановках электростанций, подстанций и на КЛ в строках "Рабочие места подготовленные. Под напряжением остались:" допускатель указывает токоведущие части, что остались под напряжением, присоединение, которое ремонтируется, и ближайшие к месту работы токоведущие части или оборудования соседних присоединений независимо от того, выключены они или нет.

 Во время работ на ПЛ в этих строках записываются токоведущие части, указанные лицом, которое выдало наряд, а в строках "Отдельные указания", по необходимости, и другие токоведущие части.

 Допускатель и руководитель работ (надзиратель) расписываются под строками "Рабочие места подготовлены. Под напряжением остались:" только во время первичного допуска.

 19. Целевой инструктаж членов бригады оформляется в таблице 3 наряда только во время первичного допуска и в случае введения в состав бригады нового работника. О проведенном инструктаж допускатель и руководитель работ расписываются в соответствующих строках в конце таблицы 3.

 20. В таблице 4 оформляется ежедневный допуск к работе и ее окончание, в том числе - допуск во время перевода на другое рабочее место.

 Если руководитель работ одновременно выполняет обязанности допускателя (а также, если руководителю работ разрешено допустить бригаду в случае повторного допуска) то он расписывается во время допуска в графах 3 и 4.

 Окончание работ, связанное с окончанием рабочего дня, руководитель работ (надзиратель) оформляет в графах 5 и 6.

 21. В таблице 5 "Изменения в составе бригады" разрешение на изменения состава бригады дает работник, который имеет право выдавать наряд, и расписывается в графе 4. Во время передачи разрешения по телефону или радио руководитель работ в графе 4 указывает фамилию этого работника.

 Во время введения в бригаду или выводе с нее водителя автомобиля, машиниста механизма, крановщика указывается также тип закрепленного за ним автомобиля, механизма или самоходного крана.

 22. После полного окончания работы руководитель работ (надзиратель) расписывается в предназначенных для этого строках наряда, указывая время и дату оформления.

 Если во время оформления полного окончания работы дежурный или допускатель с состава оперативно-ремонтных работников отсутствуют или руководитель работ совмещает обязанности допускателя, то руководитель работ или надзиратель выполняет это оформление только в своем экземпляре наряда, указывая время и дату, должность и фамилию работника, которой он сообщил о полном окончании работ.

 Если во время оформления в наряде полного окончания работы присутствующий дежурный или допускатель с состава оперативноремонтных работников, то руководитель работ или надзиратель выполняет это оформление в обеих экземплярах наряда.

 Если бригада заземлений не устанавливала, то слова "заземления, установленные бригадой, сняты" должны быть вычеркнутые.

 Приложение 5

 к пункту 3.3.12 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Журнал учета работ по нарядам и распоряжениям

 ---|---------|-------|----------|---------|--------------|-------|---------|------ NN |Учетный |Место и|Лицо,кото-|Руководи-|Члены бригады,|Меры бе|К работе |Работа п/п|номер и |назва- |рое отдало|тель ра- |которая работа|зопасно|приступи-|закон-

 |дата вы- |ние ра-|распоряже-|бот |ет по распоря-|сти при|ли (дата,|чена

 |дачи |боты |ние |должность|жению (должно-|подго- |время) |(дата,

 |---|-----| |должность;|фамилия, |сть и фамилия,|товке | |время)

 |На-|Рас- | |фамилии, |инициалы;|инициалы; гру-|рабочих| |

 |ря-|поря-| |инициалы; |группа) |ппа |мест | |

 |да |жения| |группа |Подпись | | | |

 | | | |Подпис | | | | |

 | | | | | | | | | ---|---|-----|-------|----------|---------|--------------|-------|---------|------

 1| 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 | 9 | 10 ---|---|-----|-------|----------|---------|--------------|-------|---------|------

 Примечания: 1. Во время работ по наряду заполняются графы 1, 2, 9,

 10.

 2. Во время работ за распоряжениями заполняются графы

 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10.

 Приложение 6

 к пункту 6.7.36 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Форма журнала учета, проверки и испытания

 электроинструмента, трансформаторов, преобразователей

 частоты и переносных светильников

 Журнал

 учета, проверки и испытания электроинструмента,

 трансформаторов, преобразователей частоты и переносных

 светильников

 _____________________________________________________

 название предприятия, организации

 --------|---------|--------|--------------|------------|------------|----------------|----------------|---------|------------- Название|Инвентар-|Дата по-|Причины испы- |Испытание |Измерение |Проверка крепос-|Внешнего осмотр |Дата сле-|Лицо,что электро-|ный номер|следнего|тания, про- |изоляции |опоры изоля-|ти цепи |и проверка ро- |дующего |проводило инстру- | |испыта- |верки |повышенным |ции |заземления |боты на холос- |испыта- |проверку и мента | |ния, | |напряжением | | |том ходе |ния, |испытание

 | |провер- |-------|------|----|-------|----|-------|------|---------|------|---------|проверки |------|------

 | |ки |после |перио-|Дата|Резуль-|Дата|Резуль-| Дата |Результат| Дата |Результат| |Ф.И.О.|Подпись

 | | |ремонта|дичная| |тат | |тат | | | | | | | --------|---------|--------|-------|------|----|-------|----|-------|------|---------|------|---------|---------|------|------

 1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 | 9 | 10 | 11 | 12 | 13 | 14 |15 | 16 --------|---------|--------|-------|------|----|-------|----|-------|------|---------|------|---------|---------|------|------

 | | | | | | | | | | | | | | | --------|---------|--------|-------|------|----|-------|----|-------|------|---------|------|---------|---------|------|------

 Приложение 7

 к пункту 7.6.36 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Единые формы протоколов измерений

 Штамп органiзацiї

 Протокол

 вимiрювання опору розтiкання на основних заземлювачах

 i заземленнях магiстралей i устаткування

 "___" __________ _____ р.

 Замовник ____________________________________________________

 Об'єкт ______________________________________________________

 1. Основнi данi вимiрювальних приладiв ______________________ __________________________________________________________________ __________________________________________________________________

 2. Стан погоди протягом останнiх трьох днiв i в день проведення вимiрювання ___________________________________________ __________________________________________________________________

 3. Спосiб виконання заземлення ______________________________

 4. Данi вимiрювання _________________________________________

 ---|------------------|-------------------------|----------------- NN |Вимiрюваний об'єкт| Опiр, Ом | Примiтка п/п| |------------|------------|

 | | розтiкання | перехiдний | ---|------------------|------------|------------|----------------- ---|------------------|------------|------------|----------------- ---|------------------|------------|------------|-----------------

 Висновок __________________________________________________________________ __________________________________________________________________

 Випробування провадили: _________________________________________

 М.П. _________________________________________

 (пiдписи) (прiзвища, iнiцiали) (посади)

 Керiвник робiт

 Штамп органiзацiї

 Замовник ____________________________________________________

 Об'єкт ______________________________________________________

 Протокол

 перевiрки iзоляцiї __________________________________________

 Робоча напруга ____________________________ Iзоляцiя вимiряна мегомметром _______________________ заводський N _________________

 ---|------------------|--------------|---------------------|------ NN |Назва устаткування|Перерiз i мар-| Iзоляцiя, МОм |Висно- п/п|або кабелiв, про- |ка |---|---|---|--|--|---|вок

 |водiв | |A-O|B-O|C-O|AB|BC|CA | ---|------------------|--------------|---|---|---|--|--|---|------ ---|------------------|--------------|---|---|---|--|--|---|------ ---|------------------|--------------|---|---|---|--|--|---|------

 Висновок

 __________________________________________________________________ __________________________________________________________________

 Випробування провадили: _________________________________________

 М.П. _________________________________________

 (пiдписи) (прiзвища, iнiцiали) (посада)

 Керiвник робiт _________________________________________

 Штамп органiзацiї "___" _______________ 199_ р.

 Замовник ____________________________

 Об'єкт ______________________________

 Протокол N

 перевiрки повного опору петлi фаза-нуль

 Характеристика живильної мережi _____________________________ __________________________________________________________________

 (напруга, потужнiсть трансформатора)

 ---|-----------|----------|-----------|---------|-----------|------------|-----

 N |Назва захи-|Спосiб або|Номiнальна |Розрахун-|Максимально|Вимiряний |При- п/п|щуваного |засiб за- |сила струму|кова мi- |допустимий |опiр Zn, Om,|мiтка

 |об'єкта |хисту |зворотньо- |нiмальна |опiр Zn, Om|або сила ст-|

 | | |залежного |сила ст- | |руму, A. |

 | | |захисту або|руму сп- | | |

 | | |струмовiд- |рацюван- | | |

 | | |сiчки, A |ня за- | | |

 | | | |хисту, A | | | ---|-----------|----------|-----------|---------|-----------|------------|----- ---|-----------|----------|-----------|---------|-----------|------------|----- ---|-----------|----------|-----------|---------|-----------|------------|-----

 Висновок __________________________________________________________________

 а) опiр петлi вище норми мають об'єкти, зазначенi в позицiях __________________________________________________________________

 б) опiр петлi всього iншого устаткування в нормi ____________ __________________________________________________________________

 Випробування провадили: _________________________________________

 М.П. _________________________________________

 (пiдписи) (прiзвища, iнiцiали) (посада)

 Керiвник робiт _________________________________________

 Приложение 8

 к пункту 8.2 Правил безопасной

 эксплуатации электроустановок

 потребителей

 Форма

 акта освидетельствования состояния безопасности электроустановок

 потребителей

 Затверджую:

 ________________________________

 Керiвник (власник) пiдприємства,

 органiзацiї

 "___" __________________ 199_ р.

 Акт

 опосвiдчення стану безпеки електроустановок споживачiв

 вiд "___" _______________ 199_ р. N ___

 __________________________________________________________________

 (назва пiдприємства, органiзацiї) __________________________________________________________________

 (пiдпорядкованiсть пiдприємства, органiзацiї) __________________________________________________________________

 (поштова адреса пiдприємства, органiзацiї)

 Телефони: керiвника пiдприємства ____________________________

 особи, вiдповiдальної за електрогосподарство ________________

 Комiсiя у складi:

 голова комiсiї ______________________________________________

 (посада; прiзвище, iнiцiали)

 члени комiсiї _______________________________________________

 (посада; прiзвище, iнiцiали)

 _______________________________________________

 провела обстеження безпечного стану таких електроустановок: __________________________________________________________________

 (перелiк електроустановок) __________________________________________________________________

 1. Стан безпеки електроустановок __________________________________________________________________

 (опис у довiльнiй формi) __________________________________________________________________

 2. Вiдповiднiсть експлуатацiї електроустановок нормативним вимогам безпеки __________________________________________________________________

 (опис у довiльнiй формi) __________________________________________________________________

 3. Наявнiсть та стан документацiї __________________________________________________________________

 (опис у довiльнiй формi) __________________________________________________________________

 Зворотний бiк акта

 Висновки:

 1. Стан безпеки електроустановок нормативним вимогам безпеки вiдповiдає, за винятком:

 ________________________ _____________________________

 (назва електроустановки) (причини невiдповiдностi)

 ________________________ _____________________________

 ________________________ _____________________________

 2. Експлуатацiя електроустановок вiдповiдає нормативним вимогам безпеки, за винятком: __________________________________________________________________

 (перелiк порушень нормативних вимог) __________________________________________________________________

 3. Документацiя наявна в повному обсязi i вiдповiдає нормативним вимогам, за винятком: __________________________________________________________________

 (перелiк порушень нормативних вимог) __________________________________________________________________

 Заходи

 щодо усунення допущених порушень з обов'язковим

 зазначенням термiнiв усунення порушень та

 вiдповiдальних осiб

 __________________________________________________________________ __________________________________________________________________

 Висновки комiсiї

 "Експлуатацiя електроустановок зазначеного енергогосподарства

 дозволяється не дозволяється" __________________________________________________________________

 (непотрiбне викреслити)

 Голова комiсiї _______________________________

 (пiдпис)

 Члени комiсiї: _______________________________

 _______________________________

 (пiдписи)

 Нормативные ссылки

 Закон Украины "Об охране труда" ( 2694-12 ).

 Закон Украины "О пожарной безопасности" ( 3745-12 ).

 Закон Украины "О дорожном движении" ( 3353-12 ).

 ДНАОП 0.00-1.07 -94. Правила построения и безопасной эксплуатации посудин, которые работают под давлением. Утверждено приказом Госнадзорохрантруда Украины от 18.10.94 N 104.

 ДНАОП 0.00-4.12-94. Типовое положение об обучении, инструктаже и проверке знаний работников по вопросам охраны труда, утвержденное приказом Госнадзорохрантруда Украины от 04.04.94 N 30 ( z0095-94 ), зарегистрированное в Минъюсте Украины 12.05.94 за N 95/304.

 ДНАОП 0.00-1.03-93. Правила построения и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, утвержденные приказом Госнадзорохрантруда Украины от 16.12.93 N 128.

 ДНАОП 0.00-8.02-93 Перечень работ с повышенной опасностью, утвержденный приказом Госнадзорохрантруда Украины от 30.11.93 N 123 ( z0196-93 ), зарегистрированный в Минъюсте Украины 23.12.93 за N 196.

 ДНАОП 0.03-4.02-94. Положение о порядке проведения медицинских осмотров работников определенных категорий, утвержденное приказом Министерства здравоохранения Украины от 31.03.94 N 45 ( z0136-94 ), зарегистрированное в Минъюсте Украины 21.06.94 за N 136/345.

 ДНАОП 0.00-1.16-96 Правила аттестации сварщиков, утвержденные приказом Госнадзорохрантруда Украины 19.04.96 N 61 ( z0262-96 ), зарегистрированные в Минъюсте Украины 31.05.96 за N 262/1287.

 ДНАОП 0.00-1.13-71 "Правила устройства и безопасной эксплуатации стационарных компрессорных установок, воздухопроводов и газопроводов", утвержденные Госгортехнадзором СССР 07.12.71.

 НАОП 1.4.10-1.04-86 "Правила техники безопасности и производственной санитарии при электросварочных работах", утвержденные Минхиммашем СССР 22.05.86.

 "Правила применения и испытания средств защиты, используемые в электроустановках /Москва, Энергоатомиздат, 1987", утверждены Минэнерго СССР 12.02.81.

 "Правила устройства электроустановок. Шестое издание, переработанное и дополненное. /Москва, Энергоатомиздат, 1985", утверждены Минэнерго СССР 04.07.84.

 НАПБ А.01.001-95 Правила пожарной безопасности в Украине, утвержденные приказом МВД Украины от 22.06.95 N 400 ( z0219-95 ), зарегистрированые Минъюстом Украины 14.07.95 за N 219/755.

 НАПБ Б.02005-94 Типовое положение о специальном обучении, инструктаже и проверке знаний по пожарной безопасности на предприятиях, в учреждениях и организациях Украины, утвержденное приказом МВД Украины от 17.11.94 N 628 ( z0307-94 ), зарегистрированное Минъюстом Украины 22.12.94 за N 307/517.

 РД 16.407-87 "Ремонт взрывозащищенного и рудничного электрооборудования", утвержденные Госгортехнадзором СССР и Минэлектротехпромом СССР 1987 года.

 "Правил технической эксплуатации электроустановок потребителей /Москва, Энергоатомиздат, 1989", утвержденных Минэнерго СССР 21.12.85.

 "Правила изготовления взрывозащищенного электрооборудования (ПИВЭ) изд. 1960-1963".

 "Правила изготовления взрывозащищенного и рудничного электрооборудования (ПИВРЭ). 684.053-67 изд. 1967".

 ГОСТ Р50571.3-94 (МЭК 364-4-41-92). Требования по обеспечению безопасности. Защита от поражения электрическим током.

 ГОСТ 12.1. 009-76 ССБТ. "Электробезопасность. Термины и определения".

 ГОСТ 12.2. 007.0-75 ССБТ. "Изделия электротехнические. Общие требования безопасности".

 ГОСТ 12.1. 002-84 ССБТ. "Электрические поля промышленной частоты. Допустимые уровни напряженности и требования к проведению контроля на рабочих местах".

 ГОСТ 12.1. 006-84 ССБТ. "Электромагнитные поля радиочастот. Допустимые уровни на рабочих местах и требования к проведению контроля".

 ГОСТ 12.1. 007-8-75 "ССБТ Устройства электросварочные и для плазменной обработки. Требования безопасности".

 ГОСТ 12.1.013-78 "ССБТ Стоительство. Электробезопасность. Общие требования".

 ГОСТ 12.4. 026-76 ССБТ. "Цвета сигнальные и знаки безопасности".

 ГОСТ 12.4. 035-78 ССБТ. "Щитки защитные лицевые для электросварщиков. Технические условия".

 ГОСТ 12.2. 020-76* "Электрооборудование взрывозащищенное. Термины и определения. Классификация. Маркировка".

 ГОСТ 12.4.107 "ССБТ Канаты страховочные. Общие технические условия".

 ГОСТ 12.2.011-78 "ССБТ Смеси взрывоопасные. Классификация и методы испытаний".

 ГОСТ 14254-80* (СТ СЭВ 778-77) "Изделия электротехнические. Оболочки. Степени защиты. Методы испытания".

 ГОСТ 14254-78 "Электродержатели для ручной дуговой сварки. Технические условия".

 ГОСТ 23274-84 "Здания мобильные (инвентарные). Электроустановки".

 ССБП ДСТУ 2293-93. "Система стандартов безопасности труда. Термины и определения".

 СНиП II-4-79. "Естественное и искусственное освещение".

 СНиП III-4-80*. "Техника безопасности в строительстве".
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